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5967- Tank truck

5968- Tank valve

5969- Tank venting
5970- Tank washwater
5971- Tannery

5972- Tannin

5973- Tanning

5974- Tapered aeration
5975- Tap water

1y

5976- Tapeworn

5977- Tapeworn infection

5978- Tar

5979- Tar distillate
5980- Tar emulsion
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5993- Telluruim (Te)

5994- Temperate

5995- Temperate climate
5996- Temperature

5997- Temperature adjustment
5998- Temperature controllér
5999. Temperature fluctuation
6000- Temperature inversion
6001- Temperature range
6002- Temperature rise

6003- Temper screw

6004- Tempest

6005- Temporary

6006- Temporary hardness
6007- Temporary residence sanitation
6008- Tender tank

6009- Tenement

6010- Tenement house

6011- Tensiometer

6012- Tension

6013- Tentative layout

6014- Tentative manhole
6015- Tepid

6016- Tepid water

6017- Teratogenic compounds

6018- Term
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6019- Terminal velocity
6020- terminology
6021- Termite

6022- Terpenes

6023- Terrace

"~ 6024- Terrace cultivation

6025- Terra-cotta

6026- Terrain

6027- Terrestial

6028- Territory

6029- Tertairy

6030- Tertairy filtration

6031- Tertairy sodium phosphate

6032- Tertairy treatment
6033- Test

6034- Test furnace
6035- Testing station
6036- Test paper

6037- Test sample
6038- Test Solutions
6039- Test tubes
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6041- Tetrachloride
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6043- Tetraethyl lead

Ylg
ldlaias

]

(8 lee 45 9 )\ g hep &) Sl
ibas

‘.:a\:.-;.m sl
ol b

1o | o L
ot ‘,,s'é’JT
dalaia “.,151

Sla! c\;y: &0
Y
LW 5 9 gl Sliw
Al adles

St o
et 03

Sl dlast

N 3,

Lt de

bt e
) gl
IS

A S adl,

OBVl ,,l8™ 2y,



200

Sl ol

6044- Tetra propyl-benzene sulfonate

(TPBS)
6045- Tetravelent

6046- Texture

6047- Thalassic

6048- Thalassography

6049- Thallium

6050- Thalweg

6051- Thawing agent

6052- The institute of ecology (TIE)
6053- Therapeutic

6054- Therapeutical equivalent
6055- Therapy

6056- Thermal

6057- Thermal conditioning
6058- Thermal convection
6059- Thermal deaerator
6060- Thermal death point
6061- Thermal decomposition
6062- Thermal desalination
6063- Thermal diffusion
6064- Thermal dissociation
6065- Thermal equator

6066- Thermal incineration
6067- Thermal low

6068- Thermal pollution
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6069- Thermal precipitation
6070- Thermal radiation
6071- Thermal reactor

6072- Thermals

6073- Thermal sludge dewatering
6074- Thermal spring

6075- Thermal stratification
6076- Thermal upslope flow
6077- Thermic station

6078- Thermistor

6079- Thermocline

6080- Thermoduric

6081- Themodynamics

6082- Thermometer

6083- Thermonuclear

6084- Thermopile

6085- Thermophilic bacteria
6086- Thermophilic digestion
6087- Thermophilic organisms
6088- Thermoregulator
6089- Thermosetting

6090- Thermosphere

6091- Thermostable

6092- Thickener

6093- Thickening

6094- Thickening agent
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6095- Thickening sludge
6096- Thicket

6097- Thick weather
6098- Thin film aeration
6099- Thinning agent
6100- Thiobacillus

6101- Thiosalt

6102- Thiosulfate

6103- Thirst

6104- Thixotropy

6105- Thorium

6106- Threading

6107- Threated joint
6108- Threshold

6109- Theshold concentration
6110- Threshold limit value
6111- Threshold odor
6112- Throat

6113- Throttle valve
6114- Throttling

6115- Throttling orifice
6116- Thunderbolt
6117- Thunder clouds
6118- Thunderstorm
6120- Tick

6121- Tidal basin
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6122- Tidal dock

6123- Tidal marsh
6124- Tidal prism
6125- Tidl river

6126- Tidal wave

6127- Tide gage

6128- Tidelands

6129- Tides

6130- Tight

6131- Tight joint

6132- Tillage

6133- Tilted model
6134- Tilted plate separator
6135- Tiltting

6136~ Tilting-disk valve
6137- Time- area graph
6138- Time factor
6139- Time of concentration
6140- Time schedule
6141- Timing

6142- Timing valve
6143- Timothy

6144- Tin

6145- Tincture

6146- Tipping

6147- Tipping truck
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6148- Titration

6149- Titration

6150- Titrimetric analysis
6151- Tobacco smoke
6152- Toe crack

6153- Toe of weld

6154- Toilet

6155- Toilet cleaner

6156- Toilet flush

6157- Toilet paper

6158- Tolerance

6159- Tolerance limit
6160- Tone

6161- Tongue

6162- Tonic

6163- Top crust

6164- Topographical factor
6165- Topographic map
6166- Topography

6167- Tornado

6168- torrid

6169- Torrid zone

6170- Tortuosity

6171- Total bacterial count
6172- Total dissolved solids (TDS)
6173- Total eclipse
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6174- Total head

6175- Totalizer

6176- Total nitrogen (TN)

6177- Total noise load (TNL)

6178- Total organic carbon ( TOC)
6179- Total phosphorus ( T"P)
6180- Total retention system

6181- Total solids

6182- Total suspended particulates
(TSP)
6183- Total suspended solids (TSS)

6184- Total tare
6185- Tot containers
6186- Touch

6187- Town

6188- Townsfolk
6189- Townsman
6190- Toxic

6191- Toxic algae
6192- Toxic chemical wastes
6193- Toxic chemicals
6194- Toxic effect
6195- Toxicity

6196- Toxic metal
6197- Toxicology
6198- Toxic products

6199- Toxoplasmosis
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6200- Trace

6201- Trace elements
6202- Trace nutrient
6203- Trace organics
6204- Tracer

6205- Trachea

6206- Trachoma

6207- Tracing

6208- Track etch detector
6209- Tracking

6210- Traction

6211- Tradition

6212- Traditionalism
6213- Traffic

6214- Traffic capacity
6215- Traffic congestion
6216- Traffic control
6217- Traffic control signals
6218- Traffic engineering
6219- Traffic incident
6220- Traffic flow

6221- Traffic lights

6222- Traffic regulations
6223- Traffic volume
6224- Tranquil flow
6225- Transfer
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6226~ Transfer coefficient = JUsYY Jatas
6227- Transference = s
6228- transfer of heat = 3, A Jus
6229- Transfer valve | = Jis# tlews
6230- Transgression - () olab
6231- Transition - J3 o g (il
6232- Transition zone = J s dihu
6233- Translation | = Juaz
6234- Transmissibility - Iz
6235- Transmissibility coefficient = Szt e
6236- Transmutation - Ji#
6237- Transpiration = s
6238- Transplant = 4 yin i
6239- Transplanter - i le
6240- Transport - Jai
6241- Transportation = Ja
6242- Trap - e (Al
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6244- Trash = b= (s
6245- Trash disposal - Ll - b
6246- Trash rack = oLl ag s
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6252- Treated effluent tank
6253- Treating

6254- Treating agent

6255- Treatment

6256- Treatment plant
6257- Treatment system
6258- Tree

6259- Tremie

6260- Trench

6261- Trench fever

6262- Trench landfill

6263- Trench method

6264- Trial field

6265- Trial plot

6266- Triangular weir
6267- Triangulation

6268- Tributary

6269- Trichinosis

6270- Trichloroethylene
6271- Trichuriasis

6272- Trickling filter

6273- Trigger concentration
6274- Trigonometry

6275- Trinitrotoluene (TNT)
6276- Triturate

6277- Troglodytidae
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6278- Trophic analysis
6279- Trophic level

6280- Trophic state index (TSI)

6281- Tropical climate
6282- Tropical cyclone
" 6283- Tropic

6284- Tropics

6285- Tropopause
6286- Troposphere
6287- Trough

6288- Trough aerator
6289- Trypanosome
6290- Trypanosomosis
6291- Truck

6292- True emulsion
6293- Truf

6294- Trunk main
6295- Trunk sewer
6296- Tube

6297- Tube cleaner
6298- Tubercle bacillus
6299- Tubercles

6300- Tuberculation
6301- Tuberculosis
6302- Tube settler
6303- Tubular diffuser
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6304- Tularemia - 8
6305- Tumour - D)
6306~ Tumult - Lo ys
6307- Tumulus - P
6308- Tundra - i ddor ) ggor
6309- Tungstate - oS
6310- Tunnel - 3
6311- Tunneling - S i
6312- Turbid = ety
6313- Turbidimetric analysis = 5,080 pls s
6314- Turbidimetry - 5,4 s
6315~ Turbidity = 5 )35 (8,8
6316- Turbidity point - IS 3o
6317- Turbidity unit - 548" B
6318- Turbine = Mg ¢ A
6319- Tyrbine aerators = i,y slee
6320- Turbine cleaner - Y uju
6321- Turbine mixer - ¥ byt
6322- Turbulence - o )
6323- Turbulent - o hiae
6324- Turf = - ] ks
6325- Turmoil ) - gl
6326- Turnout = S F
6327- Twinkling colours - - gasd ol gl
6328- Two-stage treatment - Ondlm €. adrAne
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6330- Tycho

6331- Tydallimetry
6332- Type

6333- Type curve
6334- Typhinia

" 6335- Typhoid
6336- Typhoon
6337- Typhus
6338- Typology

6339- Ubiquitous

6340- Ulcer

6341- Ultimate

6342- Ultimate oxygen demand (UOD)
6343- Ultracentrifuge

6344- Ultrafiltration

6345- Ultramicroscope

6346- Ultra-red

6347- Ultrasonation

6348- Ultrasonic density meter
6349- Ultra-violet

6350- Ultraviolet light

6351- Unconfined aquifer
6352- Unconfined water

6353- Unconsolidated

6354- Unconsolidated soil
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6355- Underdrain

6356~ Under drainage
6357- Underdone

6358- Underfit stream
6359- Underflow

6360- Underground

6361- Underground disposal
6362- Under population
6363- Undisturbed

6364- Undisturbed sample
6365- Undisturbed sand
6366- Underwater

6367- Underwear

6368- Undulant fever
6369- Undulation

6370- Uneven

6371- Unfamihar

6372- Unfortified

6373- Unharmed

6374- Unhealthy

6375- Unhurt

6376~ Uniform

6377- Uniform flow

6378- Uniformity coefficient
6379- Uninhabited

6380- Unit

& S

S e
ad adt

P Xy

S Olpr

P s
P s b
RICORIB1H

o faan b Y

J>..L¢-J.\9J.~J
;L\M:,.a;-

&2
Sl
ras g

il

Ve

r.lb:.'.a oY -
(-Ua:s&\ Julae
O fSmn

B_b-)



213

6381- United Nations conference on

environment and development
(UNCED)
6382- United Nations disaster relief

pgrogramme (UNDRO)
6383- United Nations environmental

' programme (UNEP)
6384- United Nations fund for

population activities (UNEPA)
6385- United Nations habitat and

human settlemeénts foundations

(UNHHSF)
6386- United states antarctic research

programme ( USARP)
6387- United states public health

service (USPHS)
6388- Unit hydrograph

6389- Unit operation

6390- Unit process

6391- Unity

6392- Universal gas constant

6393- Universal soil loss equation
(USLE)
6394- Universe

6395- Unnatural

6396- Unpolished

6397- Unpolluted

6398- Unsafe acts

6399- Unsafe conditions
6400- Unsafe water
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6401- Unscreened sewage
6402- Unstable air

6403- Unsteady flow
6404- Upflow clarification
6405- Upflow clarifier
6406- Upflow filter

6407- Upgrade

6408- Upgrading lagoon
6409- Uplift

6410- Upstream

6411- Upsurge

6412- Upswelling

6413- Upward- flow clarifier
6414- Uranin

6415- Uranium

6416- Urban

6417- Urban ecosystem
6418- Urbanism

6419- Urbanization

6420- Urban pollution concentration

6421- Urban refuse
6422- Urban renewal
6423- Urinal

6424- Urologist
6425- Urology

6426- Useful life
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6427- Useful storage
6428- Utilization
6429- Utility

6430- Utility factor

' 6431- Vaccination

6432- Vaccine

6433- Vacuum

6434- Vacuum cleaner
6435- Vacuum filteration
6436- Vacuum flotation
6437- Vacuum flush toilet
6438- Vacuum leaf collection
6439- Vacuum pum
6440- Vacuum sewer
6441- Vacuum sweeper
6442- Vacuum system
6443- Vacuum valve
6444- Vacuum wastewater collection
6445- Vagabond

6446- Valley

6447- Valley fog

6448- Valley pollution
6449- Valley spring

6450- Value

6451- Valve

Cf’U o
‘»L.\;-'..:..ul cc\.é:;‘\

- ..

tu;;\ J,.L;.

L

g b

a

fe Al Calate

;e Ay o

el o 95

oA Sy ol 0
AR 31y madt
A S

G ASa

G gl (b5 S
& plae

c.;ﬂ“-' <Madll o\.,pc,c.‘-;b}]':;a

S

sl

Ol M Lo
oL Jl o ols
Obdy f s

plee



216

Soaflsball

6452- Valve box

6453- Valve chamber
6454- Valve stem

6455- Vampire

6456- Vanadium pentoxide
6457- Van der waals attraction
6458- Vane

6459- Vapor

6460- Vapor-compression distillation
6461- Vaporization

6462- Vapor pressure
6463- Vapor removal
6464- Variable

6465- Variance

6466- Variation coefficient
6467- Varied flow

6468- Vault

6469- Vector

6470- Veer

6471- Vegetable mould
6472- Vegetables

6473- Vegetable wastes
6474 Vegetation

6475- Vegetation belt
6476- Vegetation loss
6477- Vegetation period
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6478- Vehicle noise
6479- Velocimeter
6480- Velocity

6481- Velocity gradient
6482- Velocity head
6483- Velocity profile
6484- Vena contracta
6485- Venereal

6486- Vent

6487- Ventilation

6488- Ventilation frequency

6489- Ventilator

6490- Vent pipe

6491- Venting

6492- Venturi meter
6493- Venturi scrubbers
6494- Venturi tube
6495- Verdigris
6496-Vermes

6497- Vermicide

6498- Vermifuge

6499- Vertical

6500- Vertical pump
6501- Vertical Turbine
6502- Vertical visibility
6503- Vertigo
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6504- Very fine sand
6505- Veterinary

6506- Veterinary surgeon

6507- Viable cell
6508- Vibrating screen
6509- Vibrio cholerae
6510- Vinyl chloride
6511- Violent showers
6512- Violent storm
6513- Viral disease
6514- virga

6515- Virology

6516- Virulance
6517- Virulent

6518- Virus

6519- Viscouse

6520- Viscosimeter
6521- Viscosity

6522- Viscosity index
6523- Visibility

6524- Vision

6525- Visual aids
6526- Visual estimation
6527- Vital

6528- Vital industry
6529- Vitality
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6530- Vitamins

6531- Vitiation

6532- Vitrified clay pipe
6533- Vitrified pipe

6534- Vitrified tile

6535- Vividness

6536- Viviparous

6537- Vocal

6538- Vocal level (VL)
6539-Vocational

6540- Vocational guidance
6541- Vocational psychology
6542- Vocational training
6543-Voice

6544- Voids

6545- Voids ratio

6546- Volatile

6547- Volatile acid

6548- Volatile matter (VM)
6549- Volatile oil

6550- Volatile solids

6551- Volatility

6552- Volcanic ash

6553- Volcanic eruption
6554- Volcanic spring

6555- Volcanic water
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6556- Volment broadcast = By g 8 5
6557- Volumeter - ol ke
6558- Volumetric efficiency = Lamedd 5 LSTH
6559- Voluntary actions = i) Jasf
6560- Voluntary risk = @) ks
6561- Volute - O g
6562- Vomit = 555
6563- Vulture - i

-W-
6564- Wadi - s
6565- Wafer = ﬂhJ
6566- Waft = ey b
6567- Wage curve = JEeNJoey
6568- Walk = Pt
6569- War = o
6570- Warehouse = £ 3 gt
6571- Warfare = o -
6572- Ware gas = D
6573- Warm = £
6574- Warm front oclusion = asly alslize dger
6575- Warm sector = s > ¢ Uab
6576- Warm spring - £ B ¢ pes
6577- Warning level - JRET Ty,
6578- Warning light = kel ¢ g0
6579- Warning system = SN e

6580- Wash
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6581- Wash-ball

6582- Wash basin

6583- Washer

6584- Washing

6585- Washing machine
6586- Washing soda

6587- Wash rack

6588- Washwater

6589- Washwater gutter
6590- Waste

6591- Waste air

6592- Waste bank

6593- Waste chute

6594- Waste collection
6595- Waste combustion gases
6596- Waste crak case oil (Wcco)
6597- Waste cycle

6598- Waste disposal
6599- Waste gas

6600- Waste generation
6601- Waste heat

6602- Waste heat recovery
6603- Wasteland

6604- Waste matters
6605- Waste paper basket
6606- Waste producer
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6607- Waste products

6608- Waste solids

6609- Waste stabilization pond
6610- Waste stack

6611- Waste steam

6612- Waste treatment plant
6613~ Wastewater

6614- Wastewater chlorination
6615- Wastewater irrigation
6616- Wastewater recovery
6617- Wastewater solids
6618- Wastewater strength
6619- Wastewater treatment
6620- Wasteway

6621- Water

6622- Water analysis

6623- Water balance

6624- Water basin

6625- Water bearing

6626- Water biology

6627- Waterborne disease
6628- Waterborne epidemic
6629- Water break

6630- Water bug

6631- Water chemistry
6632- Water clarification
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6633- Water closet (wc)
6634- Water collecting sump
6635- Water column pressure
6636- Water conservation
6637- Water cure

6638- Water cycle

6639- Water deficiency
6640- Water deficit

6641- Water demand
6642- Water distillation
6643- Water distribution
6644- Water drive

6645- Water ecology
6646- Water fall

6647- Water flea

6648- Water fowl

6649- Water gate
6650-Water hammer
6651- Water head

6652- Water header
6653- Water heater

6654- Water hole

6655- Water immersion
6656- Water-inch

6657- Watering

6658- Water injection
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6659- Water-in-oil emulsification = OV I L LR, P

6660- Water intake

6661- Water jet

6662- Water-jet sewer cleaning
6663-Waterless

6664- Water level

6665- Water-level recorder
6666- Water-level regulator
6667- Water lime

6668- Water line

6669- Water logged ground
6670- Water main

6671- Water manometer
6672- Water meter

6673- Water mill

6674- Water of crystallization
6675- Water outlet

6676- Water passage

6677- Water pipe

6678- Water pipe cleaning
6679- Water pollutants

6680- Water pollution

6681- Water pollution control
6682- Water potential

6683- Water power

6684- Water proof
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6685- Water-proof glue
6686- Water protection area
6687- Water pump

6688- Water purification
6689- Water quality

6690- Water-quality-limited

6691- Water quality
management(WQM)
6692- Water quantity

6693- Water rate

6694- Water renovation
6695- Water reserve
6696- Water-resistant
6697- Water resources
6698- Water rights
6699- Water sample
6700- Water sampling
6701- Water saturation
6702- Water screen
6703- Water seal

6704- Watershed

6705- Watershed sanitation
6706- Water sink
6707- Water-soak
6708- Water softening
6709- Waterspout
6710- Water standards
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6711- Water supply
6712- Water system
6713- Water table

6714- Water table contour
6715- Water table profile
6716- Water table map
6717- Water tank

6718- Water-tight

6719- Water tower

6720- Water transport
6721- Water trap

6722- Water treatment
6723- Water trough
6724- Water-tube boiler
6725- Water tunnel

6726- Water usage

6727- Water use

6728- Water use efficiency (WUE)
6729- Water vapor

6730- Waterway

6731- Waterworks

6732- Waterworks sludge
6733- Watery

6734- Wave

6735- Wave cloud

6736- Wave depression
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6737- Wave length
6738- Wave period
6739- Wax

6740- Weak liquid
6741- Weather

' 6742- Weather-bound
6743- Weather chart
6744- Weather forecast
6745- Weathering |
6746- Weathering agents
6747- Weather map
6748- Weatherproof
6749- Weather radar circuit
6750- Weather report
6751- Wedge

6752- Weed control
6753- Weeds

6754- Weed sprayer
6755- Weep hole

6756- Weevils

6757- Weight

6758- Weight density

' 6759- Weighted mean

6760- Weighted noise exposure level

(WECPNL)
6761- Weight efficiency

6762- Weighting agent
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S5 sbalh

6763- Weir

6764- Weir loading rate
6765- Weir overflow rate
6766- Welfare

6767- Well

6768- Well-behaved
6769- Well casing

6770- Well detector
6771- Well function
6772- Wellhole

6773- Well log

6774- Well point

6775- Well- point system
6776- Well pump

6777- Well screen

6778- Western society of naturalists
(WSN)
6779- Wet

6780- Wet- bulb

6781- Wet- bulb temperature

6782- Wet- bulb thermometer
6783- Wet dock

6784- Wet dust collectors

6785- Wet electrostatic precipitator
6786- Wet filter

6787- Wet oxidation

6788- Wet pit
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6789- Wet-pit pump station

6790- Wet plume

6791- Wet pulp

6792- Wet scrubber
6793- Wetted perimeter
' 6794- Wet weather flow
6795- Wet well

6796- Wet year

6797- Wharf

6798- Wheel

6799- Whey

6800- Whirlwind

6801- White ant

6802- White dew

6803- White plume
6804- White smoke
6805- Whole body dose
6806- Whooping-cough
6807- Width

6808- Wildlife

6809- Wilting

6810- Wilting point
6811- Wind

6812- Windage

6813- Wind barrier
6814- Wind break
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6815- Wind circulation
6816- Windhoek

6817- Wind rose

6818- Winds aloft

6819- Wind screen

6820- Wind sock

6821- Wind vane

6822- Windward side
6823- Windy

6824- Winter ice

6825- Winterization

6826- Withdrawal

6827- Wood-stave pipe
6828- Work

6829- Workhouse

6830- Working conditions
6831- Working environment
6832- Working level (WL)
6833- Works

6834- Workshop

6835- World federation for the
protection of animals (WFPA)

6836- World health organization
(WHO)

6837- World Meteorological
organization (WMO)

6838- Wold wildlife fund (WWF)
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6839- Worm
6840- Wye

6841- Xenogamy

- 6842- Xenophobia
6843- Xeric

6844- Xerophites

6845- Xerothermic périod

6846- X-rays
6847- Xylene

6848- Yard

6849- Yard wastes
6850- Year

6851- Yeast

6852- Yield

6853- Yield coefficient
6854- Yieldding
6855- Yield of wells
6856- Y-junction
6857- Young

6858- Young valley

6859- Zeal
6860- Zenith distance
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6861- Zenith vane

6862- Zeolite

6863- Zeroing

6864- Zero economic growth (ZEG)
6865- Zero-order reactions
6866- Zero population growth (ZPG)
6867- Zero-power reactor
6868- Zetameter

6869- Zeta potential

6870- Zink

6871- Zink chromates
6872- Zonal flow

6873- Zonal motion

6874- Zonal wind

6875- Zone

6876- Zone of saturation
6877- Zoning

6878~ Zoocoenosis

6879- Zoology

6880- Zoonoses

6881- Zooplankton

6882- Zosspore

6883- Zymometer

6884- Zymology

6885- Zymotic

Jiall sLasl o

o a0 O el

Ol B34 5 phas)

a5 08 Jelis

(Bl aw ) L plde

W de

v

owe )3 by S

g2 Ol

i o 3

(P byl oty 222 Ly
ag) g} azddl

Ol g ode

JRWAU T WIS
3 k) 0yl

S pa an g
et plids
o ole

"

e



=1 yillalhu,ll
g1 52151 )il 09

() Mgh IV [ Blady

2 s g 6 S5y Lnlel e U L)
o Bl ) G B 4 b )
(23 Slongin Ao 594 3 045 el i
fir 1981 4150 20 - 18 Ul Ralall Slollasall
L il ol OV el of izt
iade Sllban o e Jaial L e fensal
o a3, by Coad) Sl ddle 4y ¢
Jol s iy W Je ogie Lo "y e Lol

Vgt 2l

Jort Dtuai
Jool ol (38 gl ol il Jaall Lia
dl 6..3.\.@.! (QS_,J)‘\.H cLb..a.“
‘Irg}aj\bij\)\.\_jggyjdlCua‘al\;\.m!—l
U gr o 5 o b iy e ¢ oDl
P58 LA-..JJL‘JQJJA‘J;L@EAJ‘AJL;
(S oyt e
Jbu_._AiL._s' _JL.'::.:L‘J..aL;aJMM'_' ;=2
cad Y Ayl ay bl alealt ol Ll
a.l_hu_pm)‘_,;\.giﬂ‘ uiy U\-_ﬂcﬂ
~oolw Ll

- -

L — N V-7 ]
g 32 Lot

Mol Loy IV, Ayl Z ez
et A OB LA e L gle it b i
A a Sl @) 3 cnler e 2
ot Sk 8y Ay s e cllall
Ln g3 b cobellrnall danY el (Lol
P Slnlbas 2 LS gy y lags )y
G &) gl 20y gl y done
Wiy Lgilndlaany ¢y dall ol s
0dn ZilSy el pyas y o Iy peazieal
Sl JI, e —cd by- LSy olinall
Aanaziall 2 all e sl Ny et Plaay

A3 s S Sl
J_»sta)h.quﬂa.b)cii,.afohlh.m
Lgrn 0 ol g gl (o s Y1 olal
gl g AN B o B gy by sy
o d—an g Sl s 0S5 Y 3L
Cal M Bl 3 Wlodinae 3l

ot 20 2 e el dlw 0f
o lia 5 335 o 0 2y (Lgim 2US”

[ T - W (T



234

e bl

B 3oy pal) Akt Sy Slul 0 ¥
.5;35 éfbjln.l.:.#;)')\ﬁ }ial.i.':...\.n

Jolt A
A 3] 55 n pol gl ol 1 0}
gl odar Juom 35y cloullaan olS2aY
aal) o5 Lgan duolsi— pplall Calz (3 431 5
(Gt y 3513 § 920 —pdadly By ) Em L
—dadly a1 J it Al Slodlaaall 5
gt y B il sy
b g ol odball gl (S8 w3
LS ool gne ety diyyall olial)
Y e g e by QWS i 4 addge 0 ST
G Vs apdall BN G i pdlaaeld a2
o 3 o e I (3 g g MRS
(Al y At cRaaslly deladl oo lall g 2Al
i palll Y gy pdlanall Glas e Eonld
i )y
e Oy ¢ Jaalt ia O |l
SN o CaiSy pgh (pealilly Obdlaiall
PAURCTNRRCRPRIE JAPE WX I g B
DR R PP I I PR
oy 1y gl ) 01y ) el Lgad
b gy B gy el
) Josh i Of o 351y IS
a2 Oy py - afladly oo puall g sl Y i
sl iy pazgld o) A e
b ol aital) eSSy o geald Lvead

S g ) 15 b S e sllaall (2iS - 3
P S é 4.}'\.-\.@..-'1) 45\,“) @'}L«Y“ ‘;:Ja.“
AsledY) s Aol B dy alt 5 L

Laale

Lodball 3501 yaLas

Ayl iy ki y oy S OT AN
Aol )Ty g9 5

(g (nd oy el gl i *
ouy,.c.;_fsigsh ot by Bl g
Sl el oY) OASST pdadly 2 )
Oy Lot Y Aedilly Gblall ol
Ll Balandl frad s

O 3t My 0yt g Rl 3 o, ¥
L g S5 505 oy papby st By
ity (83 il y (6 pok elen b S
P 4 g5t y (S g L

Jta gy Yl pledh 87
aal) Gl STy ) gmilly 551 ool o
g o e Seul g

T J g QU eleze W gl ST
dag 3k Sl ge g SThiy 2y
uindi e 3 A B A e
Ledpéy gl dast Y STy

alally il Sle g gy rlall ¥
Sy o5 Y gl Sl YaolS
gy o 0Ly gl ol iy 2
S ) dadany g A



238

3 )

Olas Uy cgadl g2y 5 gl a3y
ALY e L o MoVl gy ¢

Lae ot of Jtalt JLuy el CIsd
e AWy G UG ol 0 jmd

At ¢ 03] J pe¥l elde ke 5 51-Y0

Of p & o WS § s wie g4 Of LIl
Jok G b o 2y e T o e 25 ey
AP NPV S T SRV Iy O RN
| gy

e G oyl Y S
A Jey il oy (S el Jguadt f 1
b g g ) ala 5 dall 0 2387 2 )3
OLS 14 .odlaul of a0 olils f ans
)y Ogpag ol 3Ll sl _gadlly 3l 0
PR BPUS N IAPSRE N  ROT B
s ot #0)  Sa pgeeSy SLnY)
L

Sger)

A Billy Al el aw B A 1
g Jdy s el LIl oSO s
i A S Ay gy (pdall s
NSt el il 305 )
A e L gt ol O s
e Bl el Gl Yy 3B
sr—all L3l y wmdaal Lo,y (1S oyl
PV e may dgdt 30 e ool
i lan Ll ally cacki i ¥ o

-]

-
3s) A shuzy)
s s bl - Ll pa
(8 el adadl S 3 o gt OIS
3 Lazg culyll ool de ge Lad e O yaiy
U oY pp o JS 5 0 s S 510
(ppdons y LY pad oh Gl AcLid jui
o B 0, sl il (o picy OF
ekt S
Gyl
351 o I o Gl 25 2l
Al gl g O s 1YY
AP | DTV | B ¥ 20 WS 1H N FUOLH
A0 Al o) 0 p ) (o) U
il Gl a3 S e 3y
Sl 5} ) A otST g Y e
SRS 5 1 - P PR PV
b
Yo w31 aamty Bl Y 10,0 43 G
Sl S A T Ol 3 JBy By
-L__af ey O Lgd ety N Y
Al e Ly = st

Logs 03— U Jaio day o gt ol Dl g
S DT WYE P P
b 2 U i) Slalandl e aadl SUY

TN s 21 e



236

Sy shull

o S5 8 plE ) i 3 s S
L:__;:rmu(-uu_ouz?wo\iuaws
Sl S gy
SLeWy ot gl (3 Aol Lgaalt -l 13
0 S5 L tday ol S) Yy el 0 gk pdaedd i
e g g B
2
o e 13] ORI Dot o S g3 (3
S ade (5 y S N 800
die g adaaze (S W Dl e (S
52l o5 dalas aalan g Ol S5 0
ol 3 Lgr bt O ) s anlally
we ol w5 ¢ 20 b3 G yast piany
OLS 13)— gl Ut dimy OF ) 2 LS
Wlo—e 35 Y Lvrms o300l 055Ky =126
A S
§ N a—fshy ) il aa glas A3
Lably B BLo 28 “_;s.'m Iz
R U e PN TRUN PPOVRVR IO |
A o ol Lllay (hat13) g 0" THB O e
ol y i ae i)
ol
— D) wiliy ekt aly, e sladall LU
TS N PR LIS EN ARV PEEYY SR
Ll y callaally ct}l_)\:,
s
c\.._ug;l.s&)gsjl':.i)ﬁb:c.ybfw&ﬁ(l
My, Uy gl L) a1y 1 h Bl

coa g 530y el g Ag
3 pw ) I alg W (e MoVl 3 (2
Ny caalally aght a Jladl g2y W) i
A Ge b pp i 28 N Aad s ) 4
PR PR\ Rv S PRI PRIES N
sty b ol DS o o b r 4l J
Y e U i By il S
S (ol pdama y Slgm D o o) gty
Sl aadl g (g g odad) OIT 3
L& vt i AL Al opl 0l g
sl gy O gaall a5 Jad gt i)
J——"-'i
o ol liolin Lo 32 8l y 5l
A Ak i S ol
S OT A s (3 et ol ¢ 515 25
V3 o8 st et JUBb (3, YU (lally
3 Uk L‘;(’Li.ju Sl claey gaidly oy
o ke Jaal pae 4 H
A 0y alall Lalolin I e end
F et
ooz S LS pay el Glag ond -
o il 5 Bk pay Lo JUBY o 4
e g ity o e S e g i JW
ey JW e ples adl Sl ct;«.-vi‘)f@-\a
PP P P L
Ja 5,000 5 el pa ks gty 0157 1Y)
RN I E PN Pg= LD
Sl aniny (s Janilly il o —



237

1oV eda s Lol pS-Y Ay cpazd
e bl g by adly ol glly Jeadt 3
P
=30 g iy L2y Y 0dg D e
Syt S g 3y Ay g pdad
o\ inally SN yiisty ¢ o )
g e i gadl)

Szl

o) e CI @ il s gl
REFEIV

Sl
(p—aally Jiahl o Sz JlaeWly Jadly ol
G J—ad N e Sy
ety (L) oo LI At (ol
Lol ol JYA 2wVl ot o

i &
"
hlacaly

e\.\_ﬁ.:_.;\
Wity oo oladll gl dal) JHNaz
(o) Flas b e ¥ dass ol oLiad)
oF o) B aaid §f auly ol YIS
Bl galdizal y a4l
LY gae 631 057 JlasWh ods any Jal
o= 035,98 Y16 Gralall am Ofy dols
Ad s o) Sl IS (3 Ol s
JaS7 5 ol (8 lndd i Ak a4 SS
259 o413 WS g ogual S ae i L
oWl Y g
M cfy (23 o2 dn it Of clgadd s

Gyt aalS b 3 sl b J sy
w5 &Y Lof s 3 4 sl

gl e ol y dald) ) )
OF 3 5ol S0y o) Y1 Loy g0 et

4 ;‘1} ﬂ}l 1] L-'—l‘\'ej “_,._1;{.:3\.: )_,a.d.i.“

) cJJ\.._.alU(-)bJ\.g‘.;.aJ\ ﬂ)‘..hc:..uj)

s A telgad (g oast (g pygil) i
Y
S Gy d et @ el clae] o old6
e Al oot il s 3 e (o
S s 3T 0 45 0,55y S gl
L lan s T e aind s ol b Lgde
S oladd jlas NV a e JYe eyl s sl (2
S PR V) (PR W RUCPRVIRVI S
Ay e e slias athy ol Gl
Tl g8t sy oY) dady selY) e
{0y o o 3 2y (Sl ol
(o Sy (B iy L) Jo vgi 3y
cph ) radlly domedt e g by ey
(Sl Ol r S5 8 BN
Sl e Al e 0 Gl LS (3
by bl S, dwle UsT b e sl 3
oty Chally sliadlly oladls”
Al bl Ty o dalt QT qudadi (3 Hligs
Al bl dar Wb OlaTy Jali Ty
Loasidm Y e 23 ab g iy alt Ty
J5 S O o By 01 by cLgadl
,_L':;L_'yy;,_;..u:l,usc,ﬂug\bypz



238

gt
s g o) g ) SV > gl
oY ATy g pgad 80 J ol 0 e
e S5 aa Y
ISl oy ) s oY)
S Jadl Ly
ST
el haby dpdin aale O Ny ol (LY oo
Serly gl pladll 16 glons ) 1548 (gall
by W Y W el Syl e ool
Gkl AEW g5 e el b paz lgad
0555 OF o s gz ghiy o o ol
S\ PRt NP §TEA JoN ol
anllay an B3] g (M) ) sk Al
le2s W 3 b aslis opr et pis Of
M ade 6 2y plaall 03405y iy N (o
Vg B4y anks JUSYY o
T e gl i e O b o WS
S Slias Ul (3 by IS
il
e by ST g e il iy 85
R P R B (R
ol edn J gl ST e bt o
ool 3 i )l e 3 L paily
3 Wy ot 3 lane o il y ()
RVSPIR TN B WA g
Sl ) Wl )l LAY gl
cilly 52l el 3 gl ol ST

Megiian (3522 V) iy (5 peidl Ol o)
ezl
e e U s il of A dall 3,0 g
ot STy Olall r p 5 LS
g DLl 25 odad abiB 055y Lo pé
A L o Il s e J) J g gl
S oy a8 5L 2L ) pty Sz
G WY oda CaiSans OF o L Jab U4
iy b geal] ol o ¢ pacdedl ol b
Lie 4 g g3l Jazst gl Lol shiaza ¥l s
$36 pr paly 4 dates b ga L uall 1)
LBy L ol 4
Lzl
3 il pLall 04 15 Al Jam
et o Jilie ol g )
Y pn Lt Oy Sy conme by ot
Ay el |2 eginaiy ey
o gt Eme Y (el Y 30 0T Y]
5 g o O pilSS hasdad) oginh y obof
o Yy e D plg gl g A 11 B
Ngmor pmy Vgl y a1 cLgRd)) Suaai A3
J3daze 4o gl e ALz Y)
ool = ot
3 Mgy 3 b 0l ol L o
3 ot paledt 1Y) e ) S 1
K4y az olad)
e )
JR P R P JU  SVRREVPTY I PR



239

)

il y LS ety b 875 ki dad
o—= ALY 3 el Ll of JU L)
R ey gl Bl ey 5

s Ms)

o Jotadl 3214}.1.4:”{ Ll Cljsioﬂt_,'
by 6, Sy Sk e oslazeY 5Ll
A O gl dadsnal Oy (pad) e i
BIECRRE RS - A )0 Al

iy N e el et Wy Gl 0y 3

LS™ Wl il y Jaodl 0 gor g ol ady ¢ Lol

A G b g JU
bhat s f gy Of ey e slgidll 35le
e AT By el o iy Uiz Yo

AT onlazas A Jazs S Y e
gl
AV 0 g 3 e — e YI- il 08
ot Al 3 lgd w sy I Y aol 8t S
—at 3 el g Ladllh L g gl o3
(J3o W A a0 gaadd Gl blasiyl
Gl ) Ol ezt e (g b e b,
e s
!
At 53 i 01 S OTAN 3 ool 20lS” s
2 YO e O gmast Oy il 2157
ey ool o ol a8l Y1 ) o el
oM e N Jai g el i Y 5 S dag
e A o B 2 e il a 681 0

o padly Bl & g 20 O ls
R—
Ly 3l 3 O 092 15157 0 geed O galas
ALY 93 LA an 3 il g A
Lo Y (gl IS B (00 3 i
o Soul) Lbad essal gliniy o S OT 31 O
S > ¢Vl Oghsy aal il S g
s M Lged O g 31 M AT M (6 A
Ol

A 1A el y el 0y 4 o
10139 4

950l oly o gi) Jolory el OlmzeV) jay
oshani ity 4 gl (01l r asenl 0y
W ol 4 gaind
Nl g o 05 ~
el Ongd) ol (6 g 0 45 -
Aol (A y e Al 30 US” 45
—# o—>2t O dall Lo Of aslas 1 J 44
It Oy el L y dleuly L gy Sl
Bl oyt s glacaly g S gl
Oz i o gsl a2y el sl
S Uyt 2= 23Ny gl ¥l y el
s

Cyu——

TS sy it oo |y ayls b oLl
e L IR SRT LY Py Py
— Al s b ) 3l O

>0 Jalal plald ol oS ) - Jualt 2



240

Sl bl

bl ooy
L._pU M‘ o..'\:‘v.:i ci.lhl\ S U»JU.“.Q ‘_;JLL_
Jof pn it ) Olosal g 8B lal] b O grast

ol
_;-’_
¢

D 1 ol o 3 e 395 (3515
Dyl 45 08 rad 4l )
53
o lal U ghans y S JUbT U gy ks
b o Sl W o o2 5 (S
clgadll L_gs g )il e Ltaadl,
Op A
-t
iy et Wy (Juast b d ol
iy i Wa B 5 o el )
PRV 1§
o) it i g 4 BlizeVly 0 §lis) pdall fouaed
el b ) Sy Baidly ) (il 3
S A Jad Wy Ll Ozl
(g daghbey L Gy v
S S e 5 e ol Jea? 3)
el il y o) o glis, ool dall g oSN
dadalt e dadl pa el Skl e
St 1iay (o alioy g o4 @ g el

ey 0ga ¥y 0, K15l b o ST
Sy e sy 1 by LIS O
Ll
gt Ll 0903V 0 gall) 2alSH s 5
Alght g aliall Liaf Loy s (21830 Bl 2L

3 all 45,
oF i) o2 oladl ol e DT 0 M ST
‘°ﬁ‘é';)'p-, ‘..Ln:l\
—q-—u
b

P Y e L N A N
e gl Sy (p S f b el )y
A oyt S A8y chial > 233
Lol glall o 25 néy (allS Lgde

—
e N a8 0 ze) 04 b e el
b coeddt oy (A S e Y g fnn
G (il 357 e Wy JuSO O gl
i S o eatl N WSS e M
S

e
JaSY 3 Jols JL3 . ol Ly 5 yuaill
Sl s Sl all Of 308
Jb el 3ol VW A e
e adall Sl A5y (o pie 3Y )Y J g

A By b NS Ay (el Sy g

Sl g



241

1 -

4t

Ly Job Ll 5 280 5l oo 0

JHBN oy way Ly o gk el y g, sn
Lo g b SISy (5,2 ) B cai g

057 )

¥y el e plall Oluos) alies 3 5

ks Wl ST Al & il Gl o 0 ol
oh b ade BBy g0 3 gy ks all Viay

iy A LS L e el

et o S L aust dleall eday L iblally

_l.'“) g_...._v_)i "“_, »._,.3.-\.&2“5 sz:n-i ‘.:.)L:de»‘

bty 25U )
e
@ iy 4 O 34l e el GO
ol e st 3 ol asiie o 0555 Of Batalt
03
Ope Bl 0y 4B gl p G 3 B
e il et oW Sl (6 e
coaladly ity oLt el
s il e 3 olian g (il b Cirenadl
cale bydlaot b e of 43187 51 ,f e O
LB e o) s Cinadt Ll
pde g pdald Ao 1ol o Lzl y ((ddoall)
‘L’*‘—'deuG‘bo’Cw‘* el p promenas
. bil>
O s
il 3 eV O Y & (g padl 08,

(b Ay (o B Y1y sLadall s, V)
(pgia bzl g
Jot
S iy caslery Eoadd Gl ga el
gl Jomd) S0 a5 ey el e
oy
o oA Al sl y (it Oldbaae
T S g o e 5 OIS
i g L 4y gl ,-Ta;',\“;i,i
3 O o ) JS ) ghamd 05 51
0,98 ) O L 18y (mgls OIS” oo o
G 5t Ll e Jlyy GBI @b r ity
caolanl ool
PRy
Jaddl 5 4gtt Lo AV oL BY) alaaza Sadl
Bladt §i (sl day DY) I} dvaall 33 4o)
Jai Y o lede
-5y 3 e e VAN Li ) alanzal
Aley s (g b ol pl s gg
MY e 050 AV e Jadll s
S yake Jab 4gh (b
7
paad) pLdss (3 A sy B my Lo oy
Sl or el Sl gy ey bl
A Y ) g iy O Ll g A
BerS] &y S Gy 5 O b ¢ blil) iy
sy b Ny S O pdayy
(2



242 Al bl
r.__La.'-'l‘ o.:b‘u'.'u .g‘)L.«:L\J Jl:.:lb )z..“‘..:lai _.-E.U\._f -“\_..JA__,OJ.G_EQU cJlad) _,i ua\.:;
VP U VL Dl 6l D gadl g8 ol By

M Ju._;) (:\.,LY‘J.U»‘ gh_, (.\.L.l’\.u \JAUD ap,.:.!\

s g hy O Bl R o peall 03 5
o3 Sa gpy slall J) ety — ol Joom &Y
e
o il 2oty paledt ogh A gald Jl—as)
KWF-y
GF Vzae iy of 4 gy lad 0 08 DLV ¢ L)
1 oS .t 3 Jub o i e oo i
Sy ca—iie J g 830 il J b Jror all
s Vg o Sy it J g8 J g8 i
vk Lo jlen Uid go Sle slgiilly O g M Cady
PP
P i A dad) 3le) oyl B3lef pa f S
O g M il 5 SN (3 aniy A
a5 3 0) 905 S ) 0 geledd
e g ol 1gasTs ahla iry
a3 a3 b S el | i g ) S
it o Uil 1)) S5
KT
ng el Ll 55 n ST 0
Aty srry e gl Lo A jlly ol £ r0de
Gl 3 (UL [ ety sl phabagpamdly
Jlm 8 b o G5 Y sl Lo 8
oy M) oy o JET
g
i g el oda @RS Caigd)

il sty SR IS0 O3] 13t Uy

ooy caidl oyl e Oy clalall e 23
OF (§ t p—tprians Oy . g gay b
el i (il Sy 2o
(e\gadlly & oS-y
S A L st Ayl (3 DB gaadl BT e
s N gy Gl Auedally 23022
iy Byl S o gl el 1
el llanac aadhu Y au jl ol Sl (e oW
LS la sy anltly oy Mg 8,LIS Sado

Al 6Ty 8 gy DS (3 0 51 3 guaill O
iy ol ol a1 3 coleleh o
o 153 palad) 13Ty Lead i g A
i W s @ o o ols e
ol y

=i

Jrlad slsfy st J) ekl y lalt Jla) 5
el adadl) O il JU PN/ Rt
i i iy cadaly e ) S
tonted opr DLW @il e g oy el S
e o Uy sl WG iy oy b L
() B jmad S il g

Fho o

Y s et e Jadllh Va0 gl b

e piuy A N o padly Ml 2ad



243

b > g gl dge e 0 ) 3 gl
Llll e 3D} ot o L padi 3 ,1EW e
covelall 3wy il JST e Joy L
A et OIS  all g Jaalll
(S ol g g SISy Jul

e
3 5y JoY Jil is any pliy O Jio
cag Ul Jadall sl it lis Juast oA
b odenad Lgiay el A il g
0 4ulor 0 gul>r
egy L=l

o
G iy ) o B o sl 1 0 A
Al a4 g il 2l
M S e oy ol Sl iy 1 o ) J6
cazasf (6
o potall Cad) By f) ST 3 S o
Ol Y LI & 3 i syl s il JUW
¢ i e od wlel (olall Adla) jauasilly
) kel
Lgni g oppdan adS (s 21 87 3 05
plae

p—
Lo shaad el s ¢l SN O gany 0 Al OIS
lehais (6 A of dadly g all oo Jas e
AVARUY B PRI RS PER

Jrer
ST lh o Oy ilae dniie o 3,ln Yl 4o

Juor I s gl ambial L3y canalsiy
— a7 92 JUbY Culgiy o pall o
gl o pgridiiy
S
5 bl Jlog adl ol Juol g 57
I e s I Olsga Ml
ot i Jeail 4 a e 2iy (S 3
JS A Ll D o iy gy il g
—e B Jats ¥y ol CLb g e
N S PR |
by

Goldl ) e JB oyl gt of 2b
AT Rt
ik s Age ¢ 25 0f Y
sis J il o o o
Py sk b pagis 3 2 a2y
R e T &Y s g u—
aiS y . Jebt slad adlll Jaie o6 Liaby
A S oy B3 Y ey S5 O b )
(B ol (3o i 2l pu i
gasmola 5l e SU oy
g ey —dn G4 3 ey Gl
i al M o gd) Jgusy (cneAST
b S s b

-z -
iSulr

.

g cdaazul ..\;J,-lsﬁf‘.-s.q c¢,c-);.'p.lé.ﬂ



244

el bl

wccﬂsépcfﬂ\:f%.o&\uw
Gy o3 g N e 8 P ESSNIVESY"
Agde
ol aule 3 Ll e g g Vi g1 a3y
8l ganll (3 g
O il

OLSW e gllayy Jledt 08> © gt (1
W doiy O Sk s J& i cges
&S 4 g gn Of slgidll (5 4 . SN OIS
Wl a e b Ol Jo ey plal) o 0B
O g ) A6

e 534gdd O gueazll J gidall ooz OIS (2
O ynyisy P o Dlgidh ad 043 b
PO e A JsY
At e UG Jaadl o il e e
dgalally 2t a8 (3 oLy

o o b (S o Oy gl (3
P Y A bl gl wllas 3 (SIS
3 gtz y S 31 e W (SO
bt L3 i agll S O gy 0 g3 ) O
QMQ&:&U&»F@\F@SJ‘L@;
St Oy L iy 5 S 1ed) cladally odal
il g ey 0N ST 55
AUl y

bis @ g el B s el O i
eLalally ad) i) pag e SOV
W s J oga—zlly Al

Lot o pby (Bid) e olall db Lo
PRCEIE | PRUTS VRE PRE TR BV
Joall ez V) Jadd g0 L ol

LB 0 Gt Y las e Jad
sy fadd o 3 e ¥y cars
RPN I WV FE

-z -

b\
O Ldaall OV g2} J gy 387 jald Agbanih 5 4l
aelly 3l 3l o N e o e 1) Jidell
B 3430 b gl gt sl g 805
ol y gt 5ol 880l g (cnllly @y
ol 5yl y (oM pads a0 652N
() g0V dmalidt 3530l oty
ey S LIS il 01 ] i )
3 0oy (A B A Joly 3 b
Sl gt o ol n gy el o gla
Gt b e 83 Al OV oty e )
3 Dyt il gty s gt

il
e 2 Gy g gl 843 LS e
ot e Sy b i gl e L
oeld ST pa g Bl g8 a3 sl
el
Lo\

i S calbly Lob lally (S g alll Labas
b Sl gp g S e il



245

Sl Lo gd e L adie (g gl L3
DY G L 0713 OV ity caly
4l ale

hi-
LS e bt (@ gzl WS i

.EL&(}J.ES\:-&J_,(U#U:JJ#;A

O gy Lald g (O grany Lo Jaim 1435, pdll o
i gny A2

(goedadl Lallsi (3 Loga USG Jaidh) o) 3
P T - o,}dbibrgldﬂiawl 5
Lo lall oS3 Gpbsf B g 0 Lz ly (Jaid)
v JS S Lgelor sl g 20 3 gt g
Bist Y ) s ) panll an 3 O g3l Ay
=8 S8 VY oy () seb el
bt Vs (3 Jaidd glom) ) daaY)

(——
(g yine g 3L 658 G gam Jalall ¢ Lid) e
by iy dmt S ol gy adl ol
Apmdly ol plgidll S eIyl by Lot
(Ss—ihloda | oy - 20y slas Yl
O —all (35,5 L e 500 ods ezl
s Bl o 1 J g o 59, Ly S
bl BT e SISy (sl e ol
10 padt eda a e gl clgiddl olalganl
(V) Dy pYV S Lstly ety g e,y
cpebadl g &ty calatalt (3 Jualt
il
) b LT il a1 g o il Gl

el 3T
FRES
Ll g Ui | aall f OT 0 o B

03 S dalas 1la S gf L iy D1
T Az p i i p gy ca
s a3 Bl gyl Gl (S 3 us
3 S e Bl Gl a8 (it
by Sl Lazy cabaio g OTA oo 22} gmy
O il) Jols ne U ) S 3 i
Sy bl 2l
el oz (oI JUI e AL 20IST) o LS
vl 4ids o)
<
23 O Ol 661 5 diaga o b g
Cmadz S o Gl g e ol aiby
R R TR (RO P A
Ay el Do an o all S i
Ll
OS5l Lo doldhly bl W 2 5 om
ot e W G 3y Ly g ailaist gl
oA OV aSh 1) Iy Ogs b pay add
e ) call iy IS
¢ sidl g Uadll (3 pellaall bia Jloaza) gles
o G135 day 4 5y sl WS alan
s Lgsd Slodin cludly 3L 1 5 G
i s Ha gL gnall doelial Blet e Sl 0
ATy Lede ,uily Ol 4y 50 O el 3101 o,

O S0l b s (b W r Ul g 22i2 g 1o



246

5238 sl

s o—gdl oy eV H LN (B8l Bole
(IS 30 2w DY) 3 g2y A Sy
bz Of ot U100 caml iy S
DWW o,es o
Lbh et g ¢ ikald 3 lgds OUH) adas ol pom
a8 & yalalt 3l 0 Bdasd) 0y e sl
Ble o 5 il SN L LgidS SL Joazd
i 6 L1y 055 0 a8 pp Al wd
A A aan Ll U ol 4y lade
Aoy o WS L gde oz Al
e il (3 sy cade 2 Al
g s IS ST
oL Apuslis, AL o ) 9 Yoz, Ji
oAall e aian o ST OT A s p Ol
()l 5y pge st OT AN o2t (g dald) - 4
cay clie W i 3} gl dasty
0y di g ) SO Vo S 0B 2

(,GJ.NJM Sl
iy

.‘_55\;)“) ._.gj\cc.s\-w-ﬂ-‘ﬁdfgbj
b

J_,J__ﬁu\}__—gf.a?cl___e\.&“)h
sl 3 ool pu als LS 28 el

.hil“&)ud‘c‘é;(-‘)\_ﬂ}l\;géu)
¢M\¢,¥)sgm@g}a}muwf
q\__ﬁj\rx...‘c,.piﬁws S i) Ay
OISy cladd ety 1S Ol odazy Lilae

Jﬁhu\dﬁhﬂ\OK)‘rLJ‘JJédb
ol J O yedadl O yrezadl Lgi oS il

Lol ol o e
o\_SJ__,c.szA\olsa.aU-\(m;,mzzé
s 31 STy Ll My ) 3 s
ERTINAUAN I PEUINS o HER QU TP P
il o O Ay 3 ol g S
o) o dall dpasiy Jad s ikl 220

- -
o\l
Ll tia GLbE (i U 28T gy iy Leas
APy 4.,:3‘:53\1_-.4.\3\‘:)@5&&61&13,5@
b5 g gl g bl e Y 8
B R el
S S Caglad A 0 0 ST WL (5 4
S in Oy Laadas Wiy 9,0 Lgd o 1a3
Aglhs a0 Ol g
i Jr s W (3 pall 5 (s pdad —
13y dstl gy rg A gt Lo 39l 0550
cib ) At Uik Wy gia 8 A
L Ak (3 3yl w31 1 A el -
fat b & s L gk T s ol
u_ip‘_)._hdsjdgﬂsc,.u(,b_oh_ww
A5
oL
e oy o ke b @b MAeY) 5 Ok

PR b an



247

ind (il y et il Jud LY (i
oS ol e il Gl ey Al
t—gr o O BdlaWI iy 1) linan 573

e G AN SE 5,0 plac pdadlh oy g 5 2 )
St Y o W il g 3l o g
A 3% ole e dadty
ol Al o i AE (s gl g 1 U

ATedadl 40 ams g Y1 U
iy b il g elazm VI U Lgale e
J_JMA_,u«lL.J!g.U@Nmu).aJ\
Ap pis y MY

ORI

A it (61 4dil) w3y U pa add
Lo iy (U OISS ¢ et p g IS OT 2
Jag —all G 0,08 e Y on JW
A (3 il b pé gay (Ui

— :—
3l

H)AJY} dlé\,;@i,u,guc.u. ‘.....J
Mo 2 B el sgd b e f
\.g.:’unu‘c:)\ff- S;QJJ-\.;

A Aol SUE e Y1 T
PR ;-3(__5453‘(#‘) ;‘_.__g..\J-U OTJ.EJ‘
of J! J_A§$ Jjuh..lb JJ.L_?(‘_,LJ\
o3I et SUN o e 5 b G
g

R B PN U RVA RN e K-S A
P EURTRES
e My B o O G5 S i 3
BU s 28 3 ol ol ga o 6
chiwall 3L e @S e 0T 3
Loy st Ly ooty e Ol ¢ lazal
5 Y by S e o ey By

Tl el e s oty
b diaely dad jaasd b 40U
A gl W

S
OV SN Sy R R T A E g F R
g & RS
—F AlasiVly Al Oy Bl e b s
Sl o a caaladl 3 peadt S el
(et oSy 25Y g A 5 2
PP PO (PR
o A gy S eda e Sl J
S LS et ol g elgadll s, 2U3
5 L) pday Bl J 03 Gl L iy
el e g LS e 3 3l eda
G OLSTB) U Y al s 0,80
ks Onaden ay ey nelldt
G

ool adally o N e Ak 2 (3 5l
L el cloral) i) Al 4a Aol
A5 S0 Jl i o Sl

SA =Y —an oni ¥ Ly gl ST



248

sl (s bull

233 by (BN OT AN 3 gl S
il of ) dorladt Jots 3 of alizas 0T,
OF 1 595 o jlab iy & paiid) du )
e ey o L Gl
et #h
P R d
aalgr ity Yy BLadl B wichy
taly Jlg ad) 3,80
s e amy plall > e DY -
(O galall oay &gl elgad o clgidd
BENUICRSRAUPUIE PRSP
L bl
S of 3yl bz duls) -
E—
D R re )b RS
MYy dys A -
Ol Bl Lo} Agmy 5 bl -
)y
33 -aale Bl oy e 2l 63 pmall
05 &3 JBs -l oo el M e A
o azade gl ol B Lo i L
LAl
8y
JUEPRTS FEPRL PRSI SR IS
£t 2y 1y Gl g Las) e S
(s b5
(A & Ayl e hall gl WS
iy (Olal) 3l 3, Jeney ) 7]

LN E A
Gl s pini g caliaid y padd o Jad OIS
o ol O s (S55 a5 S
BN 5 28 B4 b aast y (giuds WLy
g
033 p—r D lST gl of gy

ber iy OF l) 3875k 195 b (OT A0

3 Jrd S il e e Wiz 05
iy 4 domes 3 LS Al
old g (Ll e 3 Ahizen Zuad) g5 28
sl Al Lgmalin (3 ) geast j2mas

P.U\ 33
($1005) —» 395 ple jar (3 O geablil Ll
oLy OLS Gy codall jls ol Lgde Ao
bl LgaiSn o gzsly LAaSGH b el Lgds
s S e SIS &
ks (bl g3 B b Glall Jfs a0
) sl y (et sl Yl bl Cadl
by Jahy LYy DSy skl

o il p g coladly pdy Adly Awidl

Mo yzin Lg A ) ol OISy (g el

s) A0 405
ol o e L I3 Jog 2 S 2
e M AR B () el ¢35

O1,a0 o
ey cabais g OT 2 (o) e 30 ol &l i
&_@»\q__:h;du),ﬁutzﬁydj

Gty B mgld 400 i 390 3 15 A



249

b,
i) g et Joo W B BNy i a2
Gl o3 L el 50 5 gidd 4 Jay) (51
BAAL 0y gl L g Sy I e
il
By bl ol gr W 0 a0 SIS
L Lol S slall clis
Uy

D ) oW gl a g By il oo
Ay g ey odal b 3 s

ol geal) o ol S3SG gl oates 23
§ ot i Jary B e ST (3 2
(b o g ol 6 ded o iy

A e 31500 ol alall N>

Lleally cladadl 3,5 o jlas 5l Lo el L2
PH BRI N PERRLIER I W L U U
Es ot el OO Ll diade ST
Lol

)

o A e Bl gay Gl Y
150 W 2 e gl 55 0 Y

oy d3LE SLike a9 LY 0SS ¢ g atay
0SS E yp A a3 g s,

ol y B Je (ael an S A5 an LYY

@3 g3l pod 6 B MIB e 5 0 g

P R TP S e P PE g

(O L ade Gl gl (S das
o
b 3 (S g poially) sy DS 0
Ol 3y . as) 3 587 ol B 9.0l 3 2t
U130 pd JUy caaid Gl o eile &S
bz o el A 55
005 opk 9 B 43 JU 22
i e
(S o M o yha g e g LBed A Al
oS gl A ey (S S ad ey
S S Lz iy
S od ) p S o ) odsaS” il
e aiey ) Sy 2USTL G
SUPIC P ROV P PRV RS WKL W
o g2
PR
R ad Jesteley dulgay Slgsy 59 Lgaa
3 Wlo wily . pgaly Yy AE e s
OWY) Ll aa bl &yl
dys
i Aanasll A ) dad g o1 OIS

s 0l g 31y W3y ole

- y=
<)y
.a_‘.u_,fg_,m‘__';),a&\;blg,(@b},
o Y egle o oAbl (e 045 My

S ,ald 36



250

ssfiobll

a3 Bole o O Ladlally e A1) Lo gua
1 b mgin 3539 21 331 155, OF @IS
Logs pedidly dnl M O30y Jast
ipy)
Lgale of Lglsy alby tlguiy, &l 20,
a_,é,a:a_._.b\i)s&.:z__.;,.ajsagjdsg o )
10l g gy R gadll SSLEHy o1 N e LA
il gk o g A g oV AL, -
N as ay Al A -
de A=Y g on Aol J6 dladly
i geall
Sl st as DY) g apd S gl
At o Jaball & 5 el ) )
S ety Ja Y Ll ulote ) b pd
i 7
s b ot linan 3 Asl N o WS
s 4y ity Lawd) i A asls
)

Slylally Ly 1Yy sl fls p
g o Al el Bl )
Ay . bV gl ) o o cinl

Sz e L9 JUer Y (3 2l odn o
Epdd ) 3 o ey (LglST ol 1 cpnly
cagdlze Uy 3 (s
gl Sl ol e Ul S e
St S, O LSS eladall (s ol
A ool (s g1 ) 0y L Ule s O o3l
(3 el jhae

galii 1 pgd 213y ¢ gadad
ann el Jaleld 331 i 3 0 M o
PR S PURNAIPRY WS- PE SR 8
Jool Lhai 5

gy
Lo ) 2Y il g ozl a6 Lo )
J—b Ll ) & Al dady A e
e B g Al Lgadlh o jmy L pllail
A Laally Aol dmealt bl pSl 'uy_,uc.g;
e 3 e gils] B V5o 551 LS (a2 Sl

Ay
IV PR IV ER R SR P 35 g U
G iy JB (vl 3 522 JB IS
(B andy Gy Al 4 S b pnill
Agelym B 3 o8 Bimeo S

i)
Sl e Jo BVl 2y (3 Lens
i gt W] o gz clamars b B3 09 S b3
S 3 et oS e g
gl gl o ik clisd Wlerzoly oy O
o Lial) LISy Lt o b o YT
0954 5 plaall Ualy i) e e
i Dbt (3 of (iaga (3 Ll

il
e iy 8 all Wl (il y Auly,
St 05 SG adall 3 s ) dnd Y
i adall iz bl 3 3 (3 sy asle Ly M



251

233 or Ji —olB Jram e Ui 0
A Y Lld 0 | Y (ol as Ll
Qal Al 25 B gaddl el pY b cpalad
SN bt s Wy JE | el ok
Y A oo S ST LS e
M GBI (3 deal 3135 adadl ) g3 OIS
Ghlll i ol g o dadl Sl o 0 42
Ay gl eaall

i
i

St Obalt dsly LS ezl e aldt

TR N Lo- CUN (P S ER R W

e 3 o)

3k |

of 3 ., aald) (3 e T3 (it il

Gt L el pladl 3 gyl ot

il Ll adi a2 (o gy o0

Mo onay el By 3 el s o

I SN P Y 0 V- Y S WO I |V 5

O poill Iy wig ) gy caaldd o

R O YR O P N VN
PSR TR U SV gl PR PR PR
L3yl

S Uy (gl a ae 5 LA 5> gy Y
o6} ) et e sl S Sl oyl 1 b
M an ey 5 o ladad o ot il

Agieh 3

o ST egadt 3 Ay N e Oudl ol
e 1 o 81 Sy 08 (5 M J g1 s

e S sl e 3 e ey oy

Faell oo ) ) ez

5L cLlall s (S g Lol Vi

e
b
COE P PP TR K ST W (I E D
2y hall of phall st e ey 2SS
o el e led A 3 U (3o
U By .4 g0 2> Lol 3 puf aaf as yas
3R> sy aa) Ll a1 2 g0 i s 3
@3kall g nd guad ¢ iy OSG Lgif (312
0553 eajlnls y i goall el LI Lgasdy
et L Opik e o glaYy s b
o8 LS OT A Ol g cps M r
el oMb 1Y ¥ ga pdl Ll gl gl
el ity o) Ay
10kipb g 3 90U
g I 7y 3 Sy Bsliall i ) (1
S3—ily D gadh 3, oal r iy e Vi
) el 2y (3 gaalt ol 2 il
3yl
05—l ol sty W 3 ally dall o S (2
Mo AT ey sl y duall el 3 Ly
Jy o b 0,35 6 il § i 2
Sty GYS



252 Syl bull
O R e
s lAnzal y andad WAL o ladlly et agll N oAl ol 3 e g ga Ly L)
Gt e B ymad i b 3 L pay caedny

3 ool e olall b 2dly b g2 Gond
reny -abai g 4w el U § g 5l 03
(Gt ) (1 ol 1n it 04 OF
(i 32 Yy dlaeis S Lo )05 (s azal)
S Sy I Oy o RS JS Ay
gy B Ay o8 Y alans
Akl odals
ol ( iy ony A s cdbl) dsle e O
Olalu) (gamdl by Gons I gillas  1shics
W gl o 30 ey Bl OF J5 () (2
b i S ga i glal
blal s cpgin Wt g el oy Ji3 3
sae ) o N Ol 4 By cpgede
e s 2l Ol 055y ¢ el
Ay Gl 4 Bty oYy i\
lg Aey “;r,!\ oua.LJ\‘._@ L:,..._.la,_.'m
JaJlah ol 5 g Jis=Y etk
>
8 g
3 33— g Jo s @b pall e pllaan
Sl gl 3 g Ty B0 ) e o)
3 N e ke iy gl o e
RESUEYBES
) gty cdadd o s Ullan Sl peian
O ALl e £y - Ledamie Lo UL

e D) e ALy sl ol
by ) Al gl 3 V)L g
odp o O] S g1 (il b VI
Yy g a0 Al astad 1) s OF 43 )
bl y
N

el e adley o) andanzal gak g 2 Il
U S W R W FWN et
NP SRURVPIEN]
& Joa Oy B Al ol y Lotz by J13dl 0f
iy plassly Jigdt s ol S
e e Sy @ alt 8T peb adlally o M

G g pebad) il 12 oy el 3
3> 3 O gyl Ly G & 2N
28 O JIgdly golasal OB gDl
Lguals o a3 A g By ol odd g

a8 A g

s iy e ol e Bl i s
LSRN [PWI Pt PR e S P S
2 b canliy o hade Jig 0 p g 05>
A aST o

Y gds Jor G aimed 2 OLiY) a5 35
A Lgr il Jol
Jor ) et 3 o) Walins tuall 423 g
ey 105y g B JrY (ot Lede



253

P A.LA“A:..AL:MJ ax g Al atolow s
bz Med s L o) T aadsy o)
(-’L.«:\.__...Ji) 4:.“.««) 3 L.a.n..;_ 2

_“;‘_
cr—
u"f_)"“ EUPRRIW- | cu‘.u.u el (s S

it (b g & ) oy | i OIS (ST
sl g ol ez g s moy e
iy (ed iy B )Ll Slias e sul
bl gl e Lgsln o
cg\_u\udzw‘m)a_\cb,_xs,
Sk @l e 0y @Mt g 2] g
(4 Syl g 1a Of Jy i Yy e o3 IS
b—
Ma e cplany AU e delas oy o3 A3l
@ sl Ll olall 1 g of Lo 23l
o) agy 0Ll pdaiy ¢ peaidd ol yloal
Ol dsladdt iS5y (b Liu) dne adladl)
J=5 = Il ks oay pdaed GY
e aea dsladd OIS
glaa b, il J g 5 lS G JSLel)
w—:‘o"(ﬁjﬁ.‘\g (g ;lal'yg,l;!ida-zq
o ) Il gaadlly L0 galas elof ob
shaw s S e oy oW1 a0 slgadh
S ol 0ga Ol W ots”
i
Of e 4y 0 ain ST o uaden o die

o gl JSG Gioen Oy o lall e (3 ac
B ally Ckly adly ISty SIS calalin
oty ez Of Jb 2lls péy
g\

S ol abaio e pesll Jadd g L
] Jilo g pal dsly ity N osles 5 Loty
b Jetgo g O gadadt 4 el LY
¢ g Wy - gtd A oo (3 BLEL (pea
o) p—py (L) s oy LIt i
uwu@,)qw-@dnﬁcﬁ‘@m
iV PRCH P

Jord e
oo ol sy aclery Soadt A ga e
G gy o B b e G et
gl e g g o) )
4599
L_@QCQQ‘H‘QJ;JLF;W‘J,A.Q&
G Ol OMh 2D oy (L
gl 4 Bua S il o gy gl 05
el e jlaed LIy copien G e
Spy Pl agd O OB Geadl Jo @ ,u8,
A s g 1k el Oy

Al

Ay vl be ) e oLl o duL
eLbYY a2y ) (o) a8 Laill s Jaazal
Arleedl 4 $Ss g L ol gl iU
cwusc__.a,bﬂﬁ.u,g;u,w&\u

i b A lw Mlgh tolmn 2



254

S R

il e o el O S 3
ol Baed gl 2
ey

3 Jr ) o 1 oy ) M Gl
S of Yo=Y Laghal g (2l il add
Lagi gbas Oy calon iyl Jao 5 387 juln Bmia
1Sl oy oast (S e Wb p3) ey
Lagisles OF 3 (b 03 s ol 5f 551l 3
Legede o ) e 22 g JS7 20021
Gl Jp el Badl - e Jamew y clas
O &)
S} o i et el 48 bzl e
es ity o8 T o ol ) s
il 3 etV Aol iy Sl L
g e el 3 0 careally S o el
AP Koy g My plalh o potd bad) Gllay
3 feemtd) o8t 3] .o by b gl 25
e Sa Y ) ot g DS B el g
J oy cooomd g3} gl G b 8 sl
calal e g 4l aol LS e Wi M )
@_ﬁ@__.:w.w&_.uw,«.u;bg)s,s’
il el gl JiY> L Wl
Awdg 9%y
\_Luo,igai-c,;-.s\‘gzg,ajsaﬁ;dsb}.:;,
ey S s il Ble el ey
S i 31 ghaa g ol gy Sy ¢ 5N
13

A phe g e pgin Laud i glase g0 90
Nghotlae pludls Lol y ) olaiy

L onadall st Wl 3} gl 200 G ks
p— b ol R e ey $LESY (e
pa Shy ol &S L2 oda Jas o by 2
L gSzg, o1 O Ll S5 e ghat
O galall

o g gl S e g B LS
Ob—d (Lgaalor y o pad LLgd g2 (SH

' f?\yM&.\:—T&gcwaf,:chLbj

TS Lt o A cadt f o b el
OLd et W padall 2o oSS Je 2ol
e A 0 0550 gL J e LS (g
s (IS oY) e (Gl emh 5T)
Aol pan Lot 0555 0f Sa eaf of )
ANy oldl 23y
W s (g fn (S gadll (Soull 2y Wi
ﬁeb—_io,:ﬁ:za:-dal\dyof‘_}u,gj
s iS Com 09 (g galn ) W) Eom 0
e i LSS NSy addll e 8,3 3
3 oa 2 Of e )18 5l asls 3252
ot e G (dad) o, O 3
s st o o ST 05 OF Cpalal
ol o ales

a2
iaasl) asld) (gd ) agalt 3 gy daai O
Xy ool Uy ol Jastplly ) LAY

A @y o) g ol ) aey



~ -
e
Y U anlud (g QU gp ol
S e o e 3 2 galls i LY
o] axs
Of il i (3 Lede it saelaly
G ) e it Ol e BN 0SS
doll el gy by i dlas clgaill sy L Ny
dr2 S5 o Rl Oledll 0 o e
LRy
105 A o) g
sl—gad) s 1 gl Flae o il oo
5 e dall e OleaY Of 13 4 Lall o
Sope Gy ghe pal O
G e JS sy pb o om
Oloaiall b .ty ¢ g2 gay (gl dodias
weall wa (3613 plall e
Lk W g W gl y el 31sf 1got LaS”
3 ) D] 52 5 il (Liay o
2l g et ) R RTINS PR
235 bl g1 sae
Olaip

Al e o30sF Jdalt ol Ly WUSH 4o Oleall
2t e el i) Wl e e
gl
o eiad Ol JSin Sl Oladt U

— -
e
aafoa L iy I ae (i Fedl J6)
e ay Jais OF s 1 o Ja (5,00
g g el 2 r 12 SISY G Slinay
RO O R LR -JUH JONT
Eael S a ghy cildor 31005 0y o6 L8
O3hm Y g s iyl Jaly clalall s
o g | o e gl dadzy adial
by 3 I pay d) o L anliy s
(4D 1035,
) Ol
il O et DLl oy 13 i
Pl gy i el o) (3 & Sl
L bl S 0L ¢ at
slo

S laclt ol Ay L) e taaal)
(bt g % gt Jlee Y1 il deady Y ¢ ol
Sl Liaf g iy b (o y aBLALS
iebio) (il dslio) 04 i iy Sl
(ol aslis) o (L

iy e 210 il o) BLAS” 3
—r P F b Olesb g Jlamad e g,
Ol SY st B el o 13l ¢l 2
(g B, —az I OV Ol yio ML 51 )
i ad i abld) 3 LS 4 <SS ¢l g
NN AW IR o

(S5 as ol 3 3Ly 0l 0 Juy



256

S oblf

i o A ST B ) S S S
g LS L ol iy a3
ML O A ot
&®
L gay lebb OLSY) b sty o 253 JU
ca iy ST 3 OLSY g LD 0 ade b
W s g U sy (g5 g g 60T & g
Ao g dt g (gt g A
B by o b e a3 Je B by
(gl pal 23l Lgalss ) il o Gl
e 1yl o ko g A5
S g g LY S S 5 L U
Ay e gl S8 Y
G a1y Wb alll ol o ) O
SRR PP W | - WP S PV
93V oyl y wilaall pr ol
astle Y
2 Ay b

0 oA o SN O (pdadl B i)
otz of 6 Vheaisy Sl iy o) S a
e
co S dge )

JUaily el 007 ah e J W U S
ity €3 2l ol wa J2 Oy e B
r_JCJL_ﬂ\OJH\iuLp)&jJESJL_hJ
gl izl y S LED) o 22 0 9,0
e e M) e Sad
e el

S gy g 63 Ul e i Olnal
el o 5 £ e ailas] Jan G
el JBY Oledall bl e o)Ll g

4l o3l 18] Jdall e OlesY) LS JB
A el OY il Jam il ) seald
(ol ) Py et U

ol gl (Ll Lidge 3y \al) clgadl Lady Loy
S B = RV

Ol b ¢ i 0y b Ol

—b -

b
S o ey el B B e s
codem s T Al > Jo ety oo o S
v 3y ool (e 3 g 50 4 e Ul

alaf

e p ol b (g o) ) oy
POt PPOTITY

B bl Jadt aay b olai duad 5 48 (1
kel @;;UA\@,\A:.\ N A (2
iy s aY) oy Jaally aidi a8 (3
ey

iy ety e I ST G
o adlalt Bl by b o sl gty
3 Sy ) panlt My Ll Sl
eL_ulal) mlic g Lidany O glag 1 WS pgundt o
35 B15e 0 gt Al LK Oy el Yy
S



257

RUTPPC
S F
SUAVCFIE g R VIVRVIES SN R P A N
O (Bed i) 2 £) ptoans gy (2 AN)
P WS el b U e o Il
ety T OF ay lo Al e 0T 3
pan Jilis QS e of dbais e L) Sl
PR PUE-FEu P NVEV DN RS P
A— plilt 0 S, 3 Al B o o
Al o i AT P ot
D —
Ll Sbl g A e G gat 3 A
(e B S o B Ay el ) gde
by (5 AU DY) Dl e g3 45
AT e g W e b
gl s 0h w23l sl asf O3y
Ao Wl bladly g1 (3 oS e bl
2 L aadedh Al s o ST
St f b e a3 Al gy 6 )
Mgt o Jd
S SO e s Al gyl 4l 0
WS e addate Dldes 3 coalad (3 Janll 4
253 gh SISy Glan VI el g sl
Y
i o

sy S G e i gdll L al

Pl diby Jo¥ 5 g0y alonsl O

)g__..o‘Y‘ u,a:u cr.»)yf\_sl“wwylsl..).-l

ilb

sl Sy 0 Al 3 L iy I e
P

Iyl ol o dele e Ladlll Via GLb
s St @ A ) ol g 0 gt
Lo O g S oy OT AN 0 U 0 f a0 (il o
s ko 13 cral J gl gk e
 Ald o - pendll

— b -
—b
4 opo M apt Wy Je aibldl Sl
Lo ol J gk W1y S (oo by W1 3
p— ¢Aand b} ailly e Al 2 0 O
ISP N PRUNE AN O g g e
LS gy Sl OB dale oN3Y

-....t—
A

C._...a.:‘_;ll JLqu g (Al g8 g Sbole Lgaan

A A bt o g bLedl al
GGl ) S e S

st gl (ol ge oyl DLV O gl o S
oY) eVl el dlay 3 1ay 5
(41 oy wrh

e o a L L Ol S, g;“ 53lall
o3 S bl Wby (06 =) ekl



258

S sl

—ls

L 3 e W3y (@Al i oo ST
e (& (3 Zedailt @ ,ally U3 day AedlY!
AslusYl O3l tl_,;f o ot el oo
il ST sy (s ae S g
iyl y o O (ladly el IS
of (il el IIST Jaadt Y BLSYY
Jadh o (a8 bty JLkty 34 01
badly o ol AT et M el
Bainll o pll ¢ glaST g phan e i
caidlly gty it )
s e pdall o ggin O Galad) Blah 3
podall (3 eal) ya dlally cdadb sl o ylal
S 3 i (Lt bl Y sy cal
RETPRS
J—os
DY) G e Ja o Y1 3 Jo
) 1555 S Jory o WS s
3B G0 3,5 28 Loy S O gades (25 s
VPSRN (R W P PR PRERe |
ety odally odiad o ool Lo iy g
Al 0 g oY 0l eledall J3 e U
4 0y gk ST
U gty () 3 Jonly el o B Y
(il 3 amlll o) oz el (Ll 048
bl s B g By ADnny oLe
NN T I ) | U B P BV PR P
Ny cae A giagny olall 32 Jasdh O (20

cakas @) ally (bl g 4
St o a il g Pt 3 U
S odeld olall o)l (il (G ity B3
e 0555 cald 3w gy e as
ot s ghy OLAN D ey ooy I8 dald)
(o)
ot ol iy (e gaadhd IS (3l
O LR R P R JAr PP RR W, IE
o B OB B pp Lited G ¢ Jannd)
winh gy p ois (I Gl O g g B
PR VP IO BT PR N [PV SR -
cad il g ol by sy
-
s e et ) oW Yoy g
OT AN Jam ade 0455 0 yaldi OISy s
BN Y g ) (5530 oA DB Lk
Wos 21 ade < 130 017 phasy ade B Lo
el 3 L0 1518y s S
(S plae g 3l
i ke
I T S SCIP- PN FOR PN | - Sy Y
o Al 3 gy gy iy Dy R el
bl i eal e 0gdudi 0y 0 5a1 23
3oy raladl b5 11 (3 s g
A 3 gilet ol V) (pgrloliy ogn s
e B ey eyl Jaed it p 5
e gy WS by chaadid £ g 213 s
U Gy et



269

mlad-) & yua

(Aol (3 ol o (xS dorld) sl
U P PR PNt S | FVY o

% 003 sWY o cpganll Jlizaly dalllaal)
b Wi O Uy bl o ol g0
LS 1A

i yllas
Dolos W go oyl g e b JUB (pISTH dom U
iy cpgean Jo LA ST
| i o gd Lol
L Pl iyl o gdad O g ol
St Jly ool o0 3 el Lol (ogin
aidly ) S e s glshy cang s ool
s

Oy alally cogadasy U el BY gl 4a
a3ly i ald dany U das Bl g1,

Y3 r oy JS0g 2Ky ally Al
cop AW e il ololant
3 Obmall oo iy O 1S s
LV a3 oy e SO Lol S
£53Ley 4y Al Ble (0T AU UL OISy (2l
s oty (LB 0oty B gl (5555 (p
(63kn pgadny OT A pghaimd (nabedl Olno
PP N PP TR PR AU PR
23U gy
o o Al i OIS et S 3 Ul
Ol oo dad bl B 10 O b
Sy Jadh W Lo =Y g lalty colss T a0

NS el (3 gl y

S 35k S | R g oa OF e
) S (3 v g AT i (LglS dadl
L3 5 BV g gty
RHH R

U‘ AA&) dl

y

L

b oS 83 (3 gkan pY o all 0L (3 sl
4

Sl S lai s g0 LS
S @il e gl oYl 3y LSS
Ol 43 ola

—ehad) a g e B a3 11 Ju5
Jrr oy Olall STy o lall i
Aol a4z O o

ade G Lbitia adh 015 O U5 o8

5 il Gty Sy S cles DL
P W] [P Y O Q!
S

N £y s

At
Ay ‘,..Lr-a..L_'..F- oL ¢y o ol sy

o eyl

-

N |

o Ny i OIS ;t'&n@: dr BlS
tlm W 3 O o (dmadh aadST 1t g
asbally Wdald 13570 5V

i A oy 5o
o ldl g2 g g1Sa



270

Sl lald

o dorlacald gy Aol 3 ol VT 258
Al SU A 3P b Ol s
L5kl y S gl
e

Jast wl aidy il G Bl B 2)
At Sl Gy SV e b e B2
g g s e Bl ey (R
s oy o el g g 0,55 130
(Sl g Dy ey )by (g 2
oty S w3 G A g My
e T R L T
= 1S dn 50 0) Sy Jadd) ez
3 (@l @il f ) oy () g0 o
et U 0l Of Jo Jub (Wl g 095 O gudll
s e

B3lally )1 Sl g o 43 AU Juolh Jadlly
ndally adal) 350 (3 et
pln:l\gL.S!‘O)Jl&‘y‘.l;srf\.ﬁhi.&,lé-”
o slizey LS AUy (Lo o 3 et 3
S b Szl ) 225 00 gl ol PN
Sadie L 5 lgs QLS da gy OLSY
IR/ R R TR JEREER R Jadas
Jiwladd

i e

C,___.cn&_,.\__e._.s\__\s)\__.».-yst_\,;ic;j
S lor LS odals U 13) {16 el y
i by ) JU b L s g5y OF
A s o il A3 (g ) Wi, g

uo\__s‘..lu\.ga_qlg;_olfoyoﬂé\}{fgb
S
Gy (pghos (B g2l £ Coimeal) Aga 1S
Al 3ty iglt oY gl )
ol o e S5 aale cnay 017 1an j Al (e
ST T s 4 glay g Ay s Sl
(olih (30 g O gelall O Ll
oty comdall ol (335, el 10l g
T A5 ey (sl 3 and aadf Calll s
AJSYe PPN PO T IPR U el
sy RO
plgily 2L e 5 05 ade (sl b=
ol e pad e (oM w_m—
3 i diinbyy ool r 2, gof Al
i iy of aa cdeddl] o, Bts
o e e cadeley LS o gegid
L dnl
(s sy el ) JS 5 el Ly
I b s () Al G 3 IS
gl azi by il
Y o g sl O golall gty -
ol ) @3 5l il palazd pelal L)
LS
a9 dad el o3y pSH Walil S
pid o O gt 517y (UL YNy s 2
e sy clgde GLEW Y LSS
FSEA I LR W
Ay elgidll Lgb fil i by 20 0



261

NN PR VI JPaN I PR WAV Erpg ]
.dﬁpédz-)JﬂgL:\Gyw_,c;& \.9,.."..:‘- OL...JY!
L S o 5l cnadad) dsla gl ol
J—‘°kﬁj’:“3jw‘g““ték.5)’j;;g‘\-&:’
L3 Gy and ool

i\ S
Sy ot e gllary il o o) ac
g g of 0N e pio 308 Je (g g2
P e Balll slbl saad) el 3
O ) ) A i 3l i glatn g 5 g0
.&UU ‘;.5.1.“ 8olay Mh,-b)

d
o g A ) STy i) aia ga
lgeke (62 cume o5 o p oo ) d Coslin
ol SYL 2 o Lty By Sl jlas )
L Blazd L@_)JEJ‘CO\A%UJ).G_BLL,AC)L{}
AL.JME-&\:-(HJ\LM‘J@UJB
o, i ‘gy_))jﬂcou: \.g.......u\.;.l.ur.)J.Lﬁ
.;_g;‘-&jt
J_ﬁ.gch__:iii%Loc.bﬁg_,_a-‘.'y.Lw
« Ao

—i\S
sa—anl 3 i SN =y S B,y 4a
=Tl J gl .30 e L0 2ok
O ) Aol y cade o padl GIS™ Lo o)
L N Jy of JLalls e A iy SO
(o Oy dlas Lady 3,0 5 6 s
3, 0¥ e Je V) ol O YT
ity g b Yy s ik 0 p
Sl ) § ey 43 WSS IV (o paadl
s
LSy oot Pluy ool 0 O jmy
Pl dadadl LS codas S (@ Al

~ RO S § PRV PRV (PR A |
S 1oy cp—dall b Dl L onns
A gallly Ldiall (gl e \gioia
W sy b 60 dne S O eldall S5,
PN
baili (e o o (a3 adf G § e i)
S i St ol o s JaSs
(i pd s gl e B gl pazich J ghae
B 25 g pgrladl o sladall am e 131
At b adi OB 4 gilinly S
J—S oo Ll 6 pe s iy b SN
g Ly aldly SVt dledes aladi g
TR TP oladh
FU) o5
S5 G LS an e eV 1 Gl



262

Syl s bulh

b I el 2 BLally | s
Lokl aeles
=S

05— A Mot g (aSLS S s bl
e o S A gy L Lol
E oty g oo ol 3 L f U 5T 4l
bl G gl Al 5gd 4 g0

33wt shaS
g o ol B DU alanzo rllaan
S L ga iy i3 ) oy il
g Lgzld y il

— J —
P

R RS KU PR PUPR AR P AP
4l g8
—
iy iy o OT A0 3 Jrshadl 9o 863 4
V_J.:J_sge;haﬁpn,_:’gg\mﬁj.d\hiug
JUE PP T BN IRTEY IRURL OV (ol OT 3N
0y S

s padd 2y 5

PO
yg_‘,aﬂ\@é)w“_}ait\i{g S A b
ol 8 Ogeledt O M Jiny {5050 8
A blis Jg.LZ.‘}oJJJJ (.i,é}jd\ allt

S

ind Wy cad pilly e 2 e B
sdas (@30, blis g Sl blas |5 a5 iy
£ 55y W ode Ol

) it a8 JuS 0 gabedh 0 AV S5
(el G 03 f cdaldl (s 093 J 2
by el o i 1 Sols 081 oS0
o bl a o b g Y ol galh J) ) g
3l g o M ST B of 2
gy Sgor Wl el i o o glAS
b5 W pdsy Agastl &l 2l 3Ly ¢ il
S P L5 S (J g8 o BBl
Sy

(‘)\.....5

IOl gy o2 o Adaall 1g—Ladl pa
o e ez ¢ AU O SN
O s i)y il PASI ey
o i y

realis JUabY G A O M b
ot ob T8 0f IO

W3 G OF N e iy p g gl Vi
§ iy o Sl sU) Joty Jilall O 2
it 15 04y OF day pize as 3l O
S
S 3 ol il AR oot st WL
) il pe L yin pp—_l
S sy Obmall s ) Leed |y



263

ey dmles 4 Gl gl gy

e itS ey 4y (el (3 e yn 4 okl
s @]y A,y o) Aol el (6 2
My Bl gl (3 A ally ) o

, I et

44 >y of (g—rlae s o A bl
e 3l i Vg L) JU5 e a8
1yl bl 5y cuty, by gl Wl oY1y oo
o e sl ot o
RPN S R ST TAV TR AT
o2 3al) B4l pilas or JAtn 9) - ppardy
—ii ) L V) ‘rg:u_i oaeb sl L gl

OFLL g NRPRTSE) (I PV TP S FE P
1l SISy (e e 1506y cOlnzal)
co st | guaitay OF Ay o330 O i
s iy 1)y p o5 (b lan ) g ey
PV st G (Sl oy LY
o lal o3 AV desty (Y
aabaall

—hre

T 3o Uy () U AS) 0dn o
S gleaiidy oo auad dle 5 b)) of duades
R Y P | P yEaN Iy PUPYY (P PY
LSt 3 S e gl LS ol
o= 3= cplall e 830N B Al
Al ol dn 3o bLI Y 09 =T Gk

o
i glaie o g b tidall Sl gladl 4 0

R
Jeial) win Ll ey o 2 e ¢ 15T oallly
% nadall g ) sl By il way
ale 3 625 g cog SU allh o OLnal

B ol iy i Al el Jon g 2
EWRFEIRIN R
o Yo cpladh e cmy iy (g0 ol
o @ O YA Jais aie 28V o cain
S5 oy a5 ot Wls ibafy coall o
(elh ade ain
An el 035 OF ) 4l (el 6
gty St Lad aly OF S0 o )i
(ol 3 nn Y et OV e )

L—
Lale LS (pae ol J phans 2ot p R
FaIS 3 el ) o 23y 0 g
Pl e ady g3 gm O (olst By dg )
S )Y (3 Uloiy OT, A o e 3 Jikadl Jais
Ol dlast OIS cimlndt OLYYy dnaall
oAb e 0 gl g g 33y o A
ool oY e izl o 4l
Ll b ) Jant O (e il any OF LS
Gdowd cagalaill ) gaally SIS 20 s o
L ) iy Ung 2 bl odh sBl ade
R P
Olw s\o
R :":“‘JU s

2 M e Ll 25 A e 3o 2



264

sl sbll

ol g 565
3 e A IR G Bl o
S dens o iy () oy UL o il
ol g 4k 8 A
CJURVENE

Y o blil) il iy odad
P el s Ll Bty ¢ et
ke i Yy iy pall (JBY B gy
A Ol A L el y el
S oai LS el gt e claddly Sl
(st 1301 6L, 05 coteall JS 5 e
A g et Bl gy o)y
My P plaaly (st AR ) peadll
ol A e
S 3 15 bl 5 el S8 LS

el (3 dim (Jlr B oy 1 aadll 3 paas
3 cslold Gy (O YN Shes W) b3 & SN
S el gy (St el ) s
3 i el 3 gl el Oy Aga s
J—any g gl Bledl phs J g Slal
sl iy el J e ol adn (3 gedad)
Al y e U LY dimi g (e dolil

P

Al I g Jast b pies g 1 12 Lgat>
Bt e il gy ED wxli ) 5

g g A T T OV )
POPERCH W g R LS

5l Ll olall OO O M sos Ay

ettt chadd) g AN pghay Wdlaze (I 3
st g0 il y gl (30 y A8 B
Sl Lgilollaan
day deA Lguw s OF e (53 1) A 6
C,_Asgja_a.éa\is e S OT N Jai
a1 Uy oAl
RN PRSP N TR JUIVPCSTES
I o 1y g Lt B e Ol odai 1) ol
ing W O gl gsl e ol bl 03
o s oy ity el s 1y 20
o gl ey
oA ST ol ST
P

s Bl A SUzEN 3 43 () SR
o S AL (RSH 6 55 Lgd
S a0 gl JUy el g O 5 Bl
Az ol ae ST

doa\e
B U i 02 ¢ 2 3yl Al

3 e oo Lo lgde G Lo Lghoonn e 5y
& A
s i w gl dy )l ldlaiae e ga
U Sy NPV AR Gy T Lus” ~_}.;\:5\ w}.,ajt
L(eanll

ez
s symiam o St pland 5 gaill O
gty Y e A e ST a0
G O gk el Boat g Gl oAl



265

At Sl el uaall (3 ol slad gﬂs 5l
e 3 (il O B A el o all U
b,_;sbsy‘.ifeo.mdb\_bujuﬂiu
FRIEN
(LS SN e Laf Ladlll 3l
O it

ol S gl i IS p
ol I e i g aty (] oY)
‘ Py
Lo gz (S 0y cpslall e g Laiad

(Nl 351 e Lplasat pdan ) 6 xSl
lesNi e el oid
SO PN UPS W S N A P
SR Lgmas I oYy SIS Lgstia
RAIAN]
o e JoW e by Sl OF LS
SR e JB OIS Ol iy o gl O
Gam e Lol o Uinan O gy

g e
Sl sl af g gl e gl s
AL Wl 3 b ) B2l Janzol L edad
e

Jonid )l e rioe dady Oy 00 antr
e 5 (Al o o i
A () ey o Al S

G

t)_: C.LUJ w.a;...:J‘\};;L;!\J,.}f :C_LA
OJ‘S.LA-;:S)L.J JL“:Y‘ jl)’-:“) LUY‘JJ

= ol B ) g S Aol g ey
.P_Lp)fgbwwbuc,b_\?
e

O PO PR P WP PRE WS APE V]
ey N b e ol e 83l
i Oty Lol y adh 6 =Y gt
S e gy Sy A YL L
A o oY
e Jsn o ikl ge adl
S o st S e gty g all W

Jaby ) od i Lo Dbl ey ol YN

iilan ciade el e 31 0Y) Gu 2elanr )
EW WA WA PR B

IS o i OB B bl il age a0
)5V A g St ] gy cOnia ) (i )
Ly S sl b 3 oy dy (odadl Lo
Sl Ay oadall L1 OBS lic
R e ot T
(Ovadedl odas Al alaly it LSS OIS
Vi oY et i Lol gih Y o
Gy ol red g s

s—
Il a2 DG 2y (8 o pt
sle Yy V) AUBY) b ez el all
ey dadh 0BG e Sliad (W
§ ymna®

b, S 3 gay el e pasd

Syniy ol jaal AU dasy Rl lad)



266

Ssefaludd

R C.JL.-:\)..U\ \7_:;‘\;5 c:-...a.? PRTRES L_')\.Ajla.r,

B S oM 3 gy ) polall ods pidy
Codor g gl ol g Loy Olul o= dibis 3 20l
Agtladl ol alas 8 il ods
VR \UPI LS S PRI I OIS
C'_,,.oi‘.: PV W PRI AT
gl BT Y st luls sdm
ool pad 17 gl caatladl p al) Sy
adly O 3 oy le A )y b (LglS”
Sl Ny i ol 5l shgidll LAl
OLS g el ooy U bl wiliny Jatt g
Ll ghall 1B pias domame e S Gy

PR VI
QB 2ty oy ¢ gael QST L gl o gz
¢ gl b, (oAl ) il
b aligsS b e bl adde gl 3e Lgiiy
L pdy ¥yd <3 ¢ SIU ) flow anr

b 3y ol USS G pall en | g

Lp g il y Lo o 23 colgidl plocaly o>
LrULELy pgilidany Loyl

—
B () G pp edteg I 52
) L e 055 OF M 3 b
Oalgae pf g

i
gl i A (3 el e L2l 1 Gl
C,__p;ﬁ;l\,ﬁlgrajtu.\;)\@b,},-wu

Hghedl 55 o doed) U slhae il OIS 1310
o o Ll O llan - alh OB ¢ i
G131y el gay (o gllll L ) SG Je
Lde ol e 3] o) JLb WY ad
J— s b 3] C.u_of st b (1S
el G M1 S o g Vi (i
R L PR IR R KE T R W R T e
ey C.\.U Pl 2 olgW) o on ity
LOlg=Y)

o

o A ol g SO sl oLl 3
p—all s e g d il pa )
iy S ol 0 g Jon Loy gl

:\.-»)J.b

oty pslalt Gl O ¢yl O sl
gl e aw, ) e o pe G lal, ) aad
aaglin 3 Bl (ol o2V 0 bl odom
ol 4 5 O A ) o bl L2V
AL Y
oAl e Gy J s S

odn .ol ST U o cal ) caallad)
Lgomdly (bl ol 5 0 alssf o bl
A5y cp1048 ple B al (B lal) 2idd)
@ P oy DL_2aS) Ol s o)Al
Ll colidall (zS 3 dwlsy ¢ poluall



267

S lizuns
e B e A A g gy AN Al
Aol 2T e 6 L (e donan
i) Wiy b
2 (B 3a e pidl] Sl Ozt 0 S
3 bl BU g (S 0 o o) 5 gay
app g i J > ol 23y il Jy wicls
e e 33058 3 il
el elgadh o Lol slE (as g
to
Gl ¥ el y 03 gl OIS sl el
el dalt OIS e
3 domad b cualdl g dn oy slgadd G iy
3t Ladiey (el O yliall aals) 15
Aol el ade 3l canad) DL Ao
OLSe Y o all i by pald
.CLua-\H
o’ Lgd A o e A g a0
OL S8 ds OL S by (lguu i g p ool
A2 05y L o ety a3 U ol )
M sl il sl lgadlly 2y
Sty (bpodaiy SIS ¢ g5 ey L o A
dorled) Sl Comepnl cadla Lalalt 187 A
torladl (3 LS Ul st DY) i
Opelaill o 2yl S Gloeof ail—
Ble oy STAl
3 O—=ill o ay (bl Ol il —
Lo S

Al P hasl (3 g8 ol By G3Y
T s | p AlEY sl o A ol
i) oo M B (3 4l 08 candas o ool
tel—andl Zostll dellally 3 o I @D akes

OLYU adlS” J gy cgretdl 3 2lize¥) ds g
G (§ gl A M OB 5 i 13l (ol
o e ROUYY plin V) geetl) s Loy (dall 3
pEY eyl

Lt 50y 50
A Y o i) iy LY dmgllly S
TR PRV PYUR B 211 RE M I
Lb gl izl o pidilly e M jdadl gas
slaete o, e Jad Uleazaly
Laasld
F{ W

Jigdl f 250 Jilus Lgrar
O3Sy ol 3 gude g0 G AUl
B L) g 0 g b e 4

c-:“' ”
e Y CREMPN 9 i
!t Ol AL OT A Jaist

W ade ool il 30 e S,
et A O B ale 1403 4l s 0
.C,..J\

- re 8

T
g 33 W slesit ) Ll LI 4a
ol P R T TILNURTYeS 48 oo i Loday
raaday 02 (a



268

R fA |

ot ke 13 el () o Al gyl
0305t y el gl wim OLY LT 3 4y
U PPN FISTe UIS W CUES PRSI

ol ity S 3 Al sae ails

Ry}

o e etel ASU e Bl s sl
O pd o gl y Lo i 530 el
o 055 el e 6 g BLL Ulas 0,5
Uy jeatdh  grn o Ly By bl A
C\_rrkx\jj.\;@bw\,émwu
Jes g iy 2l o gl o ¢ o))
oY) Bd) gty L e
Jode

(i e g 3 g 3l 0
3 S 2N gl L
Of ade) a o b JU Com padl dms 4l
x\)&yaxubwjj\qu‘agum
I P NTPIN | S PIK ORI
3 ool I 0y (giles a5 BBY)
(U~ Lebtas

Loy 05y cdmedd o OSN3 B dae 4
O 5 i A SN ST 3wl W
sz,i.s.x;-,\:,\;g,_:&\bs.x;—h};ﬂ).abaill\
L Sl (oS B} OT A ol o (oo
el Y i e e Onedazad) S
el (3 ol gor f ity sgb ok JadoY

Al Oloeol vy (g Dloeol 2ils—
RUNEZNLL PLVINILIPY FLIp s AN
a3 pgir Ay pghas 3 ol s
ey cdom ol 3 et e plibedlt ai

ety Y of Jae 4l
el gadl Loasis by ol S dorlinall
s Bl g galpmly Ll 15
gy (s BB a ) detly el gl
- ST R R R IOPV N
AN LU AWRY RPN I WUSRE N PRPCA P

Sy Y e 2l pd

o *

ot
- VR R UPS e PE e
il ) ma i s abis g (2SI &)

ALY (3 et
bLad e 1506 (lakae 0,5 OF b by
Lot Jin ¥ o s S frnddl ¢S
IS s 2 Yy A Yy e )
ot e sl el 3 Jor ) Bl OB) L praid)

FOLE

p ) s
—dad O grabolill (25N (0 g st O alas
i L) Oluaal)

S o 3 gl ) o) 1l dl‘c*"

RURT.S WS WA WP /SR PR
pyhns

ololin L gpy olae Lgnas pglany plas



259

by @il 5,00 S Of el e O i
Jgind (5 heall U h Ul L2l DLall e
LegSlag OF alalom y T, lac 5 ¥ &y
—b
9 i L 8 S S5
ol o)) pain ol y 345 ¢4 Lga sgie
e 3Ll ) o L O 3 Y
A Ollane a8 a5 S g
Mt T, (Lo gas pdall gni 03] 2adSH il
Laly (b 3 ally o (eedalt 00l 3 9y3)
Y Laly (WIS Lol 13 57 or )
413 STl o 3 Sl sV e LI
(Leglaeias
o8
JooU 1 el 38 Jaly e 16 ST
vl y £ 05 g ¢ Iy s S (o 43)
o pfy wuddl ) s 0ad L 25 sy
o el 13 Loy s g Gl g ST 550
o iy o SN S G il S
ety o B alse B ek g g
1o O sV Gl L alill dusly p lad
tm ) gl el gf ol W) ol o e

R ESRAUN PR
._L;_
5;\}
J_...;‘JJJ:Q»“;&} cub,-.H ‘_sza.r.SdeJl(l

e L g L) oy ST sl ey

e s b Janlt Y 5lb ¢ Janll Y] el 51,

.(J«:—\) OT@J(JL&JWJAJ

— -

g~
Lo b kel Ladlos (6 Jab oally o lady o kb o0
Al s JBy 4 3l e G ade s
Iy JU gl o0 gl o Al 5 il
(it (gl " g 46 g b " Y
il e Wy s dye IS a3y
oy i Caadd (3 s,y WS kil 5 S
LS Jor B i (DY) 3 Aol 5,55
it 3 S e sl dgidl) 3 )
s —loill ¢ sgie by . Jil deasis S5
StV o o8 il e ol ok
loay JUbY a5
G sl o & iy 5 ) DL A izl

s Ay

> 8l 3 ezt i~
£33k spS sl 0 W slgadh 356 b
ot U gale o s oy 6 kil
1o L Gl o (S g e

P )1
Lged o o e oY gy S
Ji O a5 e 82 S Gy
ik (I (liall ol Gl o i g
ks oy e ol alad o, e

ot Jb o i gz A ey el 07 G



260

sl sl

il e ol s 2 W1 e 3 e
(o) U3 pr
el daal e gt O gelad 05 M (IS
IS tiy gl B ()5 3 aslazm V)
CR A PGy TSR ST, P PP g
AL e 2l 3 U (b OO Y ol
oo ol Sy 1yl el Uy gl
o gedl U2y o gedd €Y 50
L 3
e LS 0 A oY 3 i phad an
J6 oty B0y 1S e JaB e e Gl g
1y S Ladll :“;L&Js, AW
—
Qwﬂﬁ,mgoﬁs;),@\&mrw
B ho B gy a8 DA WS g 38
iy (il o 13y zanl i oy ade
e mal BLHy LY W 3 Aol
Ay oy ey SLSYY B s O
Ak gy e 2 51 3 A O slani
Al g
¢H3\Lﬁ¢b,3\uusm\§1\agy,
R P B S R S P SUNERIS S
ALashiel s Lgal gy @YY delia g 4 Rlially
ot ks Gl e My shgadh ST et 2B
(laaiw) i 09,5 Ay g 4 gy (pgild) 3o
5 g Al g2y g 25 G by 2y
JL__.'-..—;\-,J,depJaeLﬁ,.u_sacp,;dLa

L

J—iaby o bl i it eledall Jam Laae
g bt e sl i 0 5T

el i O yan wat) ST 0} 1Sl ) 6
2 et (8 O o o Lz o et o
e OT o m LS ol i b ) e
REP

13 ol cts W QI O ) gor 361 a0} il
baim p of S a1 g a2y 0
Y 5 e Il T b kst el O
Aayy opd 45 o gh abof Sl ST cabigt
o LB gy Of el ot 36 ple
o et e gis) 3 ot ) S
i e T gy 5O inc Bl A (2
LOT g o) Y1 Lgas

Blep s 2 S B AW e aalSoday
T I RVRWT RS VIS TR R
sdn g )yl r o S OT 3N 39 ok
el &

adaim oo DT A jlglazat ooy 1 allall &l -
ccaseall gl - 0 B B 093 (B b e
bl kst g OT 0 eh 3 3 2 bl Bole 2y
B ol ay o b gay 1 U G -
S a3 el A e aanes AEG Y
£ iy o JS 45 5 0% A
el b | i Ul Cieally

5 4l 02

gl gne 5 ey Ll DY) e o AN
Ny U g aey obilly Silly )yl



271

Slaasdly SNy dgasly) sy
RN (PRSI 5 | FES S L (P B (LA
A (3 B o) B b il g
3
DS PUR VAN RS | WP VR S
(ot oW Jo ey (pgie ad ) 0 dadl
Ble o0 O g Lyl e Akl add b g
a3 o2 A w9 A (Ol Jan
A ogle s d)
iesY 55 Jo gyl DIl (S as |
Ma e e o8 e Yy cigedpl) B 3 of cia
e Lt S oda 3 Uy ¢ el
b oS iy &g 1 Lgzad y o) s V) 2aad
G by Ol S LS edn ST
L
o e ol
i
B (3 g dady S5y aak Olee i)
PR | Y B WX VU IPTUR Pt e
o OB) Gele oy JBbb o et JB L
Sl ey by e 2 i Ll Lz,
B oot o DB lzely LBy (680}
(LDl L gl Lol - 959 06 o5
i gp G gac o S OT 0 (3 s,y A3y
g srlaz (s iy (53,dll La L} 3 bl
—al s i 32l el copé e OLSYS

LoD AxTe c.b‘y L_3 uau-‘

dj—e-‘
g o8 Ol 3y g s i)
ML—-&’HJ&-@}@A\JWCW‘

s d ol ol Jerzal Loty Lgras el
Gl 31 ez e YA (ellasal
( Flatr W Sl (3 o Laki¥l (pedadl )
g g la g Lgasd clgzom o) 0] Opaiaid
Sl y gl W ) O il gl Lgile g
LN e e pall
(b=l 3} anlisa b daney cLh_.a_U 1ia
3 pd) IS0 g} O ghast O gazedl ol s
el ool (3 sty (8 pty Gl
LSt ey egil L ARy gl elamViy
Jptadh i
—bu
T PRV IR WS PRSPP e
L SRPVLES N PR NN U 1+ P S ‘JLL;OW'QH‘
JFE s sy oy il B gy a0
e LB Oy T gl OF ) clgadh
@ Aol y cdor bl 1Sy ciiadad) ol 1)
L glatll anlt sl f
3 i Y Aieb B 2k it
ALy el ids y =S Uy canall
G o ey el 3 Olaasd

)l s gl 3 by du,all



272

el sl

iz JUBYG aloY Jakll s e g
b padh Ofy pad) J ged) pmlaazad
e 3 A ¢ ikl aneb e g (S
RN
S B3y el pAlly ey £yl S
oA L s of Glalt s g Sl
s L Lo edonn Wials conadad) oy
—echai i G B i
bt WS g r o b ild) o SU 3 gy
o Al 5T Al g oa Y gy ol
b cady s am gl aaall
AN 3 Jas JS o bl LS 31
i (s g O o 6 ) o Bl 1SS
coladly plalt (3 LISy . Jandt 2U5 e Aeadll
P_m‘bm_;mgyﬂmo,ﬁsoi-_’_?:
ke I Lgd oady ) Aol
G aeeh h Bal Yy i) o e 5 A 3
S5 Y o O g sl el
Y Lty sl 05 o e Jes S 0 LAY
DS oy L I alew Lgmis 0ol pb piait
Jeald 1oLt 2 ol
S ol b 3 s e o a3y
aly ol ot 21 Ul o) o By

-

MY
o Sy JeiY w055 Jerdl Je S,
ﬂ)i../ }icz\.::-:-)b'-:\gj:— éiéb}'l:l:-bfﬁ

G ) b il B ae gl A 4
g 83,1y S 54 sl Ladall
3 i) S ¢ 1T U] gy L3S
cistadall il y aed U il
3V STy gzd iy okl 48T O M (GO0
il 33 5 sy ol sl all O gl
LghaSSs gy
ke e OISy oAl 3 Al ARl el o
Lol ats e o 1 e 13 SIS alaa
Olarmadl) Vg OF (Lgis¥ g dmy lguoDo Taiy
09,35 dlgh g il g Jlp ) Cpedadll
s, bl S caaladly a B
a8 s OF D (el chiay 48 ndly
$3 ) oy 3 O g 3 My il ) Qlonol g
0} et S e S Ly s 52
S e
oz s Jeal) s 16 glens L) clgidl) 4
| g—geid pdall 2o gy (s ) Jand Aaal wa
N O P sl
calad

-

T

A cad)) ay pll g c“;..aj\dlp“sg)l\\)..;}_\:tf
OF S8 celiay Tomiaa” Jallh ) a5 2itS
e 1St ) ataS” el b Ll o
S0 gl s 8 ity ey S ol
il Ll Ay Al

o S ¥y ol s gas 2adh of 05,0 a5,



273

c___’.-bl\
;S
o2 @ Bl s =LAl el g e )
P o adim ] pgt il pam o iy 3l Rl
-1984 S0l dakall -, pane oy
0 2mt ¢S I3 = I gl M g g o i
S ]
(g DS s - ghi and 3Ll g A fu -
1954
ol g apast i gl - JUb Yty QU -
1980 slaay w2 )b
DAl o all ls —2Les plia S (TR U RO
1988 (s
e Bl s = Y 3l a3 i -
.1968
DI G a3 g -
.1966
Jla—ﬁ»M—lequ}ll{@ﬂli{}i—
1976 e jdly il O Al
Al 1 =0y 2Ty (s gl 2 im aadLY1 O BISUE P
w3
Tl A et 3150 3 gt i
21993 Ll I caadt
A964 oy ¢ yole L~ g ab g ol s -
i RO VY N SV WP
1970 b N Bt s - tSH
P ek i gt ASG T 3 0l oy
1964 35U andall - yars -y
P2 Al s e LAY i A (3 Wil 5
1990 Olee (2ul) Sk
S35 cndlall hs - (g U ke detm Al y Aaal-
.1982
S = dast= ol age e 0l y ey Y-
1977 Gl O Al
bl s pdl e —isla oy L e ol i
1985 2 - g o
R N (N R L LM
1979 iy aaal,

-uﬂu“} JU\JL' o)
al I &y e adi ol o, s

—4-
siy
e g ) (3 s 15Ty Ly azal o
I3y g ol e 0 SO OT A ond
doay B daldt 3 0l o W 0l 0y il
Sl il (gl lgaias o Lgais ey
FNITH
Al A Gl 4 O e gy
b
ol 3 el s wie Loy g ol ol pa
Lo ) Olgdt ) aniidl G umy e 3,
lgid b S5 by 5 L il )
Y iy el o Mol sy i
s ayandl Gl 3 e s by Lgalsy
J—iSy (gl Flar ¥y (oolas¥l Laal
42y i S i L) e aal
sagala)
Ll L5y ey pdadl a5 b )
bpogs 0 o —at i sy il 4L
e = PRCY WGP FTINY
sl—alell LSS . ool oMl ol o AT
3 4 SN ol o p il y sl
) gl iy on )t i



274

L(1992) 13 28 (G gty i

Al T 87 2y ST (3 i p pphe 10V -
(1977) Loas (il st

(ALt il g Al il (3 et alad S el
.(1987/10/17)

[ it 52y ki i atl tegll LA e
(1987) 3 308 (< S0

[ el sy ceddl e bt 1 glaat cadalll e
221 2463 20 sae (WU

el (b [ 31 5 yos Uy ab g B 1 e o das
272527142705 269 4 261

i Yo R pad ey gl Jalall 4515 ¢ pad 3 past-
L(1984) 2 a8 (g i) ay A

Y U 3 bl e AR £l
L(82/5) (A0 W2 sy

tho\s st
L(1982) 12 535 (bl J) dupph A Jl dls-
(1989) 9 s3s (bl ) 4 ppdly L) D! JRURIERS
(1989) 467 a5 (24 ) et s~
(1981 21 326 (=) o8 Sdll dls-

el G R i = G et ik gesiy el e gi-
1976 2le aapli

o YIS Mt agall (bis) (5 ) S 3=
w0 g g

A48 ST e = g 5 e A gealt P el LS -

WS S — &u}.—\ — byl oS-

W D ok ls = g pbe ool DL

981 5 AU Gt b —p U - J=adi-

ol s (Do s sl e o SO il dadaa-
1986 <o pt ~ 2N

A ) K 5 (3l e g 0 Sy (5 A
AN sl Sl g A

1988 agy Sl o Dgdls ol fry )l Asdies

L1986 Oid Liagh o= 3 skl iy ol 28y -

Jom b B Al y g dast air — (g Nl JUI 2
1977 el Al

1l y gl
Sgen alsy WO jae 3 ey Ayl HO g
J283 s ()

S, gy DA 3 (5 g el 15 ! ai-



/ $1dsnolalagshi-( V)

/
‘//
I
I

Cmmitd-) ool lla gl (8 3 gillt 5 ggd1 ¥ |

(&“DMH)O\%)‘&M/M |

|
|

N J




A ganll golallalhungll gad spilllsgmall

(1) U8y o ot [ ddd

gl

pllaall o) Lo a0 Al o A ey
Gmind (3 Olnastls (i I Al 30 ol
L_e oM Lan (1932) oWl 3y (1919)
i i) Lagalie S8 it duelal lldanally
A 310 Pl Gyl L Lag S Rl
@\__;M\tb,gdf%\w\gu_.&\,
a5y delall

s i DS b et Alaile J
Msijﬁsﬁ&aﬂﬂﬂsobw\
i aliaeh ams o2 Oy ) 2 Jd
u,waﬂfgwsw\}ugoi;wﬁh
A ghab

—sarmas 4ol a&msﬁw\@sui
8 Vs Tl oy cans UBYY B 35
o Olas g Sk Laast

C__L\a.al\tb,;tagw\uw\q}\m)
G Ay I eyly S ST el
et 3 cpdadl e el y caided) s

s dpalalt Slodlanall oy 3~ of gy
b2l Uiy oot bUaEY) | goae (3 et
Jonle 5 gl Al sy el
3 oy o)) aall Sl s Lo o0 bLE
fuc‘du‘dﬁncb
er_a@m‘il}fﬂdﬂ‘&sd\fj
oy ) ddd Bl Slnllall ao g W
Je i 3 o et ol I e (B2 5
Lzish, oLzl iy SOy B i) Ly 2 2l
¢ Sl Ll dolt e (39 o) Ty s
U B TRRWE S TN Y Lq}b&a#cb))lﬁﬁhﬂ\
‘_;\L.:Au\as)__,d\,aw}\u»;ubu\s
r_e.‘.i.l.g L:l.aj‘r..g.uJU.ﬂQ\.hr»)J\.«fclgjahw‘
;\_sz__;wsom,as,:VJvSnJ,iaﬁ,d\
SRR W <hE W RO SR
H—@ﬁ\@\mh&\,a@&,\@@\
)ia_.lj-,\iw\a_:mh_;.x}g_gwjx-aw..)\

inalst Wb RS (3 ezigy il S Ly a1 85 o gl o, 57 ajal_}:;l:_:-um»i;,ha._uu..\ VLN assde (4

.(1993) i



277

3o syt ol Jgla
PR WNEY PETIUNG RIPL ou‘m&c;,,
it O AN Sy e o (agadt Al
Sl day il O bl
ap&wdjsizjﬂhﬂiwhhghlb_md&
& 3o Gl 3 add BU Gy ALYl ol
e Bl b Lo e g 35l WY (ol i
oW s s

R O CTE R (NEPR PNy
Ao bdae o Al b il g OSLYH 5
B2 0,8 0F pé o (Sl U il y i gl
St e asl s Y ey il Lid o
s S 3 1E I PRV ey
3 gl oyt o ga WG L e
3w ag,ﬂa,;,.bywc.,_&lwwclh.&u
S b sl 3 ey 441 e
ROIE

ol lan e duh 0 ol Wy Lis
J.s‘fmo,m‘__';tgghﬂiu;lya;,;—..)aﬁf
ele lilan S ST el puy L U 0 a0 3
Sl S0 L dzasiie G el portan ol doy 15
u@ﬂ‘g%}‘)%&ﬁyﬂfglgyﬂb:
pl—aa¥ GUT |} b 5 (BLasl o)l aan
Al & il 5 gty Rl Sl
Sldlall oy ol GLasd) OY w3y gl
ras 3 e 45 S Llezal & Lad s duadal)

e et 9 Oladly cilSb 3ds Olodlaze
el & Ol say 65 Slela ol
a1l ) LaYY, obuld sl
Mp 3 i Gl (Wl Gns daalor) &y ) gl
Aalally okl Codh b sa adss o laall
Aget il Ll
Ol 3 sue g add o ylal s sae 87 0,
Asalall lonllaall Vg cilosith oo ylall WA 3
shyol o gls MY L Loy )87 ket
O AT LST (6 ki y gaiy yhy (gt Ll
v A 3D 3 o ladty G
Ggalall Slodlaal) s 0 gl 57 LS
S o) gt s I e 25 08
i—aasadll )l (3 e b ool G g gy
A—aardl Ladad) eorlall (s e of (AW
) e s W53 Ll 0 jan
o O AN a ol daall 4g5 o ol
3 Ads odgiy f\u Lawsall LMoY p=-lal)
.Jujajui.\..ui;aﬁ,d\éuu
oWy sldall eY 58 5 500 s O anb
o el g oL b adbsl aShyee J
e v b Sugls Wy et Sldlaall
B el 31y s § g padger 1 I gl 3,50
ot Aot U i ) el londbacal) s
b w2i 2 DB gall any STy iale paalie
aadal) Lgzad Cansly 5 4gdd



278

el (sl

! gamall D) (3 Lgmomge 8 Dhiad
J STy 4 ol wimgin JS O 3 il
MoV emall Ll 3 4 s

el s gl ada o))y p OIS A
3 g CasS gay Aul,l clad) e UL O
ptleall oy 3 A O g o 2 3
Wﬁ\lg,di‘..nuh,ﬁjﬁ.@.ﬂ-\s’.w\
(k) s 3 didly pladl Jo r geSE

N ods o Ll Wl 31 5 LY jad
$F g o 03gdm g Lol s 4 s et
L DB A b)) 3 D ol

bl e gist Of 4 gor o ol My
e $ e Gitn e SV e 2
LIy it A Al el ldlaall
szl e 302 ) g WS (gl

i) g A 2 AR e oy OF 14 5Y)
3l or b Ly ol s 31205 el
bl g ey i 0gaishy OF b ) il
o e

a__aDU»LJ,.L,M J.G.):—\L;;KJL;’A\ sl
cc__,aUL_;maﬁw\w\FﬁQWs
Sy |5 P o AL 20 o WSy oy
A Ol iy

a3t g gl

L;sa,)x.:ﬁ,.ya..&‘,_ﬁz,_oi“;:,sm
13 Al o A g SIS vy O 2

by sl AV i) 5 pLedly e 3 Bagdl
pde o ) Sy Ol e p gl sl e
r@\@h@\@\.&@ﬁgbﬁ.é e bl
RERN ROy

B Sl gagt pp @bl LaS”
J—Pﬁqw&“;W‘g&mry}\\AWf
S5 3 Lgaa Gy 5 aUL Al ol
B (3 A Al Al (3 ddall Slonllaall)
(-

o Lo el dadkia (3 aalS” s 3
bl ok 4 Of g )" 1 JU - 1da S
Ay plama¥) e o gall Db S
Laiis Ul o jonl b ol Y (loullaal)
‘}w‘ﬁw&uhﬂhkbwsw&ad)b&
s 4l Angy "B anl Bkl Dbl 8 pedlly
J;\__,;t_,.;,_,.\\ch,ﬂi‘;gs\g,&\rniy
YTV ™ NP (PRI P e e
PO & P W PRV R WA ERER P PIE,
guﬂ$ovm\ﬁwoKuYS¢Ws
sl any b il ag Al wsc.;.al;.ss.u—i
o\_...U»zl;.Q}‘_;;u,_‘;,,J\‘;&wsc.é\au
Bl o adh Goms B0 bk G (2
(il gk 520} awl W)l sia Lgas 23U

il Slllanall (3 dzasd) (orlal) Wi
eh s aele of 43 13y ST 6l g

g4 ) aalall ololaali PHEX P TIIR)



279

23 3 a3 pet 3 A By S,
A w0 sl ghd L anadt Al Sololla sl
QT g o dall Sl gl g
Iy pldly e
i el 0 A0 sl Slan) § 081 A L
LG s d g Al O A g gl
U U e 43y (Gl ae) Lede llay Of
A U A A bl ¢l WS a0 e 0
b pazene 15 Yy Wl & A 2y o)
(St paall) Lgele Gy OF Say oppdt o
Al N e a3 M Ny U a3y
S e LS
ol WA il b Amgill e L
By gl ang i )
el iy md a1 W UG
Uy doe ddagd) ae 3 gl G2l 3 el
(Ja¥ Al o A 4ty o Ao paldh O
> W aanl jana? — WS LS - QU Vi,
Jobs  gd B ) it 13y . 1,0 a2 0
3 a:;.\J.spL.JiJa;,\;.wcLh_a.\ld,‘y\Mn
39— Lee gl 3 cadl o 25, b1y o
fa—l ol a i (3 o ally oY1 5G4
e pall Bl A e 3 \ldaae py

e L o ([PPSO ) _

Ay pe s 3 i mally ) A s ey
ol A 5 4y U LT LS Ladal) Ooldlaal)

Meols ilS™ A 2l 0V 3y (legiy Suoli
m:maq;wﬁfdldﬁlgbu@)u
bl o A alg, s s Lzl & 4
b gy Ty (e MY agey 3y
Mools il S il Jyah S ) o o A
Ay s el A g e
et (g & i lia OF 25 Y,
Lids Sab s ool y 42 )5 A o 0y Jradlh S
A o gt Wy Loghihii oy 2l bl
PO A WO o 2 e Legidian
Ve Lot iy Lgade J OF Connay 310
AV S bl a4 2l IS e ey as
Of Jan 36 .87 ol wli i 3y 3 54w g 1
o A e O O A Al e
oty okt g Jas 5 J gt 090 3amly 3,
el e L A A e
Dl pod) i A e e W) dala)
=t e d G L e el
Sldbiae uy o aiy e oupillly clalal
PHE POV (JI 3 oy b S G
e bl (I ad Ol 3 b
i b o) b sl il
Hatn O olall Jasll OV 1l ¢ g3 2,130
slalall Jlasl 3 2ty s U1 o i3y Yt
AU Ay JY Al 1yate il ni-L

B AW A 0 g Al G2l L,



280

R ub}w‘ LS (g g S g clodlanall
3 ) 5y gelio gy 2l anndl 3 et )3
ol ol o gl J g5 LS o adly Al
Lgde Azl y dalall Comllaiall o s

ol a3 5 Jaks S fadlly
G ol Oldleald ey 3 waplosy i
dehyilly cpast elisY Ja¥ oY gl e LS
ol dhall xoy 3 il ol e
At et Jlasl i Ui 5 (5 a5
ey dall 3 il ldlaall sy 3 mgieg
Ao iy patt Lgnizy ol addzll

il o az Jes OS5 I il U
dimginy (gisind il gy lialy 53,V 2 A
e (3 03 pgor g dralall Slodbaall f2y 3
3 o ) il el s o 5
idee (3 ang O S gl (s MY Colaaldk)
3 B eyl p ) 83Uy (o
iy gy o o) Slondlanas

b Y o s LEIu U
RN PERRY iy Oloellaall a3 arest)
— Ly A o M alg dos i)
Ny g U il 25y O AN M Sl
oJ yad

A a3y Y OB 1Y) el U
bl by 3 (G M) B
a3y Al oxlall ey (et Asalall

Lo Cladh @yl g lodlanall
ol ellaal) gl a8 ¢ S Joadl Wl y
sl 5 pg ) e pladh (3 dnadt o glall Jai g
DS 3 g Sy Y B et RIS
ooy 3 S Bl gt s n
adall Oldlaald
ol et gl i e fuadl Ll
pdon (O ol jany pLad) it dd-! ool Jiy
(cakazilly Ay Oy oo o gine S W 25 I
el ity (add gy dalall Colodlanall a2y 3
3 anadd ool Jiiy gedall pellaall pio S
oladiiie 3 sas ablas 0 i G
o s g st A 1 SW QU LT
QM‘&J&W}MJQ‘@»‘&H‘
.quumgu@sﬂsgb‘Ws
&U\C&_sﬁzgc;&dﬂsw\o&;
oy don (Uil g o) gadal) et a2 2l
ot 3 apdy i bY ldlaall no
L;\__,a),>,¢,.¢\w.Jmch,,4u§.3ﬂ\
o) Aadal) oldleal) A gy a2y
il et 2 g J,L;:.\L@tﬂ\‘_)_aﬂ\ui
a___..JaJ\Q\_,..L):wl\C_J,LQSJ.aw\J. ay )
fa s b 8y yn i By 2y A 5
a5 el g e LY Y Y
L r s 1oy JU) pestt elil 9 el
J,_.JQC_&H—»&»:_AJ\J;LJM



281

NPT RV PR Y-k PP BN BT (W
N, UV PO TDVS PENIL S WUV 1Y NI
i g dpalal) C)\:Llla.al‘c.bj 8 e (3 Jlad
el )5S W Il Aaasndl) Balall e el
G daty Sl el Y1y B ylall
sl el Jeadh iy p2pdy e gledd ibaay
OLS &y dub gorlan BN oy 4 lis of @140
AP S o e ) L gs Al
e I Ay Al ot all g LU L) o el
Sy gor Jp o c:)ll'z:-)&:.‘..x:'-lj Ceadst ‘._,auh
Lghyiiy 3 V1 oY 3a
S5 Jo) O ym OS5 aal J1 QU e
G Pl oy (2 A alell bl
Sladaiay olis gay ;:)L:_ﬁal.g.g;...,olj‘;gh 5 4¢3
iadal Sl bl gy Geeid) ol aay e
ey G A 3 o e s
Ll el all (3 a5 559 00 g loellaall
VLIS RS W CIPOW- It PR WP PIE N
J b ans 5
ol sy S O 15 fuails
OV Las 6 65 o Aowaly dgad ciy all & gl
a2l Bl Slodleall 3k o oo 3
G A o il LS (S W0 25 e
SEYH e
B g S5 A 1 U il
G 8 g vy Agad b M o ) s

el S U 3 Al sl 5 g s
Q gy el odd Q\:c.l.la...al\r.g.n..b))
o= )\_..J’.:\‘\_.J.Qbulh.all o..'uc.'a)
() B agally 2 o udy L Lede slail
\_@;JR_M‘CJL’LLM‘&JQUJJAJ
hrinds (3 Aaaldt 305l 5 ygor Jaliy L gziilia
2SN (JplS) poman 12 Jta dalal ol
(el p ol pman) iy il
3 g gor u.p‘)a:_.wy dli’ ss:\.ﬂ‘\_}.axhbi_,
QDM‘H}Q(_SJS\.QLQJEJJQU,A
34 g b (hawsdll Aeadal) oo lall Ciiaai
o—nll) c,_a..b)gs_ﬂig))_.Jitu.UIS)\)')
LaS™ (S 35SV 3l 6500 omall) (8 St
hMideh.al‘J::-jiﬂf:”.»J)U
(431 (6 Seal) pomall) 1oy 3l gl
23 @ pall il Sl yall s e Y1 LT
LY L3 S e Ay (i Soldlaald (=mas)
:1_,:;_):.“3._.;.!&.;“) Lc_.JJaj\ M“‘JJJJ "h.)/’-“
H‘M‘)H)Q(}hjb Zbu.‘:.”} i._.;]’JJ
23 3 A Grdigh) S8 5 g L1y (4>
:1_.~..\_€_U FUCY IS W | P || J.OL‘.J‘ r:u.U)
2 adl el S L (pslally Lor ST
(g el
23 33V a5 Jols SN o
A Al doe adal e lall GGy ool all



282

0yl sl

St yald apil L galt plazal ) L
oo eyt W agedlly (olall gy s il
ez sl g i Sl 3 olbdbkall
o g o B ket ool AL )
L\c_,_J\ub,.J\mouJ,ia,aQwJ
L = 055G O (gannY Col lis ade (g ylai)
Lgthast  dl il ¢ g pn 4 o 5 Lasls = &
sy lag e Lo e J gy 13 I
.:..»JHJ\ALQPJ,J_a.mg,@Ja:M‘;&u:»,aG
ol OF o Jealidh e D il s 2 26
didy e Sl i iy 4 gead o Juad JS
qﬁd\gu@ugumﬁb@b
3 olsladly 33 3 a @0l 5,30 e
A (L a5y ) i)l lllanall sl
A L0 e g omy ool 0 Al bl
OoF e A @l 5,06 5100 B condi 1da s
LaS™ 3L Lgb 335 O el ¢ slall 30 0555
oSz s aallls s las 3l W plf ol
ikl py el Oldliiag cU i 0 Lgiho he
oy 1 gl il 0 5a s Lgle e

S 130t J gl el o S 6L pesezel s
‘.s_:ft‘r.w\?b tdym) J)-"»;l\ U -:...an(
e

3 g Jn o0 L] e al -
amall 4 Lo as gy alall Slnlleall Ao 5
SV ) e gl y o) ggie G LaS
CIPYSILVPI-PE WE g U T PINCLJE PRVE
S 3 Al Bl iy cieadalt asdlaall oo lall
3y BN dad fadll Jpls WS Lo lall o
Sy el a5 eess ci—adall Olmllaald
e 5 1) 0y 55N sl
Ao 5 s Ly Lgilos o7y Lgie dlaseadd il
Shdh aalh Lg ¢ gelalt dloall aloy Sliongin
el 35 3 (o) oLl At 4 s
Jradll o azal o5 ezl gorlall Ole y 2a
By o oles 55130 S 25 o) el o
i 3 ol e LS L S s
G 8 ) Talall (o lall iy 3 i)
o s (3 p gty ey d ) 20 o) Aedil) oS Lo
St a3 pger 1IN feadll 45
e LS dgilollaan a5 3 laladly
NV ol dlaas a2 71 (D) ¢ 950
g Alaablloy g (S g2 St
A agall Jlasly (malally bt pold
PR PR PRRpCR WA RN IPRCAPIPS
() (82 gl JYY el
cads o 1olondbaaall ode Tl I Jeadh J g5
J o5 LS Lol 3 a5 g 098 g 0] 5

co\_hih,al\r_bﬂ)xg;;m.\wa;



283

3 LAY &) gt IS B s dy el
A gall 35l y (W 255 oY1 dnaldhly oy
(Wl Gl Sy Grany o W) SR

el SR (S o aw - AF sy
bl Sldball jslan 0 Led ) 1daan g 2l
pLdly e 3 U eda pad

By gall) st OF o 50 S oW Gy
(g s L gl b 1 3 ey
by 2l 3 oo Wly (el Glolanall
ey 5 Sty e Lol (Jo 485 longin
G il Ofy iz dg oo sl U1 iz
v 3 e 055 35 Sl w g g o
odd }3 oo baml g s ¢ L) (ST L aalsh) ol
CEEREE 1 NSV P I Vv
- golall ol

92 5 A 4yl A e OF Jpd Ss
Al e les i g 1 et
Ay gallt el ols 3 3wl dgodlas
lgno g ) lodbaall Oy Layy )5 SO 3 By Al
T Ay 88 IS pasth Ll ba iy
Do Gae we JU o adame Ryds Leyle
Vady S Oldlaall e Cady 355 mestt O)

QL_an_Asc_.a,ugrud;.»c.;u‘
1257 0¥ 23y L W1 Laasdl) dalal) ool
3 Sl Migs O ga 4l 19187 Cpbotall wiliaef e
A hen; el Ul Lol (gilidgay (il ol

" Eod _\é&)ﬁ&!"

= Al 34l e o gl OF
o gy ad) dalall Clodbeall aiy 3 <
oW 0 e dw leladty 51331 S o
Al iy 0 W Y (U 0 oy o
J—o 5 (oI gt ol g o jais § e 26585
sda Lan U a1 W5 LS Of aw ceod) L))
M il 0dn J gay ol SNt 0 ot
s L G eyl e b ) ST sl
B Sl SG et Wl oy g 2
sl L Lganl )y B30aey
YSIL PONE N ISP P P | PU
Sldball ady 3 apledd 5 ygdl i 35 )
(L o gay aasid) porlall Caiay Aol
el p 3 8 L5331 5 4¢3t oda J15Y
g oy ot b of ot ol LS el
et (e 3 e 3 b e ok
NSRS RN VR PRI Uy e oW 0N s U
il Sldlall fzy Y Bl &l
of ode 503 a0 aalh Of il y aady
S0 0l y Bt kel calil) el e g
O e dowly Y5 5 aae i of 20 511 2000
oS Ol ‘w\,iggg.u\cuscbj
s A ) ot 2l
A gty polas cilS akl) gl oda



284

Al pbal

e 3ol St ey lasldd 3 2l 18T

o B OF 5l sl U 3
o it e el adll el (gl g 2
St 3 g el 13 pedal) llaiall (3 2l g5V
3 D3t gl o 5 ramall e g 2
Aty g oL aaldty dalally o fall i Al S
bl plnt bl iaglly i alall Sl sl
oA dlrall 3w st O duo- g} Slodlaald
it g g B ala)

ol (3 My od Cp A s 5 01
o g s i ) edal) Sl A 5
gl s i (65 d e Sl il
RV y &y galll aalst) 3 Ol g1 0da Jrey
A g daasd) digll

g_,ﬁsg_hu\cm.ahapmu&»m,
g sdmte ol Ly lgae ey Ao
i g Al Y Ll saw
S5 g olght sa8 157 g cialall Lgiloedlaias
A gild 2wy ol bl fo g dides
s oty A alal) Slodlanall woy (3 dasdd
L_;\_,.J\r__l._—su_.u:(-.u,pwsywrﬂ\,
i U o L o b G el ol
093 iwaard) porlald A 3l Slollanall
J el y Jlanza¥) Lot gt Qi U -l of
blanzal g g uiald g ol )

Sy Ll g5 ple olddaaall saa5 Oy

T Ay gt Bl ) (3 ey

Ll Of e 50 e JE QL 3
bt VL U5 (323 Amalar) &y ) gl dmaldd
3 g 3 Balal) Ooudlaial) oy ol
OISy 02 Vi wlllae das Aot 2dall o gildl 3
uﬂscﬁs)&,dsww\@é\@;wfr»;i
(il

ayy gt sl OF ) M= 0 W (0

ST o LSS5 ALl (3 ) ) masty
iy 3 WBLa ay A alall ozl Ol
Ak g deedall Oldb il

o AT e S L) e e adl
o g i ) Ll e oy Ll e
AN Ul L2 e ma aall oda OF e
6 g Oy (LA Va1 3Ll Laagails 131
b S gt o JBY WS 0da 2
M;)L_E;Q@foulgrb:g\c)\,lﬁ\
i ol el prlall e huole Oy 05 ]
oSO (3 g e L 030 1) L
S &) e o Jeol ) jaidl Y (o
Gt MW ey S Lgab iy sdyad) Olllanall
8 —al o.'x_,a,\__.»g(q,m)duawys
.t)\.,.;k\o,.)\a.b-')\a)

ol dlall porlas oo i S 203Y iy
lisle o s b 1256 ST o) o Aadalt
)y i ilimd) Zalal) B VIR 3 Joried



285

g M

ol e (3 oledball coiles aab
b Letart oy OV il 3 bl (Bl
o L oSy Uyl o @l (S 0 yanas
Sabmd Aadall Ol sdbally L olaazd
QS ot Lghaniy ol @l s i Lge gams
el A1 25 dlaall |y iy Gl
oy 1y omall B3 e ey LgzisSa e
Jode 5 e g 3 2y o lall L
b ) LYl o) By g U35
A iall Solgdd saaiy cpplall Cndiy Rl Al
e gt ooy Olllaal) o azd sy

AW Glay |5 3e cadall dbasall las 01
ot Ll dayy 3 4 p sk g a0 e
A3 UT 2y glally Ol i 3y (oY)
) Riagh 255 By odal) @) 01y L5
AN B Jiy ol b G el

Lo ad) 3 Les 8y aealall olulbaalt 557 01
Lgl oY Lgadiiy gd )y aalll oda e Lo 5
S ez Oy ¢y jliadty el SCIHUNpT
5l 5 L5 5 1) dalll odg (IS

Sl i (3 ooy o SV e, il
Gl o8 el o g8y 2yl @l o)) e
oy 3 G ek ey codlaany 33l (Ll
L pagin 35,50 ot Olan) 3 1l s
Logis padl

M ol (g guay g il 4y 6 el W) ¢yt
A (lhaall Gl aens Of Sele
ot Y A ellaally e ) gy
A

a5 4 O gty oAl O Ul Ty sl
Laded )5 anul )y «.s‘L"J‘ C.Lh.a_u FIER P e
S dlea) Oy clpadt Al e o g b 4l o
A g e 3 DAk el 4y Al sl

3 S I Lol dm g e Y 0187 1
lodlaal) wi ) Lebdar 5 dalall alill sl
b LG 2

sl a3 3 Y 0,0 e e3de agl sLad
Slaaldt (3 a5 U Ol ges s o3 L JaSHI
Skl a1 5 gl (Ldall a1 aalall
A ol 5 .06 2 U1 SO (3 el aalall
Ql_j,,h;u.x;;aiciﬂgscm;rua,w\
S Aalally i alll bty Sl U 3 20
A b
18 2 lddes g ks
wsgw%ows@,wm
o5 OF me ALlST 5 i e oy O a2
e S5 S ey izl Loty e gadlae
Jg ) Gaas ol cRale & pa) o Chedasize dale
Ay Sl et o ag A adal L
ol 3 35 gl 2V 05 it alls



286

Stafl bl

IO il alall bty cotodlaall
e r I I P S e
o.'l__ga_ Jg.b-U\ Nl i u.\ J.J) 'JJ"‘:‘“J 76.\5\)
R PYR W N VR PRRUH ER P BN Vg of bt

N el C)!A.J\.S-D'c.m;_,'c.‘.':.;)

Sl A e e OF 1l ozl adl
JB LS a5 U ality & in OF ale 3 all
J—aY 5 AL a sl » 1Lz e b A
K 8l
oy 3 by 2B i ) g Mg
oy & b ) Al el 5 0 ol



42

Mclauglin,, B. (1987) Theories of Second Language
Learning. London: Edward Arnold (Publishers) ltd.

Parker, O. et al (1986) « Cultural Clues to the Middle
Eastern Student ». In J.Valdes (ed). Culture Bound,
Cambridge: Cambrige University Press. pp. 94 - 101,

Paulston, C. (1974) « Linguistic and Communicative
Competence » TESOL, 8: 347-362.

Politzer, R. (1959) « Developing Cuitural Understanding
Through Foreign Language Study ». Report of the
Fifth Annual Round Table Mceting on Linguistic
and Language Teacher. pp: 99-105 Washington:
Georgetown University Press.

Popenoe, D. (1974) Sociology. Englewood Cliffs, New
Jersey: Prentice-Hall.

Robinett, B. (1978) Teaching English to Speakers of
Other Languages. Minneapolis: University of
Minnosota Press.

Sapir, E. (1921) Language. NewYork: Harcourt, Brace
& World. '

(1958) Culture, Language and Personality. Berkeley:
University of California Press.

Savignon (1972) Communicative Competence: An
Experiment in  Foreign Language Teaching.
Philadelphia: Center for Curricalum Development.
(1983) Communicative Competence Theory and
Classroom Practice. Reading, MA: Addison - Wesly
Publishing Company.

Schumann, J. (1976) « Social Distance as a Factor in
Second Language Acquisition ». Language Learning
26, pp. 135-143.

Suleiman, Y. (1993) « TAFL and the Teaching /
Learning of Culture : Theoretical Perspective and an
Experimental Module » Al, Arabiya 26, pp. 61-111.

Svanes, B. (1987) « Motivation and Cultural Distance in
Second Language  Acquisition ». Langusge
Learning, 37, 341-359.



41

the first place. In other words, harmony
is needed in teaching foreign culture.
The linguistic items are preferably
devoid from the context of the Arab
culture.

10) Most of the cultural items may be
neutralized in the above case if English
is employed to describe the Arabic
cultural items.

11) Acculturation could be threatening and
unrealistic objective in the case of
teching English in the Arab countries..
In fact, acculturation is somehow
irrelevant  to  classroom  teaching.
Alternatively,  cultural  competence
should promoted.

12) Social distance hypothesis, as it stands,
is questionable because it cannot
account well for certain issues such as
the quick adaptability of the Arab
Jearners in English speaking countries
such as the U.S. despite the fact of the
dissimilarity of the two cultures
involved.

13) English texts in some Arab countries
are not foreign culture oriented.
Therefore, mor culture teaching is
highly recommended.

14) The study assumes or claims that the
Arab learners are good learners of
English whether they learn English in
the Arab countries of in English
speaking ones provided that they are
well instructed in the first place in terms
of cnl;yre teaching and other types of
teaching.

15) More research is needed in order to
determine the real reasons of the quick
adaptability of the Arab learners to the
western culture.

Notes:

1) A simple low and weak « yes » or « no » from a native
speaker of English to indicate a positive or negative
situation was not adequate enough to mean exactly
what they are supposed to mean toa native speaker.

This is what happened with the writer when he first
went to the U.S. in 1980 as a graduate student and
started communicating with native speakers of
English.. Texpected to heara loud and strong « yes »
or «no» instead of the above ones. 1 think this
situation may be safely extended to other Arab
students.

2) This judgment is based on the writer's experience in
teaching English in intermediate schools for six years
in an Arab country.

3) The pupil’s book of the first secondary level in an
Arab country contains only three lessons which deal
with foreign life style (culture) out of total of twelve
lessons directed to Arab cuiture,
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sin and shame, derive not from an idividual
determants of appropriate behaviour, but
from what society in general dictates as the
social norm. (1986:95).

The reasoning is not, however, so
convincing especially if we go back to those
elements  which  contribute to the
dissimilarity of the two cultures. At any
rate, those remarks should be taken
-seriously and brought up as forceful
evidence against the social distance
hypothesis although they concern the Arab
learners Learning English in an English
speaking country. In fact, such evidence is
adequate enough to weaken the hypothesis
or even turns it up side down. Of course,
given the fact that the Arab learners of
English are good adapters to foreign
culture, one may conclude by saying that
they must be good language leanners, too.

The quick adaptability of the Arab
learner to foreign culture arouses curiosity
with regard to the real reason or reasons
for such type of change. What really makes
the Arab learner more adaptable to
western culture (s) than other learner from
different linguistic and  cultural
background attending the same school and
living in the same community in the U.S,?
The answer will be revealing because it will
likely reveal interesting things about widely
held views and neglected issues concerning
language and culture learning and
teaching. However, it is beyond the scope
of the present study to attempt to deal with
this issue. We believe that before a definite
answer is given, a full research has to be
conducted within the field of anthropology
rather than in linguistics.

V. Conclusion

The present study explored the issue of
cultural competence and its relationship
with foreign language learning teaching,
The discussion involved a number of

important and various aspects of this
issue including the relationship between
language and culture, acculturation,
social distance and culture teaching.
Finally, the following conclusions may
be made:

1) Learning and mastering a foreign
language require the learner to learn the
linguistic patterns as well as the cultural
patterns.

2) Relating linguistic paterns to their
appropriate cultural contexts and
meanings is essential in foreign language
teaching,

3) The goal of learning a foreign language
is to achieve communicative competence
which is the outcome of learning other
competencies such as grammatial or
linguistic, cultural, strategic and others.

4) Cultural competence, compared to
communicative competence, has not
been given adequate attention although
it is a prerequisite to achieve the latter.

S) Cultural competence comes next to
grammatical (linguistic) competence in
terms of its significance.

6) The goal of teaching and learning
culture should be directed not to achieve
acculturation or what we call absolute
cultural competence. Rather, it has to
aim at achieving relative speakers who
acquire it during the early years of life.

7)  Language teaching can benefit
substantially from linguistic theory, for
example the concept of communicative
competence and other concepts.

8) Learning a foreign culture is essential to
language learning and it should be done
systematically and simultaneously with
linguistic patterns in order to achieve
successful learning.

9) Itis not enough to prepare English texts
dealing with the learner’s native culture.
These texts should reflect the culture of
the speakers of the foreign language in
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situation.

It is...reasonable to assume that the
more one has in common with the target
language group, the easier it will be to
learn the language.. If the TL group
belongs to the same type of language as the
mother tongue, this will facilitate language
learning. And if one is familiar with the
culture of the host country, the easier it will
be to communicate, and this again will
promote language learing. Closeness in
cultural background will also imply that
one’s own culture is respected and one is in
a way a member of a cultural majority.
Learning a second language will, then, be
felt as «additive» and not as
« substracting » something valuable from
one’s culture.. When one belongs to the
same cultural majority as the TL group,
interest in the TL group, interest in the TL
culture and people is not felt as a threat to
one’s identity.

The English syllable designed for the
Arab learners in different Arab countries
lack a well defined strategy for teaching
foreign culture. It is noticeable that
teaching cultural items occurs accidently
and without any teacher’s serious attention
@ Texts or lessons included in the syllabus
are concerned with the Arab life or culture
@ English is employed to describe various
cultural aspects of the Arabic culture on
different occasions. This situation invites
one to venture and claim that, although
language, and culture are intimately
related, foreign culture could be relatively
or partially neutralized in one way or
another. Now, imagine that the English
language is used to describe one of the
traditional features of the Arabic culture
practiced in an Arab country or the
language is used to describe a famous dish
or an annual Arab festival, where will the
learner encounter foreign cultural items
and learn them? What is expected is that

those symbols, their arrangements and
their meanings, altogether known as
language, will carry a few or none of the
foreign cultural items. Therefore, it is safe
to argue that culture teaching in the Arab
countries is very limted although it varies
from one country into another. In fact, a
drastic change and significant measures
have to be initiated so as culture teaching
will improve.

One of the reasons suggested for the
failure of the Arab learner to attain good
proficiency in English is attributed to a
limited exposure to foreign culture. of
course, there are other important reasons
for this faillure, but this reason sems to be
essential. The problem is not a matter of
adaptability to the foreign culture and its
speakers. In other words, it is not a matter
of social distance. Observations and
comments regarding this issue reported by
foreign specialists, who worked with Arab
students, referred to somtimes as Middle
Eastern students, are amazing and
surprising. Are the Arab students more or
less adaptable to American culture, for
example, than other students from other
cultural backgrounds? The answer is
simple and given by Parker, et al (1968:94).

They say that ((Almost all who deal
with foreign students in the U.S. agree that
Middle Eastern students are among the
most adaptable. They can become fully
« Americanized » within a short of time.
Those who have seen them in the U.S, and
in their own countries can only marvel at
how differently they behave in each
culture.)). They continue their remarks and
reason such adaptability by arguing that:
Such adaptability is not a weakness. The
Middle Eastern is not being fickle or
shallow. The roots of such behaviour lie
within a basic characteristic of his society.
Social morality prevails over personal
morality, thus concepts of right and wrong,
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goal, namely communicative competence.
Relevant to culture teaching is the
issue of similarity between the native and
foreign cultures.The treatment of the issue
is not recent; it goes back to the early
writings of leading linguist such as Lado
(1957) who introduced the notion of
cultural interference. However an extensive
. treatment of this issue has been done under
a different title known as « social distance »
by John Schumann (1976). He summerizes
the notion of social distance as follows:
((The greater the social distance between
the two groups, the more difficult it is for
the members of 2LL group to acquire the
language as the TL)) (1976:135). Social
distance is determined by a number of
factors including the degree of congruency
of the two cultures and the attitudes held
by the members of the two groups towards
each other. Therefore, the degree of
similarity and the nature of the attitudes
involved will determine the learner’s sucess
in foreign language learning. The social
distance hypothesis faces a problem of how
to determine or measure the distance that
exists between cultures. To solve this
problem, Acton (1979) suggests to measure
what he calls the perceived social distance
rather than the actual social distance.

Theoretically, the assumptions of this -

hypothesis sound reasonable and even
logical, but some challenge could arise from
practical results, either in situations in
which English is taught as a foreign
language in English speaking countries or
in nonEnglish speaking countries such as
the Arab countries.

Theoretically, too, if we examine the
Arabic culture of the Arab students and
the British or American (Western) culture.
which represents the foreign culture, we
conclude that they are two totally different
cultures because of a number of reasons.
Firstly, Arabic and English languages

found in the cultures belong to two
different language families; the Semitic and
the Indo European families respectively,
The languages are different in many
respects; sounds, word structure, sentence
structure...etc. They also use two different
writing systems. Secondly, religion which is
considered one of the major components of
culture is different in both cultures. Islam
stands in opposition to Christianity.
Religion in the Arabic life, generally
speaking, in taken to be a constitution for
this life from which the social, economic
and political values are derived. Thirdly,
the Arab culture is mostly considered a
bedouin  tradition. (Al-Kasimi, 1982).
Originally, the Arab culture had grown in
the Arab Peninsula; specifically in the
desert, and the bedouins were the
originator of this culture. Nowadays, the
bedouin tradition and desert life occupy a
minor sector in the Arab life. Urban life is
the dominant life. Finally, the two cultures
have been in historical conflict for
centuries. The conflict originated in the
Crusades and culminated in the new
colonialism in the nineteenh and the
twentieth centuries. In the light of the
above characterization, the attitude of the
Arab learners toward English and its
speakers is unquestionably negative. The
Arab learner’s situation in this case is
undoubtedly dissimilar to a Brazilian, for
example, learning the English language.
What is expected in the light of the
above incongruity of the two cultures is the
fact that the social distance which exists
between these two dissimilar cultures seems
to be great. Accordingly, the Arab learner
of English will, theoretically speaking, face
serious difficulties. Not only this, but he is
even expected to fail in adapting to. the
foreign culture, which in return, will affect
his learning and mastering of the English
language. Svanes (1987:357) explicates the
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encountered by the learner. In fact, we, as
language teachers, have no choice but to
teach cultural elements or patterns along
with linguistic patterns. Politzer (1959:100-
101) asserts that:

As language teachers we must be
interested in the study foreign culture... not
because we necessarily want to teach the
culture of the other country but because we
havi to teach it. If we teach language
without teaching at the same time the
culture in which it operates we are teaching
meaningless symbols or symbols to which
the student attaches the wrong meaning’;
for unless he is warned, unless he receives
cultural instruction, he will associate
American concepts or objects with the
foreign symbols,

A close look at what is going in the
foreign language classrooms in the Arab
countries shows that culture teaching is
almost neglected and it occupies a
secondary position in the teacher’s daily
teaching plans as well as in the curriculum
designer’s strategy. The teacher’s main
concern is to introduce linguistic items
without necessarily relating them to their
cultural contexts. But, relating the
communicative activities to their social
meanings in terms of reflecting the foreign
culture has become an important issue in
foreign language literature (Paulston,
1978).

To what extent is the notion of
acculturation relevant to culture taching in
foreign language classroom.? Acculturation
is known as the gradual adaptation of the
individual or group to foreign culture. This
adaptation  includes a  process of
modification in the learner’s cultural
knowledge and behaviour. The process of
acculturation does not necessarily require
an individual to abandon his life-style and
values in favor of those of the target
language. Originally, ‘the notion of

acculturation was dealt with at the group
level by Schumann. We think that the
situation is applicable and may be extended
to the individual, too. Accordingly, the
individual simply adapts to ((the life style
and values of the TL group, but at the
same time maintains their (his) own
cultural patterns for use in intragroup
relations)) (Schumann, 1976:136).
Acculturation is, as Linton (1986:29) notes
((a reflection of mind as well as culture)).
In culture teaching the goal should not be
directed to acculturation bacause of three
reasons. Firstly, acculturation process
could be viewed as a threatening process in
the first place in foreign language class.
Secondly, it is a difficult thing to achieve in
a foreign language class. Secondly, itisa
difficult thing to achieve in a foreign
language class. And, thirdly, acculturation
is, according to Mclauglin (1987:132)
((addressed to naturalistic adult second
language acquisition, where learners have
more or less contact with the target
language community. The model says
nothing about classroom second langugge
where learners do not have contact with
native speakers other than teacher)). What
we should aim at in culture teaching is
what we call relative cultural competence
but not absolute one because the latter
which is wusually acquired in the native
society during the early years of life, is
extremely difficult to achieve in a classroom
through foreign language course. But
differently, it seems unrealistic to identify
our immediate goal of culture teaching as
the absolute cultural competence. We want
the learner to become competent in
manipulating cultural patterns
unconsciously while manipulating the
foreign language patterns and vice versa.
That is, the learner is expected to employ
both his linguistic and cultural competence
effectively in order to achieve the ultimate
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(1973:70) points ((though not exclusively,
through the language of the community
that the child acquires the attitudes, values
and ways of behaving that we call its
culture)). Language, therefore, may be
viewed as one component of culture. On
the relationship between language and
culture, Brooks (1964:85) argues that ((it is
better to see the special characteristics of a
language as cultural entities and to
recognize that language enters into the
learning and use of nearly all other cultural
elements)). In this regard, Sapir (1958:1)
states that ((of all aspects of culture, it is a
fair guess that language was the first to
receive a highly developed form that its
essential perfection is a prerequisite to the
development of culture as a whole)).
Hannerz (1973:237), as well, asserts that
((language is at the same time a cultural
phenomenon and the major medium of
cultural expression)).

In the light of the above
characterization of such relationship
between language and culture, it is
reasonable to assume that learning a
language implies the learning of a culture.
That is, it may be put as follows: Successful
language learning requires a learner to
learn, understand and internalize the
knowledge of the culture in which language
exists whether that is a native or foreign
culture. Hartman and Judd (1978:383)
state that ((language learning is necessarily
a culture learning process)). Similarly,
Brown (1978:123) suggests that ((the
acquisition of a second language...is also
the acquisition of a second culture)).

It follows, then, that, learning a new
language entails the learning of a new
culture. Just as previous linguistic
experience is known and confirmed, several
times by different scholars from differnent
countries, to interfer in the learning of new
foreign linguistic items such as sounds, the

same thing may be said about cultural
experience. So, it is expected that the
learner of a foreign language will transfer
his native cultural patterns to new foreign
cultural situation , Lado (1976:30) makes
this point explicit as he says that ((The
native culture experience will interfer with
those cultural patterns and meanings that
are not equatable with similar one or that
are  partially similar but function
differently in the target culture)). This is, of
course, logical simply because culture,
especially its cognitive aspects, as is
language, is unconscious knowledge stored
in the mind in a form of rules which are
most likely transferable to new situations.
Therefore, it is necessary for the learner to
learn the rules of the foreign culture if he is
willing to learn the foreign language
successfully and use it effectively because
according to Gumpers (1964:150) ((The
more we know about a particular society,
the more effectively we can communicate in
it)). Also Applegate (975:271) reminds us
that ((Communication can only be effective
when the student is also sensitive to the
social and cultural aspects of language use
and how these differ between his first and
second language)). In addition, the learner
has to learn the rules of speaking which, of
course, are culturally determined and
conditioned in order to communicate
appropriately in foreign language. Such
rules include ((When to talk and when to
keep silent, how loud to talk and with what
intonation, what constitutes a polite
request and what a refusal, how to initiate
a conversation and how to end one, when
to interpret an utterance literslly and when
to take it as a formulaic convention)) (ibid).

This whole discussion brings us to the
significance of teaching culture
simultaneously  with teaching foreign
language. By so doing, we attempt and
hope to overcome learning difficulties



competencies are to be taken as a
prerequisite for this compentence; that is
the communicative competence. We may,
then, put the whole issue of mastering a
foreign language as the mastering of the
knowledge of language (linguistic
competence) and the knowledge of other
parameters especially culture.

"The term « cultural competence » has
been introduced in the same context of
communicative competence as shown
earlier by Humes (1972) and suggested by
Keesing (1974:89) who draws an analogy
between it and grammatical or linguistic
competence. In this regard, he says:

Culture, conceived as a system of
competence shared in its broad design and
deeper principles, and varying between
individuals in its specifities, is then not all
of what an individual knows and thinks
and feels about this world. It is his theory
of what his fellows know, believe, and
mean, his theory of the code followed, the
game being played, in the society into
which he was born... But note that the
actor’s «theory" of his culture, like his
theory of his language, may be in large
measure unconscious. Actors follow rules of
which they are not consciously aware, and
assume a world to be « out here » that they
have in fact credited with culturally shaped
and shaded patterns of mind.

It is noteworthy that applied
linguistis have borrowed and elaborated
the notion of communicative competence
and used it to improve the foreign language
learning and teaching strategy, whereas the
notion of « cultural competence » which
has occurred in the same context has
largely been ignored by such linguists.

IV. Language Learning and Culture
Learning / Teaching

Although the term «culture» is
recognized as being a broad and sometimes

vague concept, most definitions seem to
share certain features concerning the
nature of the concept. The concept is
characterized as being one form of social,
cognitive and inherited knowledge in
addition to its actual manifestation in a
form of behaviour. Sapir (1921:218) notes
that culture is simply « what a society does
and thinks. « He, then, defines it in an
explicit and precise way as « The socially
inherited assemblage of practices and
beliefs that determines the texture of our
lives » (1921:221). Greenberg, a well known
anthropologist, lists a number of things
which altogether form what is known as
culture. They include the ((knowledge,
technological skills, modes of interpersonal
adjustment, values, beliefs)) (1968:3).
Popenoe (1974:112) defines culture as ((the
system of values and meanings shared by a
group or society, including the embodiment
of those values and meanings in material
objects)).  Finally, Al-Kasimi (1982)
suggests three major components of
culture: (1) Cognitive aspect of culture, (2)
Normative aspect of culture, (3)Material
aspects of culture. However, we think that
the normative aspect which is, indeed,
viewed as one type of knowledge, should be
included in the cognitive aspect of culture.
By so doing, culture is best seen as having
two levels: Cognitive or epistemological
and material level.

The relationship that exists between
language and culture has been repeatedly
emphasized by different  scholars,
specialists and nonspecialists alike. There is
no question that the intimate relationship
that exists between language and culture is
quite obvious. When the Arab culture, for
example, is mentioned, the Arabic language
is implied in this culture and when the
Arabic language is examined, the Arab
culture is presumbly there. Language is the
carrier of culture. ((It is largely)) as Corder
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or characteristic) in applying his
knowledge of the languae in actual
performance.

This abstraction has been rejected by
Hymes because it does not take into
account the fact that language does not
exist in vacuum., In other word, in
Chomsky’s theory there is no place for the
socio-cultural dimension of language which
- Humes considers as an integral part of
linguistic theory. For Humes, a strong
linguistic theory has to incorporate the
socio-cultural or the social meaning of
language. Regarding communicative
competence, Hymes (1972 : 279) says that:

The acquisition of competence for
use, indeed, can be stated in the same terms
as acquisition of competence for grammar.
Within the develpmental matrix in which
knowledge of the sentences of a language is
acquired, children also acquire knowledge
of a set of ways in which sentences are
used. From a finite experience of speech
acts and their interdependence with
sociocultural features, they develop a
general theory of the speaking appropriate
in their community which they employ, like
other forms of tacit culture knowledege
(competence) in conducting  and
interpreting social life. It should be made
clear from the beginning that such
discussion is concerned with native languae
acquisition and linguistic theory in general.
It has nothing to do with foreign language
learning.

However, Hymes’ introduction of
« communicative competence » has
influenced the methodology and the goal of
foreign language learning and teaching.
Applied linguists have borrowed the
concept and employed it in their literature
in order to propote language teachin.
Suleiman (1993:66) summerizes such
influence. He says:

Hymes’ views an «communicative
competence » served as a formative
influence in the development of
communicative language teaching, which,
in turn brought the insights of
sociolinguists more firmly than ever before
into the realm of practical application in
the classroom. This led to the development
of fresh objectives, materials, and
approaches which reflect the importance of
training the learners in the appropriate
manipulation of the linguistic code
sociolinguistically and  pragmatically.
Needless to say, the net result of these
developments was to pave the way for the
promotion of a fresh perspective on the
pedagogic dimension of the interaction
between language and culture.

The  notion of comunicative
competence has also been tackled by some
other scholars such as Savignon (1972),
Paulston (1974) and Rivers (1976), but
Hymes remains the forerunner in dealing
with it at a more sophisticated level.

I11. Cultural Competence

Learning a foreign language involves
learning a number of competencies as
alluded to earlier, principally, the
grammatical or linguistic competence,
rhetorical  or discourse competence,
strategic competence and sociolinguistic
competence (Savignon, 1983). The latter
competence does not, however, as some
might think, imply exactly the cultural
competence, though they both share some
features. We think that we should add
cultural competence which has not been
introduced to foreign language literature
although it was alluded to occasionally in
different contexts and situations. One thing
seems quite obvious is the fact that since
the goal of foreign language learning is the
achievement of communicative
competence, it becomes necessary and
logical to assume that all the remaining
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aspects; that is the cultural aspect. In order
to attain this « substitute for experience »,
the learner « must be extremely sensitive to
impressions of the specific things of the
environment in which the language is
spoken and he must be really interested in
the details of the whole life -experience of
the people- as individuals, not the people as
a mass » (ibid).

Fries continues his remarks about
learning the patterns of foreign life. He
explains that «In our observations of the
«life » of the speakers of the language, we
seek to learn, we must arrive at some
conception of the « patterns of living » as a
basis upon which to classify and evaluate
the particular items we note, just as we
seek the distinctive features of the « sound
system » among the innumerable
differences of individual sounds» (1945:
69).

Fries’ characterization of the process
of learning and mastering a foreign
language involves some important issues.
He, it may be said, has laid down some of
the basic principles in foreign language
field which, later on, have received serious
discussions and attention. He seems to have
suggested implicitly what is known today
as the «linguistic competence », (cultural
competence), and « communicative
competence » It should be pointed out that
such terms or expressions were established
many years later by linguists and
anthropologists.

Fries’ leading remarks about the goal
of language learning and teaching are
reiterated by another leading applied
linguists. For example, Lado, (1976 :25)
states that « The goal in learing a foreign
language as the ability to use it,
understanding its  meanings and
connotations in terms of the target
language and culture, and the ability to
understand the speech and writing of

natives of the target culture in terms of
their meanings as well as their great ideas
and achievments ». The ultimate goal in
foreign language will, then, be to achieve
communicative competence in foreign
language; that is to use language
appropriately  in  different situation.
(Robinett, 1978). But this competence is
seen as an outcome of, at least, another two
competencies; namely linguistic
competence and cultural competence. The
purpose of the present study is to examine
those competencies and other relevant
issues which play important roles in
language learning. The main focus will be
directed to cultural competence and other
cultural issues. The rationale that stands
behind the study is the fact that the notion
of cultural competence has not been given
adequate attention in language learning
and teaching compared to other
competencies.

118 Communicative and
Grammatical (Linguistic) Competence

Criticizing Chomsky’s theory of
generative grammer proposed first in 1957
and more comprehensively in 1965, Hymes
(1972) points out that the theory is
inadequate to account for everything about
langnage. Chomsky (1965 : 3) focuseson
grammatical (linguistic) competence of the
ideal speaker -hearer that is, knowledge of
his language and ignores the use of
language. It is competence rather than
performance, the actual use of language,
which deserves a linguistic description. He
puts it as follows:

Linguistic  theory is  concerned
primarily with an ideal speaker-listener, in
a completely homogeneous speach -
community, who knows its language
perfectly as is unaffected by such -
grammatically irrelevant conditions as
memory limitation, distractions, shifts of
attention and interest, and errors (random
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Abstract

Attaining the cultural competence by the learner is necessary in order to learn
and master the language found in a particular culture. The cultural competence which
is defined as the unconscious knowledge of the culture of the community in which the
individual lives is considered one of the important competencies needed to attain
communicative competence.

The present study examined the cultural competence and concluded that it was
not given adequate attention at the level of learning and teaching compared to that
given t0 communicative competence which is viewed asa prerequisite for attaining
communicative competence. Finally, the study pionted out that culture teaching is
inadequate to attain relative cultural competence. In order to learn foreign language,
English in this case, successfully, the Arab learner has to learn the cultural patterns

simultaneously with learning the linguistic patterns.

1. Introduction
Fifty years ago, Charles Fries
(1945:1) raised two important questions
about learning and mastering a foreign
language. He asked the following questions
«Just  what does learning a language
mean? », and « When can one be said to
have mastered a language.? » In answering
these questions, Fries (1954 : 3) states that
«A person has «learned » a foreign
language when he has thus first,. within a
limited vocabulary mastered the sound
system (that is, when he can understand
the stream of speech and achieve an
understandable production of it) and has,
second, made the structural devices (that
is, the basic arrangements of utterances)
matters of automatic habit,

He, then, goes beyond this to talk
about another dimension or aspect of
language learning, that is, language use. He
says that «A thorough mastering of a
language for practical communication with
real understanding demands a systematic
observation and recording of many
features of the precise situations in which
the varied sentences are used » (1945:57).
He further declares that « If one wishes
really to master a foreign language so that
he may understand with some completeness
the some substitute for the kind of
background experience he has in his own
language » (1945 58). The expression
« background experience » denotes a
significant factor or variable in language
learning which belongs to paralinguistic

" The distinction between the terms « foreign » and « second » is neutralized here.
Therefore, both terms will be used as counterparts to native language.

" Umm Al-Qura University - Department of English
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integrated approach. Philadelphia: Benjamin,
Steiner, G. 1976. After babel. Aspects of language and
translation. London: Oxford University Press.
Toury, G. 1980. In search of a theory of translation. Tel
Aviv: The Porter Institute for Poetics and Semiotics.
Vinay, J.P. and Darbelnet, J., [1976} Stylistique
comparée du frangais et de I’anglais. Paris: Didier.
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639 (Ibn Khillikan qtd by Al-Jamili 1982:225f and
Maher 1987:33). He served three successive, Abbassid
Caliphs; Al-Ma’mun (786-833), Al Wathiq Billah
(h.815, ruled from 842 to 847) and Al-Mutawakkil
(821-861).

6 - For more details, sce for example Hans J.Vermeer,
1992. Skizzen zu einer Geschichte der Trapslation,
im:IKOQO Verlag fiir interkulturell Kommunikation,
Frankfurt,Band1: Anfinger: Mesopotamien,  bis
Griechenland. Rom, Das frithe Christentum bis
Hieronymus. Band 2: Alten Englisch, Altsiichsisch, Alt
und Frithmittelboch Deutsch.

- See also:

- Nida, E. 1964. Toward a science for translating.
Leinden: E.J. Brill

- Steiner, G., 1975. After Babel. Aspect of language and
translation. London, Oxford/ New york: Oxford
University Press.

- Snell-Hornby, M., 1988. Translation studies - An
integrated approach. Amsterdam / Philadelphia: John
Benjamins.

- Stolze,R., 1994. Ubersetzungstheorien -Eine
Einfiihrung, Tiirbingen: Giinther Narr.
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able to reach an integrated approach in
dealing with translation, thanks to his
pluridisciplinary ~ knowledge and his
outstanding linguistic abilities in Arabic,
Greek and Syriac.

All the elements of modern concepts
of translation were gathered in his method
which is termed as « bayanic translation »,
combining clarity, elegance and maximum
correspondence. His approach fits perfectly
within the perspective of modern linguistics
(Al-Jamili 1982:228). Hunayn Ibn Ishaq
made Arabic truly adapted to translation
and teaching and capable of assimilating
and producing scientific terminology. He
was a pioneer in quality control through
revision. He was a bayanic translator.

Notes

1 - (God) Most Gracious! It is He Who has Taught the
Qur-in. He has created man: He has taught him
speech (and intelligence). In the version adopted by
the Presidency of Islamic Researches, Ifta, Call and
Guidance: « He thaught him an intelligent speech ». In
the French version: «iui s appris a s’exprimer
clairement ».

2 -Husayn considered bim as the first teacher of Arabs in
the bayan.Aristotle’s work on rhetoric (The Poetics of
Aristotle) was translated by Abu Bishr Ibn Mata Ibn
Yunus Al-Qina’i from Syriac into Arabic. It was
revised by Hunayn Ibn Ishaq and summarized and
adapted by Ibn Sina (Avicenne, 980-1038) and Ibn
Rushd (Averoes, 1126-1198) (Husayn).

A comparative study, with a modern translation of
Aristotle’s authoritative book, was undertaken by
Shukri Mohamed “Iyad (1993).

Hunayn's approach to translation was undoubteldy

influenced by that book, in addition to the general
bayanic trend observed in his time.
It exerted a great influence on Ibn Wahb in his book
« al burhan fi wuduh al bayan ». Ibn Sina madea
tremendous effort to « arabize » that book and put it
within reach of the Arab mind and made possible the
convergence of the two branches of the bayan. In fact
the bayan was perfectly digested by the Arabs and
developed to the point that one has the impression
that it is aperhundred-per-cent Arabic (Husayn).
However, Al-Jabiri (1986:79) empahsizes that the
« Greek assault » on Arab bayan came very late and
did not start until the time of Al-Ghazali (d. 1111), i.e
during the first decade of the 12" century, after the
death of Al-Jurjani (d.1078).

Generally speaking, « the study of rhetorical function
originates from the ancient Greek language
philosophy, thus from the same source as what we call
today linguistics, The main purpose of classical
rhetoric was to analyze a speaker’s message and
intentions and provide rules to determine the most
effective linguistic form in which to utter the message
and realize his intentions. The emphasis was on
‘persuation’: trying to convince an audience of one’s
own point of view; which is illustrated by the
predominant interest of classical rhetoric in legal and
political  oratory». (Papegaaij and Schubert
1988:149),

3 -« Clarity » is defined by Nida (1990) « as the readiness
with an intended audience c¢an comprehend the
meaning and functional intent of a text... » Regarding
«obscurity » and « ambiguity » he makes the
following difference: »... In the case of ambiguity there
are at least two possible meanings and for obscurity
there is no certainty as to whether there is any
meaning. Speakers and writers often employ
ambiguity as a means of throwing the audience off
track or of suggesting a relationship which would not
otherwise be evident. Obscurity is often employed in
order to avoid really saying anything, a skill some
advertisers, bureaucrats, and public figures have
developed into an art. »

Neither obscurity nor ambiguity should be condoned
in UN documents, in particular technical reports and
basic and background papers, if real communication
is to be effected. In some legal instruments, they can
be dispelled in drafting groups meetings and through
contrastive discussions invelving all languages in
question. Synonymy and polysemy are significant
factors of ambiguity and obscurity.

4 - « Words » (al-faz) are meant to be utterances of Arabs.
Nazm, i.e. the « arrangement of words » concept of Al-
Jurjani (Al-Jabiri 1986:25) is based on the premise
that « eloquence does not appear in single words but
in words combined in a certain way/ In combination,
each word must acquire a quality » and « there is no
order or discipline in speech unless its parts are
related to each other and based on each other, one
part being a corollary of another ». (Al-Jurjini gtd by
Al-Jabiri 1986:78).

Al-Jurjani further clarifies that « composing speech is
like melting fragments of gold or silver into one
piece... this resulting in a global meaning. Meaning
deduced from the whole utterance signifies the
intentions and purposes » (Al-Jurjini qtd by Al-Jabiri
1986:83-84). He transcends the duo word-meaning in
his analysis of the bayanic phenomenon and uses
grammar as a referent (logic of language) and
considers that the secret of rhatoric lies in
« grammatical meaning ». (Al-Jabiri 1986: 87).

5 - Hupayn is from clbad tribe which embraced
Christianism and lived in Hird, an ancient city which
was under the rule of the Bani Al-Mundir dynasty.
Hira disintegrated in ruins and a new city was built in
its place under the Caliph cOmar Ibn Al Khattab in
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structures of the target language are
respected.

The basic difference between
semantic and literal translation is that
the former respects context, the latter
does not . (Newmark 1984/85:63)

Actually, without  context a
translation is not suitable.

Newmark has however reservations
towards « elegant variations », which are
aimed at within the perspective of bayanic
translation for the sake of an elegant and
as-much-as-possible accurate translation.
This is one of the main aspect of divergence
with his concepts:

« Elegant variations » on literal or
one-to-one translation are common, and
sometimes  satisfy the translator’s
understandable wish to write in a style of
phrase that is entirely natural to him.
More often, however, they are irritating
to the critic, introduced to exhibit the
translator’s flair for colloquialisms or
synonymy, and, even when insignificant,
unnecessary. As I see it, they are not
justified  in semantic or even
communicative translation. But they are
a temptation (an indulgence) for any
translator », (1984/85)

and;

Literal translation may appear
tedious, but there is satisfaction in
weighing it against this or that more
elegant version and finding it more
accurate and economical. (1984/85).

and he pointed out that :

The hesitation is clear all along in
his concepts, but actually he touched
upon most of the components of the
bayanic translation, which combines his
literal translation, which « is only useful
for discovering an  acceptable
translation » (]1984]:138), as a

preliminary stage, and his semantic and
communicative modes of translation. He
starts with the standard ‘micro’-
procedures and «then he reviews the
sentences, the paragraph and the text»
but he is again hesitant on whether to
« realize the meaning of the author or to
produce precisely the required effect on
the reader», noting «that here
communicative and semantic translation
coincide » (Newmark [1984]:1411).

For quality control and evaluation
purpose, in an institutional multilingual
environment, not a single one of all the
above mentioned types is fully adequate,
The bayanic translation is  most
appropriate in this regard as it is based on
the sentence at the micro-level.

For the adaptation of an Arabic
target text along the lines of the bayanic
approach, which is built on style and
clarity, we adopt the procedure suggested
by Viany and Darbelnet in the Stylistique
comparée du francais et de ’anglais [1976],
which offers the possibility of controlling
shifts at the micro-level. Their work and
that of Malblanc [1963] are based on the
whorfian hypothesis.

Surging terminological and
phraseological concepts (Burger, Fleischer,
Kjier, Galinski, Budin and others) are of
direct relevance to the bayanic approach,
as terms and phrases are major
constituents of the text, which serves as a
whole for contextual purposes.

Text linguistics (de Beaugrande and
Dressler 1981) and the study of text and
discourse (de Beaugrande 1995) are most
important for establishing . the
requirements of the textualization process.

4 - Conclusion

Hunayn Ibp Jsheq, who was subject
to the dual impact of the Syriac School
strict literalism and the Arabic bayan, was
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translation within the «polysystemic »
perspective and bayanic translation is that
the latter is two-way oriented, i.e. towards
the ST and TT and no deviation is tolerated
as a multilingual parallelism is always in
mind for communication purpose and not
for a mere cultural transfer and
assimilation.

The manipulation school, pioneered
by Hermans (1985), Bastin’s adaptation
(1990) and the Polysystem concept of
translation are located at the other extreme
of dichotomy (free-translation). The
bayanic translation is a middle ground: it is
adapted, but neither totally free nor
completely word-for-word. It is holistic, as
all the elements of the text (or in fact the
sequence of micro-texts) are included.

The interpretative theory of the Paris
School is based on the «vouloir dire»
(communicative intent) and visée (aim),
overlapping with «intention », with no
clear distinction ( cf Bastin 1990 and
Lederer 1993). Moreover, in interpretative
theory, synonymical expressions are used
for what goes beyond «vouloir-
dire »« arriéres-pensées d’un auteur », « la
raison pour laquelle il parle », « les causes
ou conséquences de ce qu’il dit », «les
mobiles de I’auteur » and « le pourquoi du
dire» (Bastin  1990:331). Pushed to
extremes, this reasoning may take a more
accentuated metaphysical and
philosophical overtone, in the context of
deconstructionists’ tradition. What about
Derrida’s notion of «inaudible» or
«unheard » thought or «différance»
referring to «what is there [in the
language] and not there »? (Derrida 1982
qtd by Gentzler 1993:158). The same idea
is expressed by Heidegger (1971), who
pointed to «a new kind of thinking - not
thinking about what is there, what is
named, but about what is there and not
simultaneously yet named, and can never

be named, for it is not.» (Gentzler
1993:158)

Newmark [1984] inspired by Nida,
suggested two types: semantic translation,
oriented toward syntax and semantic
content of the SL, and communicative
translation, oriented toward the receptor’s
comprehension and reaction, aiming at
bridging the gap between the two old
concepts of free and literal translation
(Newmark[1984]:22-23).0n the other hand,
he recommends a «cognitive translation »,
a tertinm  comparationis, whenever
translation is effected between two distant
cultures and radically different language
structures ([1984]:41) and adds three more
differences as relates to «semantic
translation »;« literal translation »
(]1984]:63), rendering the main senses of
lexical words of SL out of context and
maintaining the syntactic structures of the
TL, «straight translation » ([1984):102)
and « interlinear translation » ([1984]:63),
where words are translated out of context
and word-order of the ST is retained; itis
used as a pre-translation for a complicated
SL text. But he is manifestly hesitant on
which type to be followed for a particular
text ([1984]:46) and no clear-cut guidance
is given to the translator:

« There are often sections in one
text that must be translated
communicatively..., and others
semantically »...

« There is no one communication
nor one semantic method of translating a
text-these are in fact widely overlapping
bands of methods ». ([1984]:40) emphasis
added)

In an article on literal translation
(1984/85), he further elaborated on that
type of translation, where:

« The primary senses of the lexical
words of the original are translated as
though out of context, but the syntactic
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faithfully to display his author whole,
taking nothing away and adding nething ».
(transl. by Steiner 1975:264).
Bayanic translation is situated on that
“middle path and the ideas of rhythm and
melogy, tone, exegetical accuracy,
simplicity, elegance, textual variance,
complete fidelity, interlinearity, are among
 its basics.

3 - 2 Modern concepts

Modern linguistics opened up new
horizons for tramslation studies, but a
dichotomy has persisted. '

Under the influence of Chomsky,
Nida (1964) distinguished two types of
translation: one oriented toward formal
equivalence and the other toward dynamic
equivalence, i.e., the receptor response.

House, in A model for translation
quality  assessment, distinguished two
major types of translation: « overt », « tied
in a specific way to the source language
community and culture » (|1981]:189) and
« covert » translation « which enjoys the
status of an original ST in the target
culture... An ST and its covert translation
are pragmatically of equal concern for
source and target language addressees »
({1981):194). Thus the « overt » translation
is source culture-bound and the « covert »
one is source culture-free and in texts
falling within the « covert » category, « the
translator has to place a culture filter
between ST and TT » (|1981]: 196f).

The purpose of translation (cf
Skopostheorie) is a determining factor for
the decision as to whether an « overt »or
«covert » translation is appropriate
(|1981]: 204).

The notion of culture has gained
prominence in the German School (mainly
ReiB and Vermeer [1991], and translation
is considered to be operated between two
cultures instead of two languages (Snell-
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Hornby 1998).

In the seventies. Toury Gideon
catalogued prose fiction translations into
Hebrew undertaken during a fifteen-year
span, with the aim of unveiling the actual
decisions made by translators and in order
to bring to light a system of rules of
translation in the polysystem _in question,
After analyzing the « shifts » (¢f Popovic
1970), he concluded that.

More changes were noted with
regard to word choices and style,
resulting in discovery of «textual»
norms such as a tendency to « elevate »
the text by choosing words to reflect the
« highest » style from the possible
alternatives. (Gentzler 1993:126).

He is in fact confirming the importance
of words and the importance of building-
blocks as alternatives in style confection.

Actually, an important aspect of
bayanic translation is corroborated by the
polysystem theory, as «the social and
literary conventions in the receiving culture
(« target » system) govern the aesthetic
presuppositions of the translator and thus
influence ensuing translation decisions. »
(Gentzler 1993:107).

His ideal « invariant of comparison »
is actually a literal translation where all the
text components are present and which
serves for the transition to a bayanic
dimension:

Thus, the transformed concept of
adequacy finds its main use in the
methodology of TT-ST comparison. In
the methodological framework it is
conceived of as a hypothetical entity
constructable on the basis of a systemic
(textemic) analysis of ST, and it is used as
the invariant of the comparison(i.e. as a

tertium comparationis). (Toury,
1980:49).
The main difference  bejween



3 - Bayanic translation in modern

context

3 -1 Western tradition

Western tradition in the field of
translation is certainly rich and goes back
as far as to the Greco-Roman antique
world. Many attempts have since been
made for a systematic study of
tracclational  principles and procedures
© Translators were mostly and actively
involved in rendering the New Testament.

The trends followed since the
seventeenth century are summarized by
Steine (1975:252) as follows:

The theory of translation, certainly
since the seventeenth century, almost
invariably divides the topic into three
classes. The first comprises strict
literalism, the word-by-word matching of
the interlingal dictionary, of the foreign-
language primer, of the interlinear crib.
The second is the great central areaof
‘trans-lation * by means of faithful but
autonomous restatement. The translator
closely reproduces the original but
composes a text which is natural to his
own tongue, which can stand on its own,
The third class is that of imitation,
recreation,  variation, interpretative
parallel. It covers a large, diffuse area,
extending from transpositions of the
original into a more accessible idiom all
the way to the freest, perhaps only
allusive parodistic echoes.

Eminent translators realized the
importance of rhythm and melody of the
text (Luther in his « Sendbrief vom
Dolmetschen »; cf Storig 1969 and Stolze
1994:15), spoke of the overall stylistic effect
and appropriate ‘tone’ (Dolet: cf Nida
1964:15-16), drew the attention to the
necessity of «exegetical accuracy and
textual variants » (Luther; cf Nida 1964:15)
and the importance of «full intelligibility »

(Luther; c¢f Nida 1964:14), insisted on
giving the version «at least so far the
quality of an original performance, as to
appear natural and easy » (Campbell; cf
Nida 1964:19).

Dryden, in his 1680 preface to Ovid’s
Epistles, Translated by Several Hands,
defines metaphor, a ground middle
between two extremes metaphrase (word
for word) and imitation (free translation),
as a:

Translation with latitude, where
the author is kept in view by the
translator, so as never to be lost, but his
words are not so strictly followed as his
sense, and that too is admitted to be
amplified, but not altered. (cf Steiner
1975:255f).

Goethe, on his part, aimed at
achieving « a perfect identity between the
original text and that of the translation.
This does not signifies that the new text
does not exist ‘instead of the other but in its
place’.. This mode requires that the
translator abandon the specific genius of
his own nation, and it produces a novel
tertium  datum»  (Steiner 1975:258,
emphasis added).

The final objective is a «complete
fidelity » and « interlinearity » (Steiner
1975: 258).

Humphrey (or Humfrey) (1559)
advocated a middle way combining
simplicity and learning, elegance and
fidelity with the «observance of urbane
elevation, neither emphatic on the one hand
nor gross on the other » (Steiner 1975:263)
and, for him, the « true translator will seek
to attain  ‘plenitude,  purity  and
propriety’ ». (Steiner 1975:263).

Huet had also a middle path doctrine
as the translator in his opinion « copiges the
innate essence of his author to the extent to
which this is possible. His one study is
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Meyerhof 1928, Rosenthal 1975 and
others). He was quality-minded and he
systematically revised his colleagues’ work
in Bayt Al-Hikma or even some of his own
translations done at an earlier stagem as he
gained more experience and expertise.
His approach had two other main

traits:
1. His translations were modelled

according to the specific needs of the user
and the purpose of translation, thus
applying what is known today as
« skopostheorie » in the German School,
with special emphasis on informativity and
acceptability:

Hunayn insiste sur I'importance
qu'il accordait aux lecteurs de ses
traductions et notamment au niveau de la
forme linguistique de méme qu’il
s’attachait 3 rendre ses traductions
claires pour tout non-spécialiste qui
aurait a les consulter, conscient du fait
que le probléme majeur est de provoquer
la compréhension et I’acceptation du
lecteur. Rappelons que les traductions de
Hunayn étaient souvent destinées 2 des
étudiants en médicine puisque leurs
études se fondaient sur le corpus
galénique.(Salama-Carr 1990:53).

This idea is stressed in modern
linguistics, as a text-producer should
always have in mind an imagined reader:

Because texts are disigned for a
specific audience, once they exist, they
define that audience; indeed; as no writer
can create even a single sentence without
a target Imagined Reader, almost every
sentence provides some clue(s) about this
Reader which allows any Real Reader to
build up communicatively a picture of
his/her Imagined Counterpart.

However, some texts create
confusion, or worse, because the author
has failed to maintain a consistent

Imagined Reader from sentence to
sentence or paragraph to paragraph.
(Coulthard 1994:5, emphasis added).

The ideal situation is created when
the real reader is the imagined one.

2 - As a specialist, a scholar in his own
right, he was always keen to deliver
product of a touch of elegance and clarity,
as he was in full command of the cognitive
content (c¢f Bergstrisser 1913, Meyerhof
1928, Rosenthal 1975 and others). He
particularly excelled in the translation of
medical texts:

La connaissance du sujet,
condition impérative a toute véritable
traduction, était donc respectée. Cela
est particuliérement valable pour la
traduction des textes médicaux.
Hunayn était un praticien renommé et
il en était de méme pour plusieurs de
ces collaborateurs et éléves. La
connaissance du sujet est d’ailleurs
avancée par les historiographes pour
expliquer la qualité des traductions.

C’est ainsi qu’lbn Abi Usabi.a
mentionne la connaissance des opinions
de Galien comme I"une des raisons de la
supériorité de Hunayn comme
traducteur de texts médicaux. (Ibn Abi
Usabi.a qtd by Salama-Carr 1990:51).

It is therefore evident that he
departed from the literal concept of the
Syriac School and developed it into a more
balanced technique with a skillful
combination of a maximum
correspondence between the ST and TT at
the micro-level and a forem st utilization
of the Arabic virtudl system (cf de
Beaugrande 1995), with the valuable
support of the Arabic biyan which was
flourishing at that time.
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Words establish a context for each
other by means of a mutual meaning
restriction (1988:74). A second major text
dynamics is thematic progression as texts
«move from theme to rheme in
recognizable patterns (1988:94) with logical
connectives.

Actually :

an analysis of thematic progression

influences the expectation patterns of the

reader, and supports the inter-clausal
reference mechanism. Another useful
aspect of a thematic-patterns analysis is

that it can be used to derive a

« summary » of a length of text (provided

it is coherent enough to produce a single

structure). (1988:122).

This allows a logical connection
between text elements and it is this
« connectedness that makes up the
coherence of a text» (1988:12), with a
balanced interplay between the following
(1988:17):

- Syamtax, as the arrangement of words
in sentences, morphemes in words,
words in syntagma, syntagma in
clauses, clauses in sentences and
sentences in texts;

- Semantics, dealing with the content
side of the word formation; and

- pragmatics, covering the extra-
linguistic influence on language (with
sociolinguistics as an important sub-
branch).

Text coherence is thus situated at the
word and sentence levels forming a micro-
text. This fully coincides with Sinclair’s
view (1994:17):

The text is the sentence that isin
front of us when an act of reading is in
progress. Each sentence then is a new
beginning to the text. Each sentence

organizes language and the world for
that particular location in the text, not
dependent on anything else, (No wonder,
by the way, that we have had such
problems in the past about the definition
of a sentence, if it is indeed synonumous
with the definition of a text. The paradox
of the structure which represents
‘complete thought’, but which is often
verbalized in a form thatis clearly part
of a larger organization, is resolved.)

The relation between a sentence
and the previous textis as follows: each
sentence contains one connection with
other states of the text preceding it. That
is to say it conmtsins 2 siagle act of
reference which encepsulates the whole
of the previous text and simultaneously
removes its interactive potential, The
occurrence of the next sentence pensions
off the previous one, replaces it and
becomes the text. The whole text is
present in each sentence. The meaning of
each previous sentence is represented
simply as part of the shared knowledge
that one is bringing to bear in the
interpretation of a text at any point.

An accurate translation will therefore
concentrate on the sentence, with special
emphasis on terminology and phraseology.
This opposes Paepcke’s opinion (1986:
103f) advocating the translation of the text
as a whole and not words and sentences
(Ubersummative Sinnenheit), as language
parallelism is not guaranteed and only a
detailed translation would reach a high
degree of accuracy and correspondence.

The architext, as a whole and as a
sequence of sentences, determines the
general context.

Hunayn fully adapted each sentence
according to the Arabic language
requirements. He was perfectly imbued
with the Arabic bayan, and his translations
were characterized by elegance, clarity and
smoothness (cf  Bergstriisser 1913,
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very few translators into Syriac closely
associated with Arabic culture (Ibn Abi
Usaybica, qtd by clyad 1993:167). Their
rendering, first into Syriac (Pognon
1903:1V qtd by clyad 1993:168) and then
into Arabic, was in most cases heavily
literal and excessively close to the original,
to the extent that when they were faced
with a difficult paragraph they resorted to
a mere word for word transposition devoid
of any meaning. They were, however, very
few exceptions to this rule, as Greek works
(notably of Aristotle) were translated by
Serjes into Syriac with' a combination of
clarity and accuracy (cf clyad 1993:168f). It
should be mentioned, however, that Syriac
translators took more freedom in
translating philosophical works for popular
use (cf clyad 1993:169f).

Ibn Abi Usaybi.a(1203-1269) praised
the work of Hunayn Ibn Ishdq and his
disciples, mainly his son Ishiq, his nephew
and best student Hubaish, clsa Ibn Yahya
Ibn Ibrahim and also, but to a lesser
extend, Qusta Ibn Luqa and Ayub lbn
Alabrash. He strongly attacked others, like
Hilal Ibn Abi Hildl Al Himsi, Istefan Ibn
Sabil (clyad 1993:169).

Hunayn himself gave bad judgements
regarding most of the Syriac translators, in
his letter to cAli Ibn Yahya (Bergstriisser
1913).

2 - 2 His methodology

According to Salah Al-Din Al-Safadi
(1226-1362) and Baha Al-Din Al-cAmili
(1546-1637), his method « consisted of
reading the whole sentence, comprehending
its meaning and then expressing it with a
corresponding sentence whether words are
equivalent or not. «(Al-Jamili 1982:36,
Khuri 1988:51 and Salama-Carr 1990:64-
65, emphasis added). The sentence occupies
a central position in his translations.

In fact, the importance of the

sentence and the word has been
emphasized in modern linguistics.

Within the context of Distributed
Language Translator (DLT), which is the
name of a research and development
project of software house based in the
Netherlands (Bure voor Systeemonwikkeling
(BSO/ Resrach)), which was initiated in
1980 and funded by the European
Community, and which is «a system for
semi-automatic machine translation with a
monolingual interactive dialogue with the
user » (Papegaaij) and Schubert 1988:15),
Papegaaij and Schubert (1988:11) reduced
the translational mechanism to its most
elementary aspects. They considered that
« texts and many of their elements are
linguistic signs of form and content » and
that «the most outstanding obstacle to
accurate translation is ambiguity », which
is located at linguistic signs such as words,
and is two-fold:

- monolingual ambiguity, a word refers
to a number of concepts,

- bilingual, contrastive or translation
ambiguity: «two  words from
different languages that are often
adequate translations of each other
do not denote exactly the concepts or
the same range of concepts».
Therefore, there are translation
alternatives. A disambiguation
process is involved in translation and:

is based on the restrictive influence that
words have when they combine to form
sentences and texts. Though individual
words may have a large renge of possible
meanings, the moment they are used in
relation to other words, that range is
narrowed down. In general, one can say
that the more content words one can
relate to a particular word, the less
ambiguous that word will be. (Papegaaij
and Schubert 1988:51).
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In fact, Al-Jahiz follows a bayanic
didactic approach vis-a-vis the
reader. He took into full account the
psychological readiness of his reader
who takes a prominent place in the
process (Al-Jabiri1986:20-21). He
aims at word use skilfulness,
convincing argumentation and well-
balanced impact (Al-Jibiri 1986:25).

The debate on word / meaning
relationship was launched by Al-Jahiz who
first declared his preference of word over
meaning. He was however the percursor of
the « nazm » theory further elaborated by
Al-Tawhidi (d. 1010) and Al-Jurjini and
his successors undertook the task of
highlighting the importance of words in the
bayanic process (Al-Jibiri 1986:75-76).

Generally speaking, there was a
concordance on the necessity of conveying
the meaning in good wording with a
consolidation of word and meaning. Al-
Sakkiki (1160 - 1228) went a further step
in his attempt to reconcile the discourse
system and mental system (Al-Jabiri
1986:90). However, Arabs had eventually a
bayanic vision of the world as their mental
process hinged on the text perse (cf 1.2.3).
Many factors, historical among others,
conditioned the whole text treatment, with
adverse consequences for communication
through Arabic as the mechanism of
thought became confused with the form
and was suppressed by it.

Finally, for the prupose of this study,
the original referential frame of bayin is
here reaffirmed. It means separation (fasl)
and disclosure (izhir), on one hand, and
dissociation (infisal) and appearance
(zuhiir), on the other hand. It is the
principle of transparency with suitable
antecedent control and pertinent utilization
of the language virtual system relying on
logic (mainly through theme/ rheme
progression). Clarity with a touch of

elegance and conciseness is therefore a sine
qua non requirement for a good bayanic
performance and intertextuality plays a
key role in this respect.

2 . Hunayn; the scholar/translator

2.1. The Syriac school

Most of the early translators into
Arabic were of Syriac origin. They had
behind them a rich cultural heritage dating
back to the epoch of paganism (Baumstark:
10-12 qtd by clyad 1993:166). Already, the
Bible translation into Syriac was completed
during the second half of the 2™ century
A.D. (Brockelmann 1909:7-8 qtd by clyad
1993:166) and later on supplemented and
annotated in the 7™ century. Christian
missionaries were interested in Greek
philosophy (especially Aristotle) and
initiated its translation into Syriac, for the
expansion of Christianism in Mesopotamia.
Those translations greatly influence the
Syriac language, as many terms were
introduced and the Greek mode of
expression and syntax were adopted (clyad
1993:166-167).

Those translators followed the Greek
pattern in their Arabic translations, while,
unlike Persians, They were neither fully
adapted to the Islamo-Arabic culture nor
assimilated. Actually, they conserved their
educational system and customs. they were
culturally  marginalized. Consequently,
their knowledge in Arabic was generally
limited and some of them submitted their
work to Arab writers for editing (clyad
1993:168). Therefore, their linguistic and
translational  ability in  Arabic was
questioned by Arab scholars, like Al-Jahiz
and the grammarian Al-Sayrifi (897-979).
This was due to a cultural disorder (cf
Snell-Hornby 1988 for the importance of
culture in translation).

Hunayn Ibn Ishiq ® was among the
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ifham (informing) and wudiih (clarity) and
iddh (clarification) are realized through
separation and acquisition of a distinctive
entity. (Al-Jabiri 1986:33).

At first, and until the 10" century,
there was only one Arabic bayan, which
was still at the craddle, with embryonic
Persian and Greek support. Then a two-
pronged bayidn came into existence, one
purely Arabic and the other flully engaged
in philosoPhical feats under the influence of
Aristotle.”)

The bayanic researchers were devided
into two streams of thought, one at the very
initial phase was preoccupied with the rules
of discourse interpretation (analysis) and
the other with the conditions for discourse
production  (Al-Jibiri 1986:16). The
interpretation trend was championed by
Al-Shifi'i  (767-820) who considered that
the bayan is a comprehensive term
combining multiple meaning facets, as he
was systematically and methodologically
carrying out the task of interpreting the
Qur-an. (Al-Jabiri 1986:18)

Afterwards, and for more than two
centuries, intensive discussions took place
between illustrious scholars, among them
Al-Jahiz (775-868) and culminated in the
widely acclaimed works of Abd Al Qadir
Al-Jurjani (d. 1075). Those discussions
were centred on the coupling of word and
meaning. (Al-Jabiri 1986:75).

Al-Jihiz observed that :

.. ideas come to life only when they
are given utterance, brought into the open
and used. Then they impinge on the
understanding |of others], are made plain
to the mind, revealed after being hidden,
present after being absent, and near at
hand after being remote... To the extent
that they are expressed plainly, with
appropriate  gestures and proper
conciseness,... ideas become clear. The
clearer and more lucid the expression and

the more eloquent and luminous the
gesture, the more useful and effective they
are. Clear expression of a concealed
thought is bayiin, (Al-Jdhiz : 102,
emphasis added).

and :

The word bayiin comprises anything
that reveals the sense and brings cut the
inner meaning, so that the hearer may
grasp the reality of it... The main object of
both speaker and hearer is simply to
understand and be understood; and any
means used to make oneself clearly
understood is bayan. (Al-Jahiz : 102,
emphasis added)

Regarding eloquence, he considers that
it « means conveying the meaning, aiming
at lucidity without unnecessary words and
with an eye to the difference between
separation and reumion » (Al-Jihiz : 112,
emphasis added). This should be coupled
with « conciseness », « economy of words »,
while «verbosity»,«prolixity» and «undue
repetition» should be avoided. (Al-Jihiz :
111-112)

The ideas of clarity® and lucidity,
plain and clear expresion are brought into
relief.

There are five categories of baydn in
Al-Jihiz’s conception:

1 . Fluency (talagatu al-lisin) and
ability to make understand (ifhim)
and understand (fahm);

2 . Proper selection and combination of
words;

3 . At the semantic level, « words »¥
should convey an appropriate
connotation and contain a meaning;

4 . Rbhetoric: it is meant to be
conformity of «words» to the
meaning;

S . Authoritive statement having an
impact over the reader or listener.



Bayanic translation :
an integrated approach ()

1. Al bayan

This Arabic term which has become a
hallmark of the Arabic language defies a
precise and comprehensive definition.
Encyclopaedia Britannica (Micropaedia
v:501) describes it as «elegance of
expression » and according to the Arabic-
English Hans Wehr dictionary it has a wide
spectrum  of  equivalents: clearness,
plainness, patency, explanation, elucidation
and illustration in addition to being a
« rhethorical art of the Arabs». In his
translation of Siira LV (al-Rahmin) ® of
the Qur-in, Ali Yusuf commented on the
baydn saying that it is « intelligent speech;
power of expression capacity to
understand clearly the relations of things
and to explain them ». The Qur-in itself
exemplified it as Arab scholars undertook
the tremendous task of interpreting it, and
the bayin served as a pivot to that gigantic
scheme.

However, this was not an exclusive
trait of Arab history:

The oldest explicit preoccupation
with texts has been the maintenance
and interpretation of prestigious
texts, typically official, legal, ritual,
sacred, or poetic. Evidently, the text,
above all the written inscription, was
widely deemed a potent social

Mohammed Didzaoai Ph.D
(United Nations)

instrument for setting down and
transmitting the important
knowledge  of the culture(de
Beaugrande 1995:1-8)

This culminated in the development of
a sophisticated approach to textual anaylsis
in Arabic. Also, it is not surprising that the
study of the Bible translation problems and
implications resulted in a fundamental
theory in the field of translation (cf Nida
1952, 1960, 1964, 1969), serving as a basis
for modern Translation Studies.

A more comprehensive description of
the bayan was”included by lbn Manziir
(1232-1311) in his encyclopaedic dictionary
Lisan al Arab. He classified it at five levels:
(1) reunion (wasl); (2) separation (fasl); (3)
appearance (zuhiir) and clarity (wudiih);
(4) eloquence (fasiha) and capacity of
communication; this inculdes eloquence
with intelligence, disclosure of intention
with most eloquent words, aptitude to
convince and fascinate the listener to the
extent that the false is taken as right and
vice-versa, and (5) man is endowed with a
bayidn capacity, ie. heis able to speak and
convince eloquently; this is an attribute of

human beings.

The bayanic theory of knowledge is a
vision based on dissociation and not on
unitedness, as baydn and tabyin
(elucidating), fahm (comprehension) and

"The opinions expressed in this peper are those of the author and do not necessaritly reflect the UN position
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“Wormhoudt’s’ Translation of Al-Mutanabbi ».
In: Meta, Vol. XXXV. N°4, 1990, pp.723-33.

20- Ihwe. Jens. The Philosophy of Literary Criticism
Reconsidered: On the Logic of Interpretation.
Amsterdam: University of Amsterdam, Memio,
1976. Change in the meaning of words might as
well encompass  borrowed words. For instance,
the Arabic word «almanakh » originally
denoting in Middle English ‘climate’ changed
acruss time to the Modern English « almanac’.
Similar changes occured to the words *alcohol’,
‘magazine’, ‘tarif and ‘assaassin’ which used
to denote in both Arabic and Middle English
‘mascara’, ‘storehouse’, ‘identification’, and ‘an
opium-addict’. Certain changes involve Arabic
idiomatic expression too, for example, the
Arabic expression « twill *1-yad » ‘long of hand’
used to mean ‘generous’ while it only describes
a cleptomaniac person’in Modern Standard
Arabic.

21- Nicholson., op. cit. p.103.

In spite of the formal title « pre-Islamic » which
indicates a kind of historical markedness, it is
significant to point out that this poetry
represents a  king of stylistic and structural
time-honoured pattern generally known as
« 'Al-*Amudi » which is governed by strict rules
for rhyvme, rhythm, and meter. Alj, 8.8 op. cit.
pp. 732-33.

22-Al-Alosi, op. cit. p. 103.

23-Az-7zawzanni, A.A. L Sharbu ‘I-Mucallaqaati

‘Isabca. Cairo: Muhammad Ali Sabih, 1948,
p. 100,
There are several English translations of all or
some of the Arabian Odes by Charles Lyall
(1894); Glouston, W.A. and Blunt, W.S.(1903);
Arberry, J.A. (1957); and Bateson, M.C. (1970);
as well as the excellent German transiation by
Noldeke (1899-1901).  Bateson’s translation
seems to be relatively better than the previous
onos since the translator seems to have drawn
on the earlier translations.

24-Bateson, M.Cy. Structural Continuity in Poetry: A
Linguistic Study of Five pre-Islamic Arabic
Odes. Paris: Mouton & Co. MCMLXX, 1970,
p.163.

25- Al-Alosi., op. cit. p.77.

26- Al-Alosi., op. cit. p.42.

27- Bateson., op. cit. p. 160. The « “umra » or *minor
hajj’ may he perform-separately and at any
time of the vear, while the «hajj» which
includes the sacrifice of animals in an obligatory
ritual, and should be performed once in a life-
time at least. When Arabia embraced Islam, the
« Hajj » was considered as one of the pillars of
Islam and should be performed by ali capable
Muslims at a fixed date of the year.

28-Az’zawzanni., op. cit. p.86.

29-Bateson., op. cit. p.158.

30-Az-zawzanni,, op. cit. p. 92

31-Bateson., op. cit. p.160,

32-Hartner, Willy. « Zaman » In EL 1st. edition.

33-Az-zawzanni., op. cit. p. 12,

34-Bateson., op. cit. 136.

35. Az-zawzanni, op. cit. p.27.

36-Bateson., op. cit. p. 139,

37-Az-zawzanni., op. cit. p.116.

38-Bateson., op. cit. p. 169. To the second line, the
transiator should have added the preposition
«to» The line will then read: «and to the
widows when their vear is prolonged. »

39-Az-zawzanni, op. cit p.61.

40-Bateson., op. cit. p.61.

41-Montgomery Watt. « Dahr » In EL 2nd. edition.

42-Az-zawzanhi. op. cit. p.62.

43-Bateson., op. cit. p. 149.

44-Az-zawzanni., op. cit. p.8.

45-Bateson., op. cit. p. 136.

46- The pre-Islamic poet tends to expand the present
infinitelv; in Minkowski® words: « he livesin
one now» This tendency is commonly
associated with the ability to make each past
moment together with its associated with the
ability to make each past moment together with
jts associations of pictures and images intoa
real present. It follows that the pre-Islamic
poem proceeds retrospectively and
prospectively in a widened present in such a
way that past, present and future belong to the
same temporal horizon framed by the present
To quote St. Augustine «his present is
impregnated by things from the present while
he receives a powerful influence from the
present of the past ».

Spatially, the pre-Islamic poet feels so absolute
and exalted as to incorporate all visible
phenomena into his self, mixing the world with
his impressions. This presentification is
reflected in the world with his impressions. This
presentification is reflected in the poem in a
temporal sequence lacking in serial ordering or
successivity. The sequence is neither progressive
nor linear but rather retrospective and image
impregnated. St. Augustine.

Confessions, Blackie, 1903; Minkowski, E. Das
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346,380; Minkiwski, E. Le probleme du temps
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48-Bateson., op. cit. p.143.

49-Az-zawzanni., op. cit. p.41.

50-Bateson., op. ict. p.143.
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translation of the above line is :

In the morning after separation
I remember how it was all gone
by, and how it was asifI, the
day she departed

And me standing by the acacias
of the tribe, were eating
colocynth.

Another  anaphoric reference

related to time occurs in the following
line by the same poet:
Ka’anna s-siba®a fihi gharqa “ashiyyatan
Bi‘arji'ihi ‘Lquswi ‘andbishu “unsuli
47 .
And as though the beasts in it (the
valley) drowned at evening

In its furthest reaches, were
plucked-up-roots of wild onions.(48)

The word «‘ashiyyatan» ‘at
evening’ is mentioned here by way of
anaphoric reference  since the
immediate context describes natural
scenery in the very early morning as
indicated by the preceding line:
Ka'anna mukaki ‘-jiwd’i fihi ghadiyyatan
Subihna sulafan min rahigin mufalfali.(49)

It was as though the larks of the
valley, in the morning

Had drunk-at-morning a draught of
spiced old-wine.(50)

Conclusion: On the whole, time
category in the perception of pre-
Islami¢c man did not exist in the form
of abstractions. It was rather concrete,
tangible, and object-related. The sun
in that traditional world arcing daily
across the sky followed by the moon
and stars, were the only timepieces
used by pre-Islamic Arabs. Time, to
them, was not linked to any measuring
instruments but rather to actual
phenomena occuring in space. Fear of
what may happen later, gave rise to
sooth-saying,  fortune-telling, and
augury. Theay ascribe the destruction

of ancient civilizations whose relics
were still standing to mystery and
powerful forces « dahr » which govern
everything and destroy it. This
explains the emotional associations the
pre-Islamic poets often attribute to
time: For these were good and bad
times, profane and holy times, benign
and malign times, as well as times for
festivals and sacrifice,

Both natural and social life are
governed by the cyclical rhythm of
alternation. For not only the seasons,
the sun, and the moon that recur but
social patterns and events recur as
well. Thus, it seems that the pre-
Islamic man was not so much
concerned with change as with
recurrence. He always finds the old in
the new, the future in the past; and
this consequently, explains the power
of traditions and conventions in both
pre-Islamic society and its poetry.

It seems inevitable, therefore, that
this  perception of time Vviz.
« phenomenal time » will have its
reflection in time expressions and in
the primitive chronometry with which
pre-Islamic poetry is impregnated and
which are likely to mislead modern
translators if they do not take into
consideration temporal dimension in
the works they translate.

Hence, it is a prerequisite for
translators of archiac literature to
meditate on the historicity of the text -
that is the historical distance between
the time of producing the text and the
time of reproducing it into another
language.



With a buxom girl under propped
leather-tent.(40)

The Arabic verb «qassara» is
used here in its energetic form to
emphasis the act of shortening or
curtailing the duration of a cloudy
day.

Both «’ayyim» ‘days’ and
« dahr » can have negative overtones
in classical Arabic. They imply ‘the
vicissitudes of fortune to which man is
subject’. It seems that pre-Islamic
Arabs perceived « dahr» as a blind
force over which man has no control, a
kind of omnipresent and oppressive
fatum.(41)  Tarafa provides an
example :

‘Ara ‘Faysha kanzan nagisan kulla laylatin
Wama tanqusi ‘layydmu wa’d-dahru
yanfidi. (42)

I see life as a treasure trove
decreasing every night

And whatever the days and time
lessen will be exhausted.(43)

‘Days’ in this translation does not
give the thematic implication of the
word «’ayy am» in the poem’s
context, nor does the word ‘time’
satisfy the negative sense implied by
the word « dahr». The poet simply
means ‘time vicissitudes and ill-fated
incidents’.

Finally, the pre-Islamic  day
« yawm » begins at evening, and when
a day connected with certain activity is
mentioned in a poem, the translator
cannot risk telling whether the poet is
describing an event taking place in the
evening or in the early morning. The
translation of the following line from
Imru’ ul-Qais Mu‘allaga provides an
example:

Ka’anni ghadata ‘lbayni yawma tahammalu
Ladi samuriti ‘lhayyi naqifu hanzali.(44)
As though I, the morning of

parting, the day they loaded
By the acacias of the tribe, were a
splitter of colocynth.(45)

The expression « yawma
tahammalii » ‘the day they loaded’ in
this line is an anaphora related to the
expression « ghadata ‘Ibayni » ‘the
morning of parting’. There are two
activities in this line, the first is the
departure of the poet’s mistress with
her family; the second is his
recollection of  that  departure.
Consequently there are two time
references in the line, the firstis the
time when the departure did actually
take place, and the second is the time
of the poet’s recollection of this
departure, It seems that the line
implies an ellipted verb « *atadhakar »
‘] remember’ to come directly after
the expression « ghadata ‘lbayni » ‘the
morning following their departure’
and not’the morning of their
departure’; so that the poet recalls
next morning the day of departure and
describes (to that the poet recalls next
morning the day of departure and
describes (to his friends) his emotions
while watching that sad event. In other
word, the poet is recalling the
departure of his beloved «yawma
tahammalu » which took place last
night, and was saddened by the
memory of that departure at the time
he passes by the abandonet place next
morning i.e. «ghadata Ibayni» a
temporal knot which Bateson does not
seem to have tried disentangle.(46)

Taking into consideration the
semantic difference between the word
«bayn»  signifying bitter  and
unsupportable separation and
‘parting’ « firdq» signifying leave-
taking or departure. An alternative
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pre-Islamic year must have included,
as was actually the case, another
month - a thirteenth month - to be
intercalated every two or three years
to account for the rather lengthy
summer season and counterbalance
winter.(32)

It is well worth-bearing in mind
too that time words are given gender
as well as number distinction in
classical Arabic. For instance, the
word « Layl » *night’ is musculine and
figuratively functions as the subject
while the word « Layla:» is feminine
and figuratively functions as the
object. Wen it occurs in plural form, it
acquires a negative sense, Thus, « Al-
layyali » means misfortunes- a poetic
synonym of the idiom «banatu ‘I-
dahr » literally: ‘the daughters of the
time’ signifying misfortunes too.

« ‘Ayyam » ‘days’ on the other
hand, means ‘battles’ or ‘tribalfeuds.
When it is used temporally, it acquires
negative, positive, as well as neutral
associations depending on the context.
It also means simply ‘once’ or ‘when’
as in the following line by Imru’ ul-
Qais:

Wayawma dakhaltu ‘lkhidra khsda“unayzatin
Jaqilat laka ‘Iwaylitu ‘innaka murjili. (33)

And the day I entered the howdah,
the howdah of Unayza

And she said, « Disaster to you,
indeed you force-afoot me. (34)

Here , day, in the English version,
has no temporal significance since it,
in the Arabic line, means ‘when’ or
‘once’.

Amost interesting aspect in pre-
Islamic poets’ perception of time is the
sense that time, at certain junctures in
the poet’s experience , can be
elongated, squeezed, or infinitely

extended; and time words when occur
in this sense rarely imply temporality.
This psychological perception of
time should not be taken literally as is
the case in Bateson’s translation of the
preceding line. Also, this use of time
words becomes most salient in the
poet’s description of night. Thus,
Imru’ ul-Qais speaks of an endless
night whose stars are tied down, by

strong ropes, to mountain solid

boulders:

Fayalaka min laylin ka’anna nujumahu
Bi’amrasi  kattanin “ia summu
Jjundali.(35)

Oh, what a night you are, as if
your stars were (fastened)

With strings of flax to immovable
stones.(36)

Asimilar impression is provided
by the following line from Labid’s
Mu‘allaqa:

- Wahumu rabi‘un lilmujawiri fihimi

Walmurmilatu ‘idha tatawala “amahi
(37)

And they are springtime to the
refugee among them

And the widows when their year is
prolonged.(38)

In addition to this psycho-poetic
lengthning of the night in pre-Islamic
perception of time, there is the
possibility of shortening day-time:
Cloudy days are perceived by pre-
Islamic poets to be longer than sunny
days; and the poet has his own way of
shortening such days. The following
line from the Mu‘allaga of Tarafa
serves a good example:

Wataysiru yawmi ‘d-dajni wad-dajnu mu‘jibun
Bibahkanatin tahta ttirdfi ‘Imu‘“ammadi.(39)
Translated by Bateson as:

And curtailing a day of rain-

cloud- and the rain-cloud is pleasant
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words for what in modern times we
term ‘year’. Among these words
« Hawl » and « Hijja ». The first word
implies a change of season, while the
second is derived from the practice of
pilgrimage. However, these two words
do not correspond to our calendar
‘year’ since years, days, nights, and
seasons are flexible and extendable
according to the state of pasture,
climate, and the peot’s own
psychology. Moreover, certain months
are considered profane in pagan
Arabia.(25) In those months people
normally abstain from all wrong doing
such as raiding, or vendetta. In the
following line by Labid a reference to
this situation which the translator
failed to convey:

Dimanun tajarrama  ba‘da ahdi
‘anisiha

hijajun  khalawna  haldluhd  wa
harimuha (26).

Traces (such that) there have
terminated after the era of their
habitation,

Tears elapsed, their profane
months and their holy months.(27) In
the above line, Bateson translated the
word « hijajun » as ‘years’ which does
not exactly span our calendar year for
pagan Arabs do the pilgrimage to
Mecca - a pre-Islamic as well as post-
Islamic holy place - twice in alunar
year. Thus, the word ‘year’ is not an
exact equivalence of the Arabic
« hijja » since the latter simply implies
*pilgrimage’

The same error is repeated in
Bateson’s translation of the following
line by Zuhair Ibn Abi Sulma- another
pre-Islamic poet:

Sa’imtu takilifa ‘l-hayati waman ya‘ish
thaméanina hawlan ‘° aba laka’
yas’qini (28).

1 have tired of the burdens
of life since whoever lives Eighty
years -no father to you - grows
tired(29)

Here the word « hawlan » in the
phrase «thaminina hawlan» is
translated as ‘eighty years’ whereas
the Arabic « hawl » in pre-Islamic era,
does not, by necessity, mean our
calendar year, since this word signify
change in climatic and/or land
conditions in pre-Islamic Arabia and it
may as well extend over 12 months.
Another ‘casual’ translation error
here, is the literal rendering of the
idiomatic expression « }a *abd laka » as
‘no father to you’ while it simply
means ‘mind you’.

The following line from Labid’s
Ode provides evidence to the absence
of autumn from  pre-Islamic
chronometry. Obviously, this absence
might as well be accounted for by
ecological reasons such as desert
climate and lack of plantation:

Min kulli sariyatin waghadin mudjinin
Wa ashiyatin - mutajawibin ‘iriimuhi
(30)

Which is translated by Bateson as:

From every night travelling

(cloud) and darkling morning

(cloud), and evening (cloud)

reechoing their thundering.(31)

In this line the three kinds of
‘clouds’ mean winter, spring, and
summer respectively. The poet earlier
gave winter six months, a period which
would inescapably squeeze both spring
and summer into the remaining
span.Consequently, each season i.e.
spring and summer will last a shorter
period than the rather lengthy winter.
We suppose, then, that the six-month
duration of winter must either be less
than six calendar months or that the
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stylistic adequacy, he may curtail both
semantic and pragmatic adequacy.
Naturally this will diminish the quality
of the English version of the poem and
make it less acceptable to modern
taste.(18)

Taking it a little further, we notice
that pre-Islamic poetry, unlike most
poetry-can be singled out as a special
text harbouring both culturally-bound
and temporally-bound elements which
cannot be safely rendered into
English(19) without tackling certain
deeper cultural hierarchies which
involve anthropological, ecological,
and psychological variables as well as
the possibility of vocabulary meaning
changes that are likely to take place
across time,(20)

Noticeable in this connection too is
the fact that while certain poetic texts
such as the Iliad, the Vedas, the
Romantic  poetry  have definite
historical markedness such as modern
vs. archiac, current vs. obsolete, pre-
Islamic poetry tolerates structural
continuity and harbours various styles.
Thus, it consequently lacks a clear-cut
historical markedness.(21) However,
temporal expressions, as used in pre-
Islamic poetry, reflect the peculiar
chronometry of pagan Arabs; and they
should not be, therefore, rendered
literally or synchronically since a good
deal of the poems’ meaning depends
on full understanding of their
temporal structure,  diachronic
Semantics, and the local colouring
relevant to the natural and social
environments ' of the poet himself,
Thus, the translator of pre-Islamic
poetry will have to shoulder the up-hill
task of going thoroughly through Arab
mytho-poetic, dynamic, and cyclical
perception of the world in an attempt

at giving its poetic production another
form and tone suitable for an entirely
different culture where the perception
of the world is non-mythical, objective
and linear. This process is likely to
bring to surface temporal indicators
which  may, if ignored or
misrepresented, lead to serious errors
in translating,

As pointed out earlier, pagan
Arabs no calendar nor did they have
« hours », « minutes » or « seconds ».
Their division of the year into two
seasons: summer and winter; or as is
the case with some of the poets of the
pre-Islamic Odes, into three seasons
viz. winter, spring, summer, is
reflected in their poetry. ‘Winter’
which they call «Jumada"”
‘freezing’(22) lasts six months. This is
clearly indicated in the following line
by Labid:

Hanta  ‘idhda salakhi Jumadi
sittatan  jaza’d  fatila  siyaimuhu
wasiyamuha(23)

Rendered by Bateson:

Until when they came to the end of
Jumad six (months)

They were satistifed with dry
pasture and than his abstention

and  her  abstention
long.(24)

Here, « Jumiadi» means winter
which lasts six months. However, the
translator, though provides the
ellipted qulified noun i.e. ‘months’,
seems to have miscued the temporal
indicator and consequently, she gives
no indication as to the length of the
season. She also makes another error
in interpreting the word « jazz'i »
for’beasts to be fed or satisfied with
wet grass’ as «satisfied with dry
pasture »,

The pagan Arabs had different

become
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rhythm of a nation; and it is in
language, art, and aesthetic creation
that time has its manifestations.

Also, it is relevant, in this
connection, to point out that linear
perception of time gave rise to the
Western idia that past, present, and
future are arranged in a straight line
as well as to the Judeo-Christian
tradition according to which the birth
of Christ and His later resurrection set
history in motion and projected a hope
in the future and in life after death,
making the rhythm, activity, and
moral conduct of Western man much
more organized, definitive, and goal-
oriented. In other words, it paved the
way for modern monochronic time or
Western time whereas many nations in
Asia and Africa still live in a
polychronic time where everything
seems to take place at once and only
few care for time organization,
timetables and punctuality.(15)

It emerges from the discussion |
detailed so far that understanding
temporal structure and perception of
time of a given nation is of a
paramount  importance  to the
understanding  of  its cultural
personality and its literary and
aesthetic achievements since temporal
structure is, in most case, reflected in
chronometric  terms, adioms and
expressions which form an
indispensible  part of the native
language of any nation.

This constitutes a stumbling block
for translators particularly when the
Janguages  involved yoke two
diametrically opposing cultures and
temporal  structures such as in
translating pre-Islamic poetry into
Modern Standard English. Here, the
translator’s task in bringing a pre-

Islamic text home to English readers
becomes rather complex, for besides
accounting for semantic and stylistic
aspects, the translator has to handle
pragmatic constraints since English
taste, value system, and code of
manners are far removed from their
pre-Islamic counterparts.

Translators of pre-Islamic poetry
into modern English, must account for
the historical distance hetween the act
of producing that poetry and the act of
translating it. Moreover, there is
always the danger that the translator
of pre-Islamic poetry - as is the case in
translating all poetry - will not
translate into English the meaning
potential of the poems only but also his
impressions and responses to those
poems.(16) This case gets much more
complicated when the translator is not
a native Arab speaker for the pre-
Islamic poet often refers to a certain
object in such a way that even
competent Arabists cannot be quite
sure of the difference between a plain
statement, a sarcastic remark, or an
interrogation, and the translator may
give an entirely different
interpretation, and reconstructing a
line or an event even when the words
themselves are clear. Let alone the
peculiar morpho-phonemic features of
poetic language and its condensed
« thought mass » The situation may
still go wuncontrollably haywire (17)
when we come to consider the
antithetical  relationship  between
semantic, stylistic, and pragmatic

~ aspects of pre-Islamic poetry when it is

to be reproduced into English. This is
because to achieve an accepted level of
semantic adequacy, the translator may
find no alternative but to reduce
stylistic adequacy; and -2 =2chize
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prolongation of time, axe both
personified. « Zaméan » can be both
benign and malign while « dahr» is
always conceived as a latent and
overwhelming power. The Arab
counterpart of Kronos who controls
the destinies of both individuals and
nations."® « Manazil ‘al-Qamar » that
is the stations of the moon, signify
temporal stops or « mawagqit » which
denote spetiotemporal units
concomitant with an important secular
or ritual event such as « umra » « the
minor pilgrimage to Mecca »or the
« Hajj»  ‘the major pilgrimage
performed in a month named after
this activity.

In pre-Islamic chronometry the
year is subdivided into either six, two,
or three seasons, depending on rainfall
and the conditions of pasture and
harvest. Every two ro three years
there is a thirteenth month « ‘an-nasi »
‘the delated’ to be accounted for in a
kind of solilunar year in which every
33 lunar years equal 32 solar years.
However, these divisions were no
recorded in any form of calendar, and
were committe to memory and oral
transmission. Minutes and seconds
were unknown to the pre-Islamic
Arabs. They used the word « an» to
signify the present moment but this
word may extend to some duration
beyond or less than the modern
‘minute’. (11) Therefore, it seems that
pre-Islamic Arabs did not
conceptualize time in abstractions.
Time was personalized and mythified.
Accordingly, events and impressions
counted more than abstractions,
tangibility more than intelligibility,
and space more than time. Thus, while
their Greek contemporaries developed
a kind of objective outlook which

helped them detach themselves from
nature and see the world in abstract
terms leading to both science and
philosophy as well as to a linear
perception of time, pre-Islamic Arabs
could net detach themselves from
nature nor could they think beyond
the visible and the present.(12)

In contrast to this traditional
outlook, modern society perceives time
as an abstraction. This perception is
accompanied by a keen sense of the
economic value of time and an
emphasis on  punctuality. The
calculation of time is recorded in time-
tables, clocks replaced the sun, the
moon, and church bells in announcing
time. Time now is no longer
confounded with the biological and
cosmic cycles. It is the means of
measuring man’s activities and
relations in his social environment;
and whereas time had littie or no effect
on man in primitive or pre-Islamic
cultures, it affects man in a variety of
ways.(13)

Modern concept of time views
temporal structure as a structure of
possibilities rather than as a succession
of ‘now points’. Modern man exists in
time and fulfils himself according to
his relation to time.To modern man,
there is no pure present nor pure
future for every « now » embraces the
past as something that is already
achieved <« having been » and looks
forward to the future as a horizon of
potential possibilities. Thus, time in
‘modern times’ becomes exteriorized,
conceptualized, and phased out in
abstractions. (14) It follows that any
reconciliation of past perception and
modern concept of time is almost
impossible. Time defines, and to a
degree, constitutes the mentality and



Christian, and non-traditional image
of the world whose temporal structure
is linear.

The present perception of time
bears no resemblance to that of past
epochs. This is because primitive
consciousness was almost entirely
impressionistic, animistic, and
mythical.? All truth to primitive man
w.: a truth to his tribe, and this truth
could not exist outside natural
phenomena. His «mind » could not
perceive abstractions, and his gods
were all tangible or dormant in
tangible natural phenomena.
Consequently, neither time nor
chronometry could have conceptually
existed in primitive societies; and the
language accordingly, had no words
for minutes, days, weeks, or even
years.”

However, at the dawn of literate
civilizations in the Near Bast and the
invention of alphabet, the first record
of time came into existence, but even
then, the representation of time was
still impressions for events, objects,
and their impressions counted more
than abstractions; and space counted
more than time. This strongly applies
to the Semites whose life was that of
movement, conquest, and expansion in
space. What mattered to them was not
«being» but rather «becoming ».
Their very synthetic Gods were a
reflection of dynamism  and
movement.® It is likely, therefore, that
poetry, religion, and art would prosper
in such cultures whose temporal
structure is cyclical, impressionistic,
and unconceptualized.

The pre-Islamic Arabs were part
and parcel of the Semitic tribes who
laid roots in Arabian Peninsula
around the 8th century B.C. Their

traditions,  religions, and racial
distinctive features resemble those of
their Aramean, Assyrian, and
Phoenician  neighbours. However,
those pre-Islamic Arabs were less
time-conscious than their immediate
neighbours who developed forms of
written chronometry, they developed
instead, a kind of orally-transmitted
form of chronometry according to
which the year was divided into two,
three, or four seasons; the months
were described after their climatic and
floral features characteristic of their
environment.” On the other hand,
pagan  Arabic  bears striking
similarities to that of the Semites. It
reflects their preoccupation with
movement, change and action: Arabic
tense, unlike its Indo-European
languages centres on the act and the
state of the agent. There is no past,
present, or future but only a
« perfect» for completed action
encompassing the past in all its
aspects; and an «imperfect» for
completed action denoting both
present and future. Context, and
insertion of certain particles modify
those two main action-related tenses so
as to make them expressive of both
aspect and future time.®

Also, it is significant to note that
pre-Islamic Arabs had attache a great
importance to the phases of the moon
and the locations of the stars.”’ The
day begins in the evening, the year
begins in autumn. Seasons, months,
the two luminaries ‘Al-Qamarin>» ,
and stars are all personified: the moon
is masculine, the sun feminine. Time
expressions are equally personified.
The terms «zamin » denoting time,
and «dahr » denoting a mysterious
predominant power or an indefinite



TEMPORALITY AND TEMPORAL DIMENSION IN TRANSLATION
WITH REFERENCE TO BATESON’S TRANSLATION
OF PRE-ISLAMIC ODES

SALAH SALIM ALI Ph.D

Introduction:

Diachronic Linguistics tackles the historical development of languages. It
incorporates « meaning» besides grammar and phonology. Thus, temporal
dimension assumes a paramount importance in the interpretation of old text since
both language and perception of the world change across time. This postulate
becomes most salient in the interpretation of poetic texts which belong to the world
of feelings and are, therefore, confined to the realm of pure subjectivity. Diachronic
interpretation of poetic texts, however, becomes more problematic when two
diametrically opposing temporal structures are involved.

This paper is an attempt at pointing out the importance of temporal dimension in
translation providing examples of misrepresentations of temporal markers in an

English translation of lines from pre-Islamic poetry.

Studies  of temporality and
temporal structure in translation are
rare. This is because Linguistics was,
until recently, entirely devoted to the
formal description of individual
languages at their synchronic level. "
Thus, postponing the study of meaning
which is crucial to any investigation
directed at two language systems.
However, research on Semantics,
Stylistics, and Pragmatics seems to
gain ground during last decades® and
translation research has prospered as
a result of that progress.

In the translation of literature
belonging to remote cultures such as
Arabic, Chinese, Indian...etc. into
English, temporal dimension should be
taken  into  consideration  since
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temporality is reflected in the
perception and chronometry of
individuals and cultures respectively.
Also, because modern perception and
chronometry of time differ from their
old counterparts particularly when the
languages involved are representative
of two widely different cultures, races,
religions and mythologies. Thus, we
may have linear vs. cyclical, Semitic
vs. Greek, Muslim vs. Christian, and
traditional vs. modern perception of
time.”)

In translating old Arabic poetry
into Modern English, the translator
encounters the ask of reproducing
Semitic, pagan, and traditional image
of the world whose temporal structure
is cyclical into an Indo-European,
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A man told the Prophet: My father sends
salam (greetings) to you. The prophet
said: « peace be on you and your father »,
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2 - Promising:

a - The speaker must intend to carry out
the things promised.
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(If the man promised his brother and

intended to keep his promise but couldn’t
he is not guilty).
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3 - Naming

1 - The speaker must be recognised by his
community as having authority to name.
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(If 1 have a son after you, may I call him

Mohemmed and give him your « kunya »
The Prophet said: « Yes »).
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(A man begot a baby whom he named AL
Qasim, The Prophet said to him: « Name
your son Abdeul Rahman »).

4 - Thanking
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(He who doesn’t thank people doesn’t
thank God).
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no Helper!
3 - Essential conditions
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The prophet said: « The Consultant is entrusted ».

Maxims of speech:
1. Quality:

a - Do not say what you believe to be false.
s 2 ga i sl a0 Gl oo xS

.“&.TJ-J‘K 4 d e.:...ib ERW=Y

(The greatest treason is to tell your
brother alie while he believes you)

b - Do not say that for which you lack
adequate evidence
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(It is enough to lie when telling all that
one hears.)
2 - Quantity
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(I was ordered to be brief because brevity

is good).
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(The best talk, the righteous way and
brevity is apart of 25 parts of prophecy).

¢ Il sl e pASI 3 s "
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(Nothing will be accepted from anyone
who learns unnecessary, words to capture
men’s hearts).
4 - Manner
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(Don’t call the grapes al-Karm, Al-Karm
however is the heart of a believer).
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(The prophet said «ALLAH has
forbidden you to be undutiful to your
mothers, to withhold (what you should
give) or demand what you don’t deserve
and to bury your daughters alive).
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(The prophet’s speech was clear so that it
was understood by everyone who heared
it).
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(Facilitate things to people and do not

make it hard for them and give them good
tidings and do not make them run away).

Felicity conditions in some chosen
illocutionary acts:

1 - greeting:
sl ety sl e S0 L "
S e Jally

(The riding one should greet the walking
one, the walking one should greet the
sitting one, and the small number of
persons should greet the larger).
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(ALLAH  doesn’t take away the
knowledge by taking it away from the
hearts of people, but takes it away by the
death of the religious learned men till
when none of the religious learned men
remains, people will take as their leaders
ignorant persons who when consulted will
give their verdict without knowledge. So

they will go astray and will lead the people
astray)

2 - sincerity condition:
Oy adt M s Gall 0B (Bl (Sle "
oSy U 1 tie K o Babadll 8 e
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APE N RERYS

(You must tell the truth. Truthfulness

leads to right action. Right action leads to

the Garden. Beware of lying. Lying leads

to corruption, and corruption leads to the
Fire).
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(The man continues to lie and a black

spot grows in his heart untill all his heart

becomes black, then he is written in Allah
sight, among the liars).
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(The messenger of ALLAH, may ALLAH
bless him and grant him peace, was asked
«can the believer be a coward? He said,
« Yes ». He was asked: « can the believer
be a miser? He said « yes ». He was asked:
« Can the believer be aliar? » He said
« No».

2. - Relevance:
Jim JS e et Jads (Sasf e 131"
Sekgs g2 Jidy B e wde 5 ) SR
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(If one of you sneezes, he should say:
(alhamd lillah) and the one who answers
should say: «may ALLAH bestow his
mercy on you ». When the latter says

(&) dlan ) the former should say (pSi3¢=

?ﬁl—.‘c—lﬂﬁj A\:\”) (may Allah give you

guidance and improve your condition).
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(In Ahud: Abu Sufyan said «superior
may be hubal (one of the idols) on that the
prophet said (to his companions « reply to
him » They asked. « what may we say? He
said, say « ALLAH is more Elevated and
mor Majestic ». Abu Sufyan said: « We
have the «idol » al. - uzza whereas you
have no uzzu! The prophet said to his
companions: « reply to him ». They said
« What may we say? « The prophet said,
say: « ALLAH is our Helper and you have



2. Sincerity conditions: the speech act is
performad sincerely, (the speaker is not
lying).

3. Essential conditions: conditions that are
related to the speaker’s commitment
regarding the performed speech act
such as accepting some thing one has
just asked for. Bolinger and Sears
(1981) referred to these conditions on
which the accomplishment of an
illocutionary act  depends as
approriateness conditions.

These conditions should be fulfilled
in any speech act to make it appropriate
and violation of these conditions will lead
to the emergence of inappropriate speech
acts.

Appropriateness conditions  of
locutionary acts are associated with the
form of the speech act, the circumstances
in which it is uttered, the participants of
the speech act and their beliefs and
attitudes.

Felicity conditions or appropriatenes
conditions can also be discussed with
reference to Grice’s proposed model of
maxims of conversation since both models
aim at establishing a coherent and
communicative discourse. Maxims of
conversation underlie the efficient use of
language and identify a general co-
operative principle.

These principles are:

1 - The co-operative principle: make your
contribution such as required at the
stage at which it occurs, by the
accepted purpose or direction of the
talk exchange in which you are
engaged.

1 - The Maxim of Quality
try to make your contribution true,
specifically,

(i) do not say what you believe to be
false
(ii) do not say that for which you lack

adequate evidence.
2 - The Maxim of Quantity
(I)  make your contribution as
informative as required for the current
purposes of the exchange.
(II) do not make your contribution more
informative than is required.
3 - The Maxim of Relevance: make your
contribution relevant.
4 - The Maxim of Manner: be
perspicuous, and specifically
(1) avoid obscurity.
(IT) avoid ambiguity.
(IH) be brief.
(IV) be orderly.

The present study investigates
felicity conditions and maxims of speech
in the spoken discourse of Prophet
Mohammed - may peace be upon him-.

1. Felicity conditions:

a. prepa‘ratory (:,onditions:
P e &0 o Bl i by o o
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(Aman came to the prophet and
demanded his debts and used harsh
words, the companions of the prophet
wanted to harm him, but the prophet
said: leave him as the creditor has the
right to speak)
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(The person who knows the Qur’an more
than others should lead the prayer if their
knowledge was the same, the eldest should
lead the prayer)



Felicity Conditions
In Arabic spoken discourse

Speach act Theory was first
postulated by the philosopher J.L. Austin
in his book How to do things with Words
in (1962) in which he stressed the
significant role that the utterances play in
establishing interpersonal communication
between language users. For Austin, the
utterance serves a communicative
function, therefore, it is referred to as « a
locutionary act». This act is viewed as a
medium via which the speaker expresses
his intentions while speaking establishing
the illocutionary force of the speech act.
The effect the utterance has on the
listener is called «the perlocutionary
effect » (Austin 1962).

According to the speech act theory,
illocutionary acts have been classified as
follows:

1 - Representatives: acts that represent a
state of affairs e.g’ stating, claiming,
describing, telling.

2 - Expressives: express speakers
psychological attitude toward some
state of affairs: congratulating,
thanking, welcoming, greeting.

3 - Verdictives: assessing, ranking,
estimating.

4 - Directives; requesting, commanding,
inviting,.

5 - Commissives: promising, threatening.
6 - Declaratives: acts that bring about a
new situation. For example, blessing,

Wafa Aha Hatab Ph.D ()

firing, passing sentence, arresting,
marrying. (Levinson: 1983).

Austin  suggested a taxonomy of
conditions that must be fulfilled in the
situation in which a speech act is carried
out properly.

He called these conditions felicity
conditions and stated them as follows:

A -(i) There must be a conventional
procedure having a conventional effect.
(i) The circumstances and persons
must be appropriate as specified in the
procedure.

B - The procedure must be executed
correctly and completely.

C - Often, the person must have the
requisite - thoughts, feelings and
intentions as specified in the procedure,
and if consequent conduct is. specified,
then the relevant parties must do so.
(Austin, 1962:11/6)

Another classification of felicity
conditions was provided by Searle
(1969:607). He viewed these conditions as
a combination of what makes the speach
act communicative and what gives the act
its illocutionary force. His typology of
felicity conditions included:

1.Preparatory conditions: conditions that
are related to the authority of the
person who performs the speech act.

( ’ ) Department of Linguistics - University of Khartoum - Khartoum.
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